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N O T E  I M P O R T A N T I

Spec ia l  not i ces

Ogni descrizione è puramente identificativa, non esaustiva e ha lo sco-

po di agevolare l’esperienza di offerta e di acquisto. Non si sostituisce 

all’esame diretto da parte dei potenziali clienti. La casa d’aste non ga-

rantisce il corretto funzionamento dell’orologio o la sua precisione. Al 

di là di cio,̀ si consiglia all’acquirente finale di sottoporre gli stessi a un 

accurato restauro onde poter sopperire a eventuali mancanze oppure 

difetti estetici e/o meccanici (ad es.: smalti, lancette o altro).

I Condition Report e ogni dichiarazione da parte degli esperti di Aste 

Bolaffi devono essere considerate come opinioni meramente soggettive 

e qualificate. Aste Bolaffi non fornisce garanzia di autenticità di ogni 

singolo componente come ingranaggi, lancette, quadranti, movimenti, 

corone, vetri, viti, bracciali e cinturini in pelle poiché precedenti riparazioni 

e restauri possono aver comportato la sostituzione di parti originali. Gli 

orologi impermeabili sono stati aperti per esaminare i movimenti e Aste 

Bolaffi non garantisce che gli orologi siano attualmente impermeabili.

L’ispezione degli orologi è consentita solo a tecnici del settore che sono 

ritenuti responsabili di eventuali rotture causate durante l’ispezione stes-

sa. Le carature dei diamanti presenti su casse e bracciali sono da inten-

dersi stimate e non garantite.

Il peso riportato nei lotti è da considerarsi indicativo. Va inteso come 

lordo e quindi comprensivo del meccanismo, del vetro e delle sue altre 

componenti.

Condition report dei lotti in asta vengono forniti su richiesta. Gli esperti 

di Aste Bolaffi sono a disposizione per eventuali chiarimenti.

Il “cut bid” (offerta dimezzata rispetto alla richiesta del banditore) è accet-

tato per importi superiori ai 5.000 €. Facendo un’offerta in “cut bid” il clien-

te si preclude la possibilità di rilanciare ulteriormente nel caso la sua offerta 

venga superata.

Il lotto è chiuso al martello, in casi eccezionali e a discrezione del bandito-

re si potrà riaprire a patto che non sia già stato aperto il lotto successivo.

Le offerte ricevute in pre-asta e attraverso le piattaforme internet han-

no la precedenza rispetto alle offerte di sala.

Oltre al prezzo di aggiudicazione verrà addebitata all’acquirente una 

commissione di acquisto a favore di Aste Bolaffi del 25% sulla quota 

del prezzo di martello fino a € 100.000; 22.5 sulla quota compresa fra € 

100.001 e € 250.000.

Aste Bolaffi non garantisce la consegna degli orologi Rolex negli Stati Uniti 

poiché la legge americana impone importanti restrizioni all’importazione 

di orologi di marca Rolex; pertanto Aste Bolaffi declina ogni responsabilità 

per ritardi, mancate consegne e costi aggiuntivi inerenti la spedizione di 

questi orologi. Gli acquirenti o loro agenti designati possono ritirare i lotti 

acquistati direttamente in Italia.

Aste Bolaffi richiederà ai competenti Organi dello Stato l’attestato di 

libera circolazione per i lotti che dovranno essere spediti all’estero, al 

costo di 20 €. Per ottenere tale documento sono in genere necessarie 

10/12 settimane.

Each description is made solely for the purpose of identifying the 

object; it is not exhaustive but is intended to facilitate the bidding 

and purchasing experience. It does not replace direct examination 

by potential customers. The auction house does not guarantee the 

correct working nor the precision of the watches. Beyond this, we 

recommend that the final purchaser carefully restore all the lots in 

order to obviate any deficiencies or mechanical and aesthetic defects 

(e.g: enamels, hands or other).

Condition Reports and any statement made by Aste Bolaffi’s 

specialists have to be considered as a merely subjective and qualified 

opinion. Aste Bolaffi does not guarantee the authenticity of any 

individual component parts, such as wheels, hands, dials, movements, 

crowns, crystals, screws, bracelets and leather bands, since previous 

repairs and restoration works may have resulted in the replacement 

of original parts. Watches in water-resistant cases have been opened 

to examine movements, Aste Bolaffi does not guarantee that the 

watches are currently water-resistant.

Watch inspection is only permitted by professionals who are 

responsible for any breakage caused during the inspection itself. 

Diamond carats on cases and bracelets are intended estimates 

and not guaranteed.

The weight expressed in the lot description is to be considered gross 

and therefore inclusive of the mechanism, the glass and the other 

components.

Condition reports of the lots in the auction are provided upon request. 

Contact Aste Bolaffi’s experts for further information.

The “cut bid” (bid at half of the increment) is accepted for amounts over 

5,000 €. By making a “cut bid”, the customer precludes the possibility 

of making another offer if his bid is exceeded.

The lot is closed at the hammer, in exceptional cases and at the 

discretion of the auctioneer it may be reopened, if the next lot has not 

been opened yet.

Commission bids and internet bids have priority over bids in the 

auction hall.

In addition to the hammer price the buyer shall pay on each lot the 

buyer’s premium of 25% on the portion of the hammer price up to € 

100.000 and 22.5% on the portion between € 100.001 and 250.000.

Aste Bolaffi cannot guarantee the delivery of Rolex watches to the 

United States due to U.S. law restriction on Rolex trade marks. Aste 

Bolaffi takes no responsibility for any delay, undelivered items, additional 

costs concerning the shipping of this watches. Buyers or designated 

agents may collect the property directly in Italy.

Aste Bolaffi will request to the appropriate government offices the 

certification of free circulation for the lots which will be shipped in 

foreign countries, at the cost of 20 €. This documenti s normally released 

in 10-12 weeks.
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P R I M A  S E S S I O N E
Session One

Orologi da tasca e arredo
Pocket watches and decorative

ore 11 .30 |  11 .30 a .m.

lot t i  |  lots  1  -  7 7



OROLO G I8

1

OROLOGIO IN ORO E SMALTO, FIRMATO FAVRE, PERIODO 1780 
Cassa: due corpi in oro, medaglione in smalto policromo di due 
figure femminili davanti un braciere, applicazioni in oro e smalti 
a motivi floreali.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento: firmato, n. 7927, carica a chiavetta con conoide, 
scappamento a verga.
Accessori: -  
Diametro Ø: 41 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GOLD AND ENAMEL WATCH, SIGNED FAVRE, PERIOD 1780 
Case: two-body in gold, polychrome enamel medallion depicting 
two female figures in front of a brazier, gold and enamel applications 
with floral motifs.
Dial: white enamel, Roman numerals.
Movement: signed, n. 7927, key-winding with fusee, verge 
escapement.
Accessories: - 
Diameter Ø: 41 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 500

2

OROLOGIO IN ORO CON MINIATURA,FIRMATO MORÉ A GENEVE, 
1780 CIRCA 
Cassa: n. 2933, in oro, cesellata e incisa, guarnita con strass, 
medaglione smaltato con ritratto femminile.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento, firmato, carica a conoide, scappamento a verga, coq 
traforato e inciso.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

GOLD WATCH WITH MINIATURE, SIGNED MORÉ A GENEVE, 
CIRCA 1780 
Case: n. 2933, in gold, chiseled and engraved, sets with paste stones, 
enameled medallion with female portrait.
Dial: white enamel, Roman numerals.
Movement, signed, fusee, verge escapement, pierced and engraved 
cock.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 700
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3

OROLOGIO IN ORO, FIRMATO DUCHENE A GENEVE, 1780 CIRCA 
Cassa: n. 17004, in oro, cesellata e incisa, applicazioni in oro bicolore, 
sul retro scena allegorica.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri romani.
Movimento, firmato, carica a conoide, scappamento a verga, coq 
traforato e inciso.
Accessori: -  
Diametro Ø: 43 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

GOLD WATCH, SIGNED DUCHENE A GENEVE, CIRCA 1780 
Case: n. 17004, in gold, chiseled and engraved, two-tone gold 
applications, allegorical scene on the back.
Dial: signed, white enamel, Roman numerals.
Movement, signed, fusee, verge escapement, pierced and engraved 
cock.
Accessories: - 
Diameter Ø: 43 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 700

4

OROLOGIO IN ORO, FIRMATO BORDIER A GENEVE, 1780 CIRCA 
Cassa: in oro, cesellata e incisa, applicazioni in oro bicolore, sul retro 
scena allegorica.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri romani.
Movimento, firmato, n. 37405, carica a conoide, scappamento a 
verga, coq traforato e inciso.
Accessori: -  
Diametro Ø: 44 mm
Note: da revisionare.

GOLD WATCH, SIGNED BORDIER A GENEVE, CIRCA 1780
Case: in gold, chiseled and engraved, two-tone gold applications, 
allegorical scene on the back.
Dial: signed, white enamel, Roman numerals.
Movement, signed, n. 37405, fusee, verge escapement, pierced 
and engraved cock.
Accessories: - 
Diameter Ø: 44 mm
Note: to be serviced.

€ 400
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6

OROLOGIO IN ORO E SMALTO, 1820 CIRCA 
Cassa: in oro, guarnita con perline, medaglione in smalto blu.
Quadrante: metallo dorato, guilloché, numeri Breguet.
Movimento, firmato, carica a conoide, scappamento a verga, coq 
traforato e inciso.
Accessori: -  
Diametro Ø: 30 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

GOLD AND ENAMEL WATCH, CIRCA 1820 
Case: in gold, garnished with pearl, blue enamel medallion.
Dial: gilt metal, guilloché, Breguet numerals
Movement, signed, fusee, verge escapement, pierced and engraved 
cock
Accessories: - 
Diameter Ø: 30 mm
Note: working, being catalogued, but to be overhauled.

€ 400

5

LE FERNIER IN ORO, PERIODO 1860 
Cassa: n. 25426 / 123913, punzonata, quattro corpi in oro, fondello 
decorato con incisione e smalto nero, cuvette firmata e decorata 
a guilloché.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento: carica a chiavetta, scappamento a cilindro.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm | Peso: 32,6 g
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una 
revisione.

LE FERNIER IN GOLD, PERIOD 1860 
Case: n. 25426 / 123913, hallmarked, four-body in gold, caseback 
decorated with engraving and black enamel, dome signed and 
decorated with engine turning.
Dial: white enamel, Roman numerals.
Movement: key-winding, cylinder escapement.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm | Weight: 32.6 g
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 400
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8

CONSTANTIN IN ORO, 1840 CIRCA 
Cassa: quattro corpi in oro, interamente incisa, n. 3411 1637, 
cuvette firmata n. 1620, fondello lavorato a guilloché e decorazioni 
ornamentali.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numerazione romana.
Movimento: firmato, carica a chiavetta, scappamento a cilindro.
Accessori: catena in oro.
Diametro Ø: 44 mm | Peso: 48,7 + 10,23 g
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

CONSTANTIN IN GOLD, CIRCA 1840 
Case: four-body in gold entirely engraved, n. 3411 1637, dome signed 
n. 1620, engine turned caseback and engraved with ornamental 
motifs.
Dial: signed, white enamel, Roman numerals
Movement: signed, key-winding, cylinder escapement.
Accessories: gold chain.
Diameter Ø: 44 mm | Weight: 48.7 + 10.23 g
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is 
suggested.

€ 800

7

DELEAMONT IN ORO, PERIODO 1790 
Cassa: due corpi in oro.
Quadrante: firmato “Jn. Ant.e, Deleamont”, in smalto bianco, numeri 
romani.
Movimento: firmato, n. 2521, carica a chiavetta con conoide, 
scappamento a verga.
Accessori: -  
Diametro Ø: 52 mm | Peso: 87,5 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

DELEAMONT IN GOLD, PERIOD 1790 
Case: two body in gold.
Dial: signed “Jn. Ant.e, Deleamont”, in white enamel, Roman 
numerals.
Movement: signed, n. 2521, key-winding with fusee, verge 
escapement.
Accessories: - 
Diameter Ø: 52 mm | Weight: 87.5 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 600
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10

“BREGUET” RIPETIZIONE IN ORO, PERIODO 1800 
Cassa: in oro, marcata PD, stile Impero.
Quadrante: firmato in basso, in smalto bianco, numeri arabi.
Movimento: firmato, n. 1051, carica a conoide, scappamento a verga. 
Ripetizione a ore e quarti su timbri, avvio tramite pendente.
Accessori: -  
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 119,60 g
Note: suoneria funzionante, tempo non marciante, da revisionare.

“BREGUET” GOLD REPEAT, PERIOD 1800 
Case: gold, marked PD, Empire style.
Dial: signed at the bottom, in white enamel, Arabic numerals.
Movement: signed, n. 1051, fusee, verge escapement. Repeater at the 
hours and quarters on gongs, start by pendant.
Accessories: - 
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 119.60 g
Note: working chime, time not running, to be serviced.

€ 700

9

DUATRE RIPETIZIONE IN ORO, PERIODO 1840 
Cassa: n. 1344 712, quattro corpi in oro, decorata con incisioni 
e cesellature floreali, fondello lavorato a guilloché, cuvette firmata 
e incisa.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento: carica a chiavetta, scappamento a cilindro. Ripetizione 
a ore e quarti su timbri, avvio tramite pendente, regolatore a volano.
Accessori: -  
Diametro Ø: 48 mm | Peso: 65,2 g
Note: non marciante, da revisionare.

DUATRE REPEATER IN GOLD, PERIOD 1840 
Case: n. 1344 712, four-body, in gold, decorated with floral engravings 
and chasing, engine turned caseback, signed and engraved dome.
Dial: white enamel, Roman numerals.
Movement: key-winding, cylinder escapement. Hour and quarter 
repeater on gongs, start by pressing the pendant, fly regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 48 mm | Weight: 65.2 g
Note: not working, to be serviced.

€ 600
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12

DUPONT IN ORO CON CHÂTELAINE E SMALTI, PERIODO 1820 
Cassa: due corpi in oro, medaglione in smalto blu guilloché, 
decorazione floreale, applicazione di mezze perle, carrure incisa. 
Châtelaine a forma di spilla, in oro e smalto blu, pendenti con sigillo 
in pietra dura e chiavetta.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri arabi.
Movimento: modificato, carica a chiavetta, scappamento a cilindro.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36,5 mm
Note: non marciante, da riparare.

DUPONT IN GOLD WITH CHÂTELAINE AND ENAMELS, PERIOD 1820 
Case: two body in gold, blue guilloché enamel medallion, floral motif, 
application of half pearls, engraved case band. Châtelaine in brooch-
shape, in gold and blue enamel, pendants with hard stone seal and 
winding key.
Dial: signed, white enamel, Arabic numerals.
Movement: modified, key-winding, cylinder escapement.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36.5 mm
Note: not working, to be repaired.

€ 500

11

RIPETIZIONE IN ORO, PERIODO 1820 
Cassa: n. 4572, quattro corpi, in oro, fondello, lunetta e carrure 
decorate a guilloché, cuvette in metallo dorato n. 6572 con iscritte 
le caratteristiche del movimento.
Quadrante: argentato con finitura a guilloché, numeri romani.
Movimento: carica a chiavetta, scappamento a cilindro. Ripetizione 
a ore e quarti su timbri, avvio con pistone a tiretto sul collarino, 
regolatore a volano.
Accessori: -  
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 85,7 g
Note: non marciante, da revisionare.

REPEATER IN GOLD, PERIOD 1820 
Case: n. 4572, four-body, in gold, engine turned caseback, bezel 
and band, dome in gilded metal n. 6572 with the characteristics 
of the movement inscribed.
Dial: silvered with engine turned pattern, Roman numerals.
Movement: key-winding, cylinder escapement. Hour and quarter 
repeater on gongs, start with pull twist piston on pendant, 
fly governor.
Accessories: -
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 85.7 g
Note: not working, to be serviced.

€ 800
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14

OIGNON IN ARGENTO A LANCETTA UNICA, FIRMATO BERTRAM 
LONDON, PERIODO 1700 
Cassa: in argento, inciso e traforato con motivi vegetali, figure di cani 
e paesaggio.
Quadrante: in argento, numeri romani incisi, satellite per la sveglia.
Movimento: firmato, carica a conoide, scappamento a verga, coq, 
plancia, barile e pilastri decorati a traforo. Svegliarino su campanello.
Accessori: -  
Diametro Ø: 48 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

SINGLE-HAND OIGNON IN SILVER, SIGNED BERTRAM LONDON, 
PERIOD 1700 
Case: silver, engraved and pierced with plant motifs, dog figures and 
landscape.
Dial: silver, engraved Roman numerals, satellite for the alarm.
Movement: signed, fusee, verge escapement, cock, bridge, barrel 
and pillars decorated with fretworks. Alarm on bell.
Accessories: - 
Diameter Ø: 48 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 800

13

DOPPIA CASSA IN ARGENTO, FIRMATO GYMER NORWICH, 
1750 CIRCA 
Cassa: interna ed esterna in argento liscio.
Quadrante: firmato, in argento, numeri incisi a rilievo ed entro simil 
cartouches.
Movimento: firmato, carica a conoide, scappamento a verga, coq 
traforato e inciso.
Accessori: -  
Diametro Ø: 49 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

PAIR-CASE SILVER WATCH, SIGNED GYMER NORWICH, CIRCA 1750 
Case: inner and outer case in polished silver.
Dial: signed, silver, embossed numerals and within faux-cartouches.
Movement: signed, fusee, verge escapement, pierced and engraved 
cock.
Accessories: - 
Diameter Ø: 49 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 500
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15

OIGNON IN ARGENTO CON RIPETIZIONE, FIRMATO VITROLLES 
A PARIS, 1720 CIRCA 
Cassa: in argento traforato e inciso, motivi vegetali con figure di animali.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento: firmato, carica a conoide, scappamento a verga, coq 
traforato e inciso. Ripetizione a ore e quarti sul campanello, avvio 
tramite pendente.
Accessori: -  
Diametro Ø: 58 mm
Note: tempo e ripetizione funzionanti in fase di catalogazione, ma da 
revisionare.

OIGNON IN SILVER WITH REPEAT, SIGNED VITROLLES A PARIS, 
CIRCA 1720 
Case: pierced and engraved silver, plant motifs with animal figures.
Dial: in white enamel, Roman numerals.
Movement: signed, fusee winding, verge escapement, pierced and 
engraved cock. Repeater at hours and quarters on the bell, start 
by pressing the pendant.
Accessories: - 
Diameter Ø: 58 mm
Note: time and repeater working during cataloguing, but to be 
serviced.

€ 600
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17

LONGINES A SAVONETTE, ANNI ‘30 
Cassa: firmata “GR”, n. 448165, quattro corpi laminata in oro, 
decorazione a soleil incisa.
Quadrante: firmato, dorato, indici a numeri arabi, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 19.74N, n. 4483165.
Accessori: -  
Diametro Ø: 53 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una 
revisione.

LONGINES HUNTER CASE, 30S 
Case: signed “GR”, n. 448165, four body in gold filled, sunburst 
engravings.
Dial: signed, gilt, Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 19.74N, n. 4483165.
Accessories: - 
Diameter Ø: 53 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is 
suggested.

€ 400

16

PERSEO PER LE FERROVIE, 1900 
Cassa: n. 13651, quattro corpi in metallo, monogramma “FS”.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri romani, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, carica a remontoir.
Accessori: -  
Diametro Ø: 51 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

PERSEO FOR THE STATE RAILWAYS, 1900 
Case: n. 13651, four-body in metal, monogram “FS”.
Dial: signed, white enamel, Roman numerals, small seconds dial.
Movement: signed, key-less winding.
Accessories: - 
Diameter Ø: 51 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 100
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SAVONETTE OVERSIZE CON RIPETIZIONE A QUARTI, 1900 CIRCA 
Cassa: n. 2857, quattro corpi in argento niellato.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, indici a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: calibro a remontoir, rubini con châton, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet, registrazione 
micrometrica. Ripetizione a quarti, avvio tramite slitta, regolatore 
ad ancora.
Accessori: -  
Diametro Ø: 59 mm
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione, ma si 
consiglia una revisione.

OVERSIZE HUNTER CASE WITH QUARTER REPEATER, CIRCA 1900 
Case: n. 2857, four-body in nielloed silver.
Dial: signed, white enamel, Arabic numerals, small seconds.
Movement: key-less winding caliber, jewels with châton, cut 
compensated bimetallic balance with screws, Breguet hairspring, 
micrometer regulator. Quarter repeater, start via the slider, anchor 
governor.
Accessories: - 
Diameter Ø: 59 mm
Note: time and repeater working at the time of cataloguing, but 
a servicing is suggested.

€ 500

18

OROLOGIO DA TASCA ROLEX MKII PER L’ESERCITO INGLESE, 1935 
CIRCA 
Cassa: firmata, a tre corpi in metallo, fondello a vite inciso 
esternamente “A. 2011 G.S.MKII” e la broad arrow.
Quadrante: firmato, nero, numero di matricola “A. 2011”, indici 
a numeri arabi, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, carica a remontoir calibro 540 su base ebauche 
Cortèbert.
Diametro Ø: 49 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

ROLEX ENGLISH ARMY MKII POCKET WATCH, CIRCA 1935 
Case: signed, three-body in metal, screwed caseback inscribed 
outside “A. 2011 G.S.MKII” with the broad arrow.
Dial: signed, black dial, assignment number “A. 2011”, Arabic 
numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less caliber 540 based on Cortèbert ebauche.
Diameter Ø: 49 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 500
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BAUTTE & CE IN ORO E SMALTO, 1870 CIRCA 
Cassa: n. 72699, in oro a quattro corpi, cuvette firmata, fondello in 
smalto azzurro e guarnito con perline, decorazioni incise a motivi 
floreali.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento: carica a chiavetta, scappamento a cilindro.
Accessori: catena in oro e smalto con annessa chiavetta di carica 
a cricco.
Diametro Ø: 31 mm | Peso: 23 + 4,9 g
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

BAUTTE & CE IN GOLD AND ENAMEL, CIRCA 1870 
Case: n. 72699, four-body in gold, signed dome, blue enamel 
caseback garnished with pearls, engraved decorations with floral 
motifs.
Dial: in white enamel, Roman numerals.
Movement: key-winding, cylinder escapement.
Accessories: gold and enamel chain with ratchet winding key.
Diameter Ø: 31 mm | Weight: 23 + 4.9 g
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.400

20

ROSSEL - BAUTTE & CE IN ORO E SMALTO, 1870 CIRCA 
Cassa: n. 77225, in oro a quatttro corpi, cuvette firmata, fondello 
decorato in smalto nero e puntini dorati, al centro monogramma 
sovrastato da corona e incastonato con diamantini.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento: carica a chiavetta, scappamento a cilindro.
Accessori: catena in oro e smalto con annesso pendente a sigillo 
e chiavetta di carica.
Diametro Ø: 34 mm | Peso: 28,99 + 37 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROSSEL - BAUTTE & CE IN GOLD AND ENAMEL, CIRCA 1870 
Case: n. 77225, four-body in gold, signed dome, caseback decorated 
in black enamel and gold dots, monogram in the center surmounted 
by crown and set with small diamonds.
Dial: in white enamel, Roman numerals.
Movement: key-winding, cylinder escapement.
Accessories: gold and enamel chain with attached signet pendant 
and winding key.
Diameter Ø: 34 mm | Weight: 28.99 + 37 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200



Watches 19

23

OROLOGIO A FANTASIA A FORMA DI BORSETTA IN ORO 
E SMALTO, 1800 CIRCA 
Cassa: in oro e smalti policromi, fondo in smalto rosso traslucido 
a guilloché.
Quadrante: in smalto bianco, numeri arabi.
Movimento: carica a conoide, scappamento a verga.
Accessori: catena in oro; astuccio d’epoca.
Misure: 45 x 33 mm
Note: non marciante, da revisionare.

FANCY WATCH IN SHAPE OF A PURSE IN GOLD AND ENAMEL, 
CIRCA 1800 
Case: gold and polychrome enamels, translucent red guilloché 
enamel.
Dial: white enamel, Arabic numerals.
Movement: fusee winding, verge escapement.
Accessories: gold chain; antique box.
Dimensions: 45 x 33 mm
Note: not working, to be serviced.

€ 1.500

22

OROLOGIO A SAVONETTE A CROCE IN ORO E SMALTO, FIRMATO 
M. GUGENHEIM, 1880 CIRCA 
Cassa: in oro 18K a forma di croce lobata, incisa e decorata in smalto, 
marcata “Deposé” e “HL”, n. 52074, cuvette firmata, coperchio 
decorato con cetra incastonata con strass.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani.
Movimento: marcata, carica a remontoir, scappamento a cilindro.
Accessori: astuccio d’epoca.
Diametro Ø: 66 x 45 x 8,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una 
revisione.

GOLD AND ENAMEL CROSS-SHAPED HUNTER CASE WATCH, 
SIGNED M. GUGENHEIM, CIRCA 1880 
Case: 18K gold lobed cross-shaped, engraved and decorated in 
enamel, marked “Deposé” and “HL”, n. 52074, signed dome, cover 
decorated with a zither set with paste stones.
Dial: white enamel, Roman numerals.
Movement: marked, key-less winding, cylinder escapement.
Accessories: antique box.
Diameter Ø: 66 x 45 x 8.5 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is 
suggested.

€ 1.000
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THEOREIN KELEK A RIPETIZIONE, ANNI ‘80 
Cassa: a tre corpi, in metallo dorato, fondello a scatto, incisione 
a motivi vegetali.
Quadrante: firmato, scheletrato, fascia oraria bianca, numeri arabi.
Movimento: calibro manuale 2801, 17 rubini. Modulo per la ripetizione 
a cinque minuti su timbri.
Accessori: -  
Diametro Ø: 57 mm
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione.

THEOREIN KELEK WITH REPEATER, 1980S 
Case: three body, gold-plated, snap-on caseback, engraved plant 
motifs.
Dial: signed, skeletonized, white hour ring, Arabic numerals.
Movement: manual caliber 2801, 17 jewels. Module for five-minute 
repeater on gongs.
Accessories: - 
Diameter Ø: 57 mm
Note: time and chime working at the time of cataloguing.

€ 800

24

THEOREIN KELEK RIPETIZIONE CON AUTOMA, ANNI ‘80 
Cassa: a tre corpi, in metallo dorato, fondello a scatto, incisione 
a guilloché e motivi vegetali.
Quadrante: firmato, fondo blu, quandrantino bianco con numeri 
arabi, ai lati due figure di cui un automa che batte le ore.
Movimento: calibro manuale 2801, 17 rubini. Modulo per la ripetizione 
a cinque minuti su timbri.
Accessori: -  
Diametro Ø: 49,5 mm
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione.

THEOREIN KELEK REPEATER WITH JACQUEMART, 1980S 
Case: three body, gold-plated, snap-on caseback, guilloché 
engraving and plant motifs.
Dial: signed, blue field, white dial with Arabic numerals, two figures 
on the sides, one of which striking the hours.
Movement: manual caliber 2801, 17 jewels. Module for five-minute 
repeater on gongs.
Accessories: - 
Diameter Ø: 49.5 mm
Note: time and chime working at the time of cataloguing.

€ 1.000
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THEOREIN KELEK A SAVONETTE CON RIPETIZIONE, ANNI ‘80 
Cassa: a tre corpi, in metallo dorato, incisione a motivi vegetali.
Quadrante: firmato, scheletrato, fascia oraria bianca, numeri arabi.
Movimento: calibro manuale Unitas 6408, 17 rubini. Modulo per la 
ripetizione a cinque minuti su timbri.
Accessori: -  
Diametro Ø: 49,5 mm
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione.

THEOREIN KELEK HUNTER CASE REPEATER, 1980S 
Case: three-body, gold-plated, engraved plant motifs.
Dial: signed, skeletonized, white hour ring, Arabic numerals.
Movement: manual caliber Unitas 6408, 17 jewels. Module for five-
minute repeater on gongs.
Accessories: - 
Diameter Ø: 49.5 mm
Note: time and chime working at the time of cataloguing.

€ 1.000

26

THEOREIN KELEK A SAVONETTE CON RIPETIZIONE, ANNI ‘80 
Cassa: tre corpi, in metallo dorato, incisione a motivi vegetali.
Quadrante: firmato, bianco, numeri arabi.
Movimento: calibro manuale Unitas 6408, 17 rubini. Modulo per la 
ripetizione a cinque minuti su timbri.
Accessori: -  
Diametro Ø: 49,5 mm
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione.

THEOREIN KELEK HUNTER CASE REPEATER, 1980S 
Case: three-body, gold-plated, engraved plant motifs.
Dial: signed, white, Arabic numerals.
Movement: manual caliber Unitas 6408, 17 jewels. Module for five-
minute repeater on gongs.
Accessories: - 
Diameter Ø: 49.5 mm
Note: time and chime working at the time of cataloguing.

€ 1.000
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STEAD & PEARSON CON RISERVA DI CARICA, 1890 CIRCA 
Cassa: punzoni inglesi, n. 89678, quattro corpi in oro 18K, leva per 
il fermo macchina sulla carrure.
Quadrantino: in smalto bianco, numeri romani, suddivisione esterna 
a 300 unità, quadrantino per la riserva di carica a 30 ore, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, n. 89678, carica a chiavetta, scappamento 
ad ancora laterale, bilanciere bimetallico compensato e con viti, 
spirale Breguet, cock inciso a motivi vegetali.
Accessori: -  
Diametro Ø: 52 mm | Peso: 121,4 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

STEAD & PEARSON WITH RESERVE OF OFFICE, CIRCA 1890 
Case: English hallmarks, n. 89678, four body in 18K gold, lever on the 
band for the hack mechanism.
Dial: white enamel, Roman numerals, external subdivision with 
300-unit, dial for 30-hour power reserve, centre seconds.
Movement: signed, n. 89678, key-winding, lateral lever escapement, 
cut compensated bimetallic balance with screws, Breguet hairspring, 
cock engraved with plant motifs.
Accessories: - 
Diameter Ø: 52 mm | Weight: 121.4 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500

28

STAUFFER & SANDOZ IN ORO CON RIPETIZIONE, 1820 CIRCA 
Cassa: stile impero a quattro corpi in oro 18K, n. 28219, cuvette dorata 
firmata, carrure e fondello decorati a guilloché.
Quadrante: in smalto bianco, numerazione Breguet, firma segreta 
su smalto “Ab. Stauffer Fils & Sandoz”.
Movimento: firmato, carica a chiavetta con conoide, scappamento a 
verga con coq traforata e incisa.  Ripetizione a ore e quarti su timbri, 
avvio tramite pendente, regolatore a volano.
Accessori: -  
Diametro: 55 mm | Peso: 140 g
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una 
revisione.

STAUFFER & SANDOZ IN GOLD WITH REPEATER, CIRCA 1820 
Case: Empire style, four-body in 18K gold, n. 28219, signed dome, 
engine turned band and cover.
Dial: white enamel, Breguet numerals, minute track, secret signature 
on the enamel “Ab. Stauffer Fils & Sandoz”.
Movement: signed, key-winding with fusee, verge escapement, 
pierced and engraved cock. Quarter and hour repeater on gongs 
by pressing the pendant, flyer regulator.
Accesories: 
Diameter: 55 mm | Weight: 140 g
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is 
suggested.

€ 1.000
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ROSSEL & FILS IN ORO CON STEMMA DEI SAVOIA, 1890 CIRCA 
Cassa: marcata, n. 97060, cuvette firmata, fondello decorato in smalto 
con lo stemma dei Savoia, impreziosito da diamantini incastonati.
Quadrante: in smalto bianco, numeri romani, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: carica a remontoir, ebauche LeCoultre, ruotini di carica 
a dente di lupo, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti.
Accessori: -  
Diametro Ø: 46 mm | Peso: 84,6 g
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

ROSSEL & FILS IN GOLD WITH THE SAVOY COAT OF ARMS, 
CIRCA 1890 
Case: hallmarked, n. 97060, signed dome, enamel case back with 
the Savoy coat of arms, embellished with small diamonds.
Dial: white enamel, Roman numerals, small seconds.
Movement: key-less winding, LeCoultre ebauche, wolf’s-tooth 
winding, lever escapement, cut compensated bimetallic balance 
with screws.
Accessories: - 
Diameter Ø: 46 mm | Weight: 84.6 g
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.500

30

LECOULTRE RIPETIZIONE IN ORO, PERIODO 1900 
Cassa: n. 128, quattro corpi in oro, cuvette in metallo dorato n. 12875.
Quadrante: in smalto bianco, numeri arabi, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato sulla plancia sotto il martello “LeCoultre”, carica 
a remontoir, scappamento ancora, bilanciere bimetallico compensato 
e con viti, spirale Breguet, registrazione micrometrica. Ripetizione 
a ore e quarti su timbri, avvio tramite slitta, regolatore ad ancora.
Accessori: -  
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 89,4 g
Note: marciante in fase di catalogazione e suoneria funzionante,  
ma da revisionare.

LECOULTRE GOLD REPEATER, PERIOD 1900 
Case: n. 128, four-body in gold, gilded metal dome n. 12875.
Dial: white enamel, Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed on the plate under the hammer “LeCoultre”,  
key-less winding, lever escapement, cut compensated bimetallic 
balance with screws, Breguet hairspring, micrometric regulator. Hour 
and quarter repeater on gongs, start via the slider, anchor regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 89.4 g
Note: running at the time of cataloguing and working repeater, but 
to be serviced.

€ 1.000
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H. MAGNIN A ALEXANDRI IN ORO E SMALTI PER IL MERCATO 
ARABO, 1900 CIRCA 
Cassa: n. 241612, punzone Ginevrino, quattro corpi in oro 18K, 
finemente inciso, smaltato, su entrambi i lati al centro fondo in 
smalto rosso guillocé traslucido con la mezzaluna e la stella di cui 
una incastonata di piccoli diamanti.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri turchi.
Movimento: carica a remontoir, n. 241612, 17 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm | Peso: 42,5 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

H. MAGNIN IN ALEXANDRI IN GOLD AND ENAMELS FOR THE ARAB 
MARKET, CIRCA 1900 
Case: n. 241612, Geneva hallmark, four bodies in 18K gold, finely 
engraved, enameled, on both sides in the center field in translucent 
guilloche red enamel with crescent moon and star, one of which 
is set with small diamonds.
Dial: signed, in white enamel, Turkish numerals.
Movement: key-less winding, n. 241612, 17 jewels, lever escapement, 
compensated bimetallic balance and with screws, Breguet hairspring.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm | Weight: 42.5 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000
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AMALRIC PÉRE & FILS IN ORO CON CHÂTELAINE E TECA, 
1860 CIRCA 
Cassa: in oro, decorata e riccamente guarnita con applicazioni oro 
bicolore, sul retro decorazione a sfondo allegorico, pendente con 
n. 768.
Châtelaine: in oro, divisa in due sezioni con maglie zigrinate e 
traforate, sul finale pendente con pietra dura e chiavetta di carica, 
entrambe riccamente decorate.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri arabi.
Movimento: firmato, n. 14768, carica a chiavetta, scappamento 
a verga, coq traforato e inciso.
Accessori: teca in legno, con scudo coronato recante inciso “PN VII 
Maggio MDCCCLXXIX”. Misure: 48 x 20 x 5,5 cm
Diametro Ø: 47 mm | Peso: 72,4 + 138 g
Note: da revisionare.

AMALRIC PÉRE & FILS IN GOLD WITH CHÂTELAINE AND DISPLAY 
CASE, CIRCA 1860 
Case: in gold, decorated and richly garnished with two-tone gold 
applications, on the back allegorical background decoration, pendant 
with n. 768.
Châtelaine: in gold, divided into two sections with knurled and 
perforated links, on the end pendant with hard stone and winding 
key, both richly decorated.
Dial: signed, in white enamel, Arabic numerals.
Movement: signed, n. 14768, key-winding, verge escapement, 
perforated and engraved cock.
Accessories: wooden case, with crowned shield engraved with 
“PN VII Maggio MDCCCLXXIX”. Size: 48 x 20 x 5.5 cm
Diameter Ø: 47 mm | Weight: 72.4 + 138 g
Note: to be serviced.

€ 2.000
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OROLOGIO A RIPETIZIONE IN ORO CON AUTOMI E SCENA 
EROTICA, PERIODO 1800 
Cassa: n. 961, marcata HB, quattro corpi in oro, stile Impero, cuvette 
in metallo dorato, carrure zigrinata.
Quadrante: fondo in smalto blu, due automi laterali, quadrantino in 
smalto bianco, numeri arabi; in basso aggiunta successiva di scena 
pornografica attivata con la suoneria e celata dal fregio di un cane 
movibile manualmente.
Movimento: carica a conoide, scappamento a verga. Ripetizione 
a ore e quarti su timbri, avvio tramite pendente.
Accessori: catena in oro decorata con charme e chiavetta di carica.
Diametro Ø: 56 mm
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione, ma  
si consiglia una revizione.

REPEATER POCKET WATCH IN GOLD WITH JACQUEMART AND 
EROTIC SCENE, PERIOD 1800 
Case: n. 961, marked HB, four body in gold, Empire style, gilded metal 
dome, reeded band.
Dial: blue enamel field, two lateral automata, white enamel dial, 
Arabic numerals; below, later added a pornographic scene activated 
with the chime and hidden by the manually movable dog frieze.
Movement: fusee winding, verge escapement. Hours and quarters 
repeater on gong, start via pressing the pendant.
Accessories: gold chain decorated with charm and winding key.
Diameter Ø: 56 mm
Note: time and repeater during cataloguing, but a servicing is 
suggested.

€ 3.000
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OROLOGIO A RIPETIZIONE IN ORO CON AUTOMI, 1800 CIRCA 
RARO E MUSEALE OROLOGIO CON JACQUEMART 
Cassa: in oro liscio, stile direttorio.
Quadrante: fondo in smalto blu con motivo a onde, campanello 
della ripetizione in basso con due automi laterali per la suoneria, 
quadrantino decentrato, numeri arabi.
Movimento: carica a conoide, scappamento a verga. Ripetizione 
a ore e quarti su campanello, avvio tramite pendente.
Accessori: -  
Diametro Ø: 59 mm
Note: -

REPEATER POCKET WATCH IN GOLD WITH JACQUEMART, CIRCA 1800 
RARE AND MUSEAL WATCH WITH AUTOMATONS 
Case: in polished gold, Directoire style.
Dial: blue enamel field with wave pattern, repeater bell at the 
bottom with two lateral automata for striking, off-center dial, Arabic 
numerals.
Movement: fusee winding, verge escapement. Hours and quarters 
repeater on bell, start via pressing the pendant.
Accessories: - 
Diameter Ø: 59 mm
Note: -

€ 4.000
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REPOUSSÉ IN ORO CON RIPETIZIONE, FIRMATO UNDERWOOD, 
1750 CIRCA 
IMPORTANTE E RARO OROLOGIO CON RIPETIZIONE, CASSA 
IN ORO MASSICCIO 
Cassa: 1) controcassa in oro, riccamente incisa, cesellata e traforata 
a motivi di volute, sul retro scena conviviale sbalzata: 2) cassa interna 
in oro traforata a motivi vegetali.
Quadrante: firmato, in oro, satinato, numeri romani incisi e laccati, 
incisione di valva di conchiglia.
Movimento: firmato, copripolvere argentato, carica a conoide, 
scappamento a verga, coq traforato e inciso. Ripetizione a ore 
e quarti, su campanello e à tact, avvio tramite pendente.
Accessori: -  
Diametro Ø: 49,5 mm | Peso: 132,7 g
Note: tempo e ripetizione funzionanti in fase di catalogazione, ma  
da revisionare.

REPOUSSÉ WITH REPEATER IN GOLD, SIGNED UNDERWOOD, 
CIRCA 1750 
IMPORTANT AND RARE, MASSIVE GOLD REPEATER WATCH 
Case: 1) gold outer case, richly engraved, chiseled and pierced with 
scroll motifs, on the back embossed convivial scene: 2) gold inner 
case pierced with leaf motifs.
Dial: signed, gold, satin-finished, engraved and lacquered Roman 
numerals, engraved shell valve.
Movement: signed, silvered dust cover, fusee winding, verge 
escapement, pierced and engraved cock. Repeater at the hours 
and quarters, on bell and à tact, start by pressing the pendant.
Accessories: - 
Diameter Ø: 49.5 mm | Weight: 132.7 g
Note: time and repeater working during cataloguing, but to be 
serviced.

€ 4.000
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HENRY CAPT A SAVONETTE IN ORO, CRONOMETRO 
CON CRONOGRAFO E RIPETIZIONE A QUARTI, FINE 1800 
Cassa: firmata, n. 40567, in oro 18K, cuvette siglata e con descrizione 
delle caratteristiche.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, indici a numeri romani, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir, n. 40567, ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e 
con viti, spirale Breguet. Ripetizione a quarti, avvio tramite slitta, 
regolatore ad ancora.
Accessori: -  
Diametro Ø: 52 mm | Peso: 119,9 g
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione, ma  
si consiglia una revisione.

HENRY CAPT GOLD HUNTER CASE CHRONOMETER WITH 
CHRONOGRAPH AND QUARTER REPEATER, LATE 1800 
Case: signed, n. 40567 in 18K gold, dome signed and with description 
of the characteristics.
Dial: signed, white enamel, Roman numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber, n. 40567, column wheel, 
lever escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
Breguet hairspring. Quarter repeater, start via the slider, anchor 
governor.
Accessories: - 
Diameter Ø: 52 mm | Weight: 119.9 g
Note: time and repeater working at the time of cataloguing, but 
a servicing is suggested.

€ 4.000
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IWC SAVONETTE IN ORO, 1910 CIRCA 
Cassa: firmata, n. 562710, quattro corpi in oro 14K, incisione a Soleil.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, indici a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, carica a remontoir, n. 515492, rubini con châton, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 51,5 mm | Peso: 85,9 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC HUNTER CASE IN GOLD, CIRCA 1910 
Case: signed, n. 562710, four-body in 14K gold, sunburst engravings.
Dial: signed, white enamel, Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding, n. 515492, jewels with châton, 
cut compensated bimetallic balance with screws, Breguet hairspring, 
micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 51.5 mm | Weight: 85.9 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200

38

IWC A SAVONETTE IN ORO, SCATOLA E GARANZIA, INIZI 1900 
Cassa: firmata, n. 624345, in oro 14K, lavorazione a guilloché.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, indici a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 20’’’ linee, n. 560499, 
rubini con châton, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet, registrazione micrometrica.
Accessori: scatola, garanzia.
Diametro Ø: 52 mm | Peso: 90,49 g
Note: -

IWC HUNTER CASE IN GOLD, BOX AND GUARANTEE, EARLY 1900 
Case: signed, n. 624345, in 14K gold, engine turning.
Dial: signed, white enamel, Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 20’’’ lignes, n. 560499, 
jewels with châton, lever escapement, cut compensated bimetallic 
balance with screws, Breguet hairspring, micrometer regulator.
Accessories: box, warranty.
Diameter Ø: 52 mm | Weight: 90.49 g
Note: -

€ 1.500
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VACHERON & CONSTANTIN IN ORO PERSONALIZZATO 
HAMAN & CO, 1900 CIRCA 
Cassa: firmata “AWCCO”, n. 176730, in oro 14K, cuvette con dedica 
incisa da parte del Department Northern Pacific Railways.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, indici a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir, n. 336611, 21 rubini, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, regolato, spirale 
Breguet, registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 93,4 g
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una 
revisione.

VACHERON & CONSTANTIN IN GOLD RETAILED BY HAMAN & CO, 
CIRCA 1900 
Case: signed “AWCCO”, n. 176730, in 14K gold, dome with inscription 
from the Department Northern Pacific Railways.
Dial: signed, white enamel, Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber, n. 336611, 21 jewels, 
cut compensated bimetallic balance with screws, adjusted, Breguet 
hairspring, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 93.4 g
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is 
suggested.

€ 1.000

40

IWC CHRONOMETRE IN ORO, 1910 CIRCA 
Cassa: firmata, n. 74759, quattro corpi in oro 18K.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, indici a numeri Breguet, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 52, n. 655195, rubini con 
châton, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet, 
registrazione micrometrica.
Accessori: astuccio vintage.
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 91,8 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC CHRONOMETRE IN GOLD, CIRCA 1910 
Case: signed, n. 74759, four-body in 18K gold.
Dial: signed, white enamel, Breguet numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 52, n. 655195, jewels with 
châton, cut compensated bimetallic balance with screws, Breguet 
hairspring, micrometer regulator.
Accessories: vintage box.
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 91.8 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500
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ULYSSE NARDIN CRONOGRAFO RATTRAPPANTE CON 
BILANCIERE GUILLAUME, 1950 CIRCA 
Cassa: firmata, n. 652702, in acciaio, copripolvere liscio, fondello 
a scatto, avvio cronografo tramite la corona e funzione rattrappante 
tramite il pulsante ad ore 11.
Quadrante: firmato, bianco, n. 200925, indici a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi e del contatore dei 30 minuti, lancette 
sdoppianti della cronografia.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 22’’’ linee, n. 200925, 
scappamento ad ancora da 36.000 alternanze l’ora, bilanciere 
Guillaume con viti, spirale Breguet, registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 54 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare; difetto 
alla cerniera.

ULYSSE NARDIN SPLIT-SECONDS CHRONOGRAPH WITH 
GUILLAUME BALANCE, CIRCA 1950 
Case: signed, n. 652702, four body in stainless steel, polished 
dustcover, snap on caseback, chronograph starts by pressing the 
crown and split function via pusher at 11.
Dial: signed, white, n. 200925, Arabic numerals, subdials for the 
seconds and 30-min register, double chronographic hands.
Movement: signed, key-less winding caliber 22’’’ lignes, n. 200925, 
lever escapement with 36.000 beat per hour, Guillaume balance with 
screws, Breguet hairspring, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 54 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced, defect 
on the hinge.

€ 1.500
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ZENITH A SAVONETTE CRONOGRAFO IN ORO, ANNI ‘20 
Cassa: firmata, n. 224992, in oro 18K, incisa a motivi floreali e linee 
verticali.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri Breguet, quadrantino 
dei secondi e del sommatore dei 30 minuti.
Movimento: firmato, calibro a remontoir, n. 2651838, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet, registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 51 mm | Peso: 97,2 g
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revision

ZENITH HUNTER CASE CRONOGRAPH IN GOLD, 20S 
Case: signed, n. 224992, in 18K gold, engraved with floral motifs 
and vertical stripes.
Dial: signed, white enamel, Breguet numerals, small seconds, and 
30-min register.
Movement: signed, key-less winding caliber, n. 2651838, 
monometallic balance with screws, Breguet hairspring, micrometer 
regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 51 mm | Weight: 97.2 g
Note: running at the time of cataloguing, but servicing is suggested.

€ 1.400
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LONGINES OROLOGIO DA BORSETTA A SCOMPARSA, ANNI ‘40 
Cassa: n. 4881486, in argento e pelle rivestita.
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri arabi luminescenti, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 10.26, n. 4881486.
Accessori: -  
Misure: 42 x 31 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

LONGINES CONCEALED PURSE WATCH, 40S 
Case: n. 4881486, in silver and coated leather.
Dial: signed, silvered, luminescent Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 10.26, n. 4881486.
Accessories: - 
Measurements: 42 x 31 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 500

45

MOVADO ERMETO IN ARGENTO, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 1183690, in argento 935, rivestimento in pelle, 
chiusura a scomparsa che ricarica l’orologio.
Quadrante: firmato, indici luminescenti.
Movimento: carica manuale.
Accessori: astuccio d’epoca da viaggio.
Diametro Ø: 49 x 34 mm (chiuso)
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

MOVADO ERMETO IN SILVER, 30S 
Case: signed, n. 1183690, in 935 silver, coated in leather, sliding 
case which wind up the movement.
Dial: signed, luminescent indexes.
Movement: manual winding.
Accessories: vintage travel case.
Diameter Ø: 49 x 34 mm (closed)
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 100

44

MAINZ A SAVONETTE EDIZIONE JUBILEUM A.D. 2000, SCATOLA 
E CERTIFICATO 
Cassa: firmata, personalizzata all’interno con incisione 
dell’acquirente, in argento 925, pendente con rubini incastonati. 
Catena in argento.
Quadrante: firmato, argentato, lavorazione a guilloché, indici 
applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: calibro manuale Eta 6498-1, 17 rubini.
Accessori: confanetto a forma di libro con teca, istruzioni, 
documentazione e garanzia.
Diametro Ø: 52 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

MAINZ HUNTER CASE JUBILEUM EDITION WATCH A.D. 2000, 
BOX AND CERTIFICATE 
Case: signed, personalized inside with the buyer’s engraving, in 925 
silver, pendant with rubies set. Silver chain.
Dial: signed, silvered, guilloche work, applied indexes, seconds dial.
Movement: manual caliber Eta 6498-1, 17 jewels.
Accessories: book-shaped box with display case, instructions, 
documentation and guarantee.
Diameter Ø: 52 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 300
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HEUER MONTE-CARLO CRONOGRAFO DA CRUSCOTTO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, cromata e in acciaio, ghiera zigrinata con indice 
a freccia.
Quadrante: firmato, nero, numeri arabi luminescenti, finestra per 
il sommatore digitale, lancetta per sommatore dei minuti.
Movimento: firmato, carica manuale 1666, firmato, 7 rubini.
Accessori: supporto in metallo marcato Heuer-Leonidas.
Diametro orologio: 54 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

HEUER MONTE-CARLO DASHBOARD CHRONOGRAPH, 60S 
Case: signed, chromed and steel, reeded bezel with arrow index.
Black dial, signed, luminescent Arabic numerals, aperture for the 
digital register, minute hand register.
Movement: signed, manual-winding caliber 1666, 7 jewels.
Accessories: metal plate signed Heuer-Leonidas.
Watch diameter: 54 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000

47

HEUER MASTER-TIME E SEBRING, OROLOGIO E CONTASECONDI 
DA GARA, ANNI ‘70 
Orologio a 8 giorni di carica, funzione dei ore, minuti e secondi 
centrali. Contasecondi rattrappante con lancetta dei contaminuti.
Casse: firmate, in metallo cromato.
Quadranti: firmati, indici luminescenti.
Movimenti: firmati, rispettivamente calibro Arogno 28H e A. Schild 
1564R.
Accessori: placca in plastica; supporti in metallo di cui uno siglato 
16.8433 Heuer-Leonidas.
Diametro Ø: 55 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

HEUER MASTER-TIME AND SEBRING, RACE WATCH AND SECOND 
COUNTER, 70S 
8-day watch, hour, minute and centre second indications. Split 
second function and minute counter hand.
Cases: signed, chromed metal.
Dials: signed, luminescent indexes.
Movements: signed, respectively caliber Arogno 28H and A. Schild 
1564R.
Accessories: plastic plate; metal supports, one of which is signed 
16.8433 Heuer-Leonidas.
Diameter Ø: 55 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000
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CARTIER SANTOS REF. 7508, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 14392, metallo dorato e lacca, lunetta con viti.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani.
Movimento: firmato, calibro al quarzo.
Accessori: scatola.
Misure: 73 x 89 mm
Note: non marciante, da revisionare.

CARTIER SANTOS REF. 7508, 80S 
Case: signed, n. 14392, gilded metal and laquer, bezel with screws.
Dial: signed, white, Roman numerals.
Movement: signed, quartz caliber.
Accessories: box.
Size: 73 x 80 mm
Note: not working, to be serviced.

€ 100

50

CARTIER REF. 6603 DA SCRIVANIA, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. UD1757, acciaio e lacca blu.
Quadrante: firmato, numeri romani blu.
Movimento: calibro al quarzo.
Accessori: scatola CO593.
Diametro Ø: 9,6 x 7,2 cm

CARTIER REF. 6603 DESKTOP WATCH, 2000S 
Case: signed, no. UD1757, steel and blue lacquer.
Dial: signed, blue Roman numerals.
Movement: quartz caliber.
Accessories: CO593 box.
Diameter Ø: 9.6 x 7.2 cm

€ 100

49

CARTIER DA VIAGGIO, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 013458HF, metallo laccato e dorato, custodia in pelle.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri arabi.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 926.311.
Accessori: -  
Misure: 54 x 54 mm
Note: -

CARTIER TRAVEL WATCH, 80S 
Case: signed, n. 013458HF, lacquered and gilded metal, leather case.
Dial: signed, white, Arabic numerals.
Movement: signed, quartz caliber 926.311.
Accessories: 
Size: 54 x 54 mm
Note: -

€ 100
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OMEGA DA SCRIVANIA, ANNI ‘60 
Cassa: nera, in ghisa, lunetta in acciaio.
Quadrante: firmato, nero, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, n. 1504650, calibro elettromeccanico Relida.
Accessori: -  
Misure: 68 x 130 mm
Note: -

OMEGA DESK CLOCK, 60S 
Case: black, cast iron, steel bezel.
Dial: signed, black, date, centre seconds.
Movement: signed, n. 1504650, electromechanical caliber Relida.
Accessories: - 
Size: 68 x 130 mm
Note: -

€ 200

52

JAEGER-LECOULTRE ATMOS, ANNI ’80 
Cassa: in ottone dorato e pannelli in vetro.
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro 540, n. 650762. Sul retro il polmone 
contenente cloruro di etile che ricarica la molla grazie allo sbalzo 
termico.
Accessori: -  
Misure: 22,5 x 20 x 15 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE ATMOS, 80S 
Case: gilded brass and glass panels.
Dial: signed, white, applied indexes.
Movement: signed, caliber 540, n. 650762. On the back the bellow 
containing the ethyl chloride to wind up the mainspring with the 
climate change.
Accessories: - 
Size: 22.5 x 20 x 15 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.400

54

AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK DA SCRIVANIA, SCATOLA 
E GARANZIA, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, ottone dorato.
Quadrante: firmato, bianco, indici stampati, lancetta della sveglia.
Movimento: calibro al quarzo.
Accessori: astuccio e libretto di garanzia.
Misure: 7 x 4 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK DESK CLOCK, BOX AND 
GUARANTEE, 90S 
Case: signed, gilded brass.
Dial: signed, white, printed indexes, alarm hand.
Movement: quartz caliber.
Accessories: box and booklet with guarantee.
Size: 7 x 4 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000
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BROCKBANK ATKINS CRONOMETRO DA MARINA 8 GIORNI 
DI CARICA, 1900 
Cassa: firmata, custodia in legno, cassa in ottone con snodo cardanico.
Quadrante: firmato, argentée, n. 1727, numerazione romana, 
quadrantino dei secondi e indicazione della riserva di carica.
Movimento: carica a conoide, forza costante, scappamento 
a détente, bilanciere “integrale” Guillaume regolato con quattro pesi 
cilindrici e due viti regolatrici, spirale elicoidale.
Accessori: -  
Misure: 21 x 20 cm x 20 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

BROCKBANK ATKINS 8-DAYS MARINE CHRONOMETER, 1900 
Case: signed, wooden case, gimballed brass case.
Dial: signed, silvered, n. 1727, Roman numerals, small second dial 
and power reserve indication.
Movement: fusee winding, constant force, detent escapement, 
adjusted Guillaume “integral” balance with four cylindrical weights 
and two adjusting screws, helical hairspring.
Accessories: - 
Size: 21 x 20 cm x 20 cm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000

55

JAEGER-LECOULTRE ATMOS, ANNI ’70 
Cassa: in ottone dorato e pannelli in vetro, applicata targa con dedica.
Quadrante: firmato, bianco, numeri romani.
Movimento: firmato, calibro 526. Sul retro il polmone contenente 
cloruro di etile che ricarica la molla grazie allo sbalzo termico.
Accessori: -  
Misure: 22 x 18 x 13,5 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE ATMOS, 70S 
Case: gilded brass and glass panels, applied plaque with inscription.
Dial: signed, white, Roman numerals.
Movement: signed, caliber 526. On the back the bellow containing 
the ethyl chloride to wind up the mainspring with the climate 
change.
Accessories: - 
Size: 22 x 18 x 13.5 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200
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LIBRO “L’UNIVERSO DI VACHERON CONSTANTIN, GENEVE” 
di Carole Lambelet e Lorette Coen, Editions Scriptar SA, edito nel 1992.
Pubblicazione che racconta la storia della manifattura, e include 
diverse foto d’archivio.

BOOK “THE UNIVERSE OF VACHERON CONSTANTIN, GENEVE” 
by Carole Lambelet and Lorette Coen, Editions Scriptar SA, published 
in 1992.
Publication that tells the story of the manufacture, and includes 
several archive photos.

€ 40

60

LIBRO “GIRARD-PERREGAUX” 
di François Chaille, Flammarion, edito nel 2004.
Pubblicazione che racconta la storia della manifattura.

BOOK “GIRARD-PERREGAUX” 
by François Chaille, Flammarion, published in 2004.
Publication that present the story of the manufacture.

€ 50

61

LIBRO “DIE UHREN VON A. LANGE & SOHNE GLASHUTTE/
SACHSEN” 
di Martin Huber, Callwey Verlag, edito nel 1977.
Pubblicazione in lingua tedesca che racconta la storia della 
manifattura.

BOOK “DIE UHREN VON A. LANGE & SOHNE GLASHUTTE/
SACHSEN” 
by Martin Huber, Callwey Verlag, published in 1977.
Publication in German that presents the history of the manufacture.

€ 20

62

LIBRO “IWC-UHREN, DIE ‘SCHAFFAUSER’ UND IHRE GESCHICHTE” 
di Reinhard Meis, Carinthia, edito nel 1985.
Pubblicazione in lingua tedesca che racconta la storia della 
manifattura.

BOOK “IWC-UHREN, DIE ‘SCHAFFAUSER’ UND IHRE GESCHICHTE” 
by Reinhard Meis, Carinthia, published in 1985.
Publication in German which present the history of the manufacture.

€ 50

63

LIBRO “L’ART DE BREGUET” 
di George Daniels, Scriptar SA, edito nel 1985.
Pubblicazione in francese che ripercorre e illustra le creazioni  
di Abraham Louis Breguet.

BOOK “L’ART DE BREGUET” 
by George Daniels, Scriptar SA, published in 1985.
Publication in French that traces and illustrates the creations 
of Abraham Louis Breguet.

€ 80

57

CATALOGO DELLA COLLEZIONE SANDBERG 
“The Sandberg Watch Collection”, di Terence Camerer Cuss, layout 
e design di Osvaldo Patrizzi. Pubblicato da Antiquorum.
Grande edizione limitata di sole 500 copie, rilegata in pelle verde, 
illustrazioni fotografiche a colori. Custodia annessa.
SANDBERG COLLECTION CATALOG 
“The Sandberg Watch Collection”, by Terence Camerer Cuss, layout 
and design by Osvaldo Patrizzi. Published by Antiquorum.
Large limited edition of 500 copy, bound in green leather, color 
photographic illustrations. Slip case included.

€ 100

58

CATALOGO DELLA COLLEZIONE J. PIERPONT MORGAN 
“The J. Pierpont Morgan Collection”, di G. C. Williamson, Litt. D. 
Catalogo della collezione di orologi, compilato su sua richiesta.
Ristampato da Presses Centrales Lausanne S.A., per F. de Nobele, 
Parigi.
Grande edizione limitata, rilegata in marocchino rosso, 224 pagine, 
illustrazioni fotografiche in bianco e nero.

CATALOGUE OF THE J. PIERPONT MORGAN COLLECTION 
“The J. Pierpont Morgan Collection”, by G. C. Williamson, Litt. D. 
Catalogue of the watch collection, compiled on his request.
Reprinted by Presses Centrales Lausanne S.A., for F. de Nobele, Paris.
Large limited edition, red bound-morocco, 224 pages, black and 
white photographic illustrations.

€ 1.000
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IWC IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 2037726, tre corpi in oro 18K, fondello a scatto.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 972.
Accessori: -  
Diametro Ø: 45 mm | Peso: 49 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 2037726, three-body in gold, snap on caseback.
Dial: signed, white, Roman numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 972.
Accessories: - 
Diameter Ø: 45 mm | Weight: 49 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 800

64

IWC DA TASCA, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 2039390, tre corpi in acciaio, fondello a scatto.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 972.
Accessori: -  
Diametro Ø: 48 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC POCKET WATCH, 70S 
Case: signed, n. 2039390, three-body in stainless steel, snap on 
caseback.
Dial: signed, white, Roman numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 972.
Accessories: - 
Diameter Ø: 48 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 500
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IWC REF. 5300, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 215575, tre corpi in acciaio, fondello a scatto.
Quadrante: firmato, argentée, indici a bastone, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 972, n. 2136491, registrazione 
micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 45 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC REF. 5300, 50S 
Case: signed, n. 215575, three-body in stainless steel, snap on 
caseback.
Dial: signed, silvered, bâton indexes, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 972, n. 2136491, 
micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 45 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 700

66

ROLEX CELLINI IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 4066181, in oro 18K, fondello a scatto.
Quadrante: firmato, blu.
Movimento: firmato, calibro manuale 1600, 19 rubini, bilanciere 
monometallico con regolazione a masolette.
Accessori: -  
Diametro Ø: 33 mm | Peso: 31,8 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX CELLINI IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 4066181, in 18K gold, snap on caseback.
Dial: signed, blue.
Movement: signed, manual-winding caliber 1600, 19 jewels, 
monometallic balance with inertia-blocks.
Accessories: - 
Diameter Ø: 33 mm | Weight: 31.8 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200
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ROLEX PRINCE IMPERIAL REF. 3927 CHRONOMETER, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 1009873, in acciaio, fondello a scatto.
Quadrante: firmato, argentée, numeri arabi applicati, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale, n. 1001151, 18 rubini, bilanciere 
monometallico con viti regolato in sei posizioni, spirale Breguet.
Accessori: -  
Diametro Ø: 45 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX PRINCE IMPERIAL REF. 3927 CHRONOMETER, 30S 
Case: signed, n. 1009873, in stainless steel, snap on caseback.
Dial: signed, silvered, applied Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber, n. 1001151, 18 jewels, 
monometallic balance with screws adjusted in six positions, Breguet 
hairspring.
Accessories: - 
Diameter Ø: 45 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.500
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VACHERON & CONSTANTIN “MONTRE COUTEAU” REF. 6345 
IN ORO ROSA, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 368214, in oro rosa 18K, fondello a scatto.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 1003, n. 544139, 17 rubini, 
punzone di Ginevra, regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo 
e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN “MONTRE COUTEAU” REF. 6345 
IN ROSE GOLD, 50S 
Case: signed, n. 368214, in 18K rose gold, snap on caseback.
Dial: signed, silvered, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 1003, n. 544139, 17 
jewels, Geneva seal, adjusted to heat and cold, isochronism and five 
positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000
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PATEK PHILIPPE IN ORO, “MECCANICA BIANCA”, 1930 CIRCA 
Cassa: firmata, n. 409185, in oro 18K, cuvette firmata.
Quadrante: firmato, argentato, numeri Breguet, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 17¾’’’ linee, n. 804693, 20 
rubini, ruotini di carica a dente di lupo, scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, regolato in cinque 
posizioni, caldo, freddo e isocronismo, spirale Breguet brunita, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 48 mm | Peso: 84 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE IN GOLD, FIRST QUALITY, 1930S 
Case: signed, n. 409185, in 18K gold, signed dome.
Dial: signed, silvered, Breguet numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 17¾’’’ lignes, n. 804693, 
20 jewels, wolf-thoot winding, lever escapement, cut compensated 
bimetallic balance with screws, adjusted to five positions, heat, cold, 
and isochronism, blued Breguet hairspring, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 48 mm | Weight: 84 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.800

70

PATEK PHILIPPE IN ORO, “MECCANICA BIANCA”, 
PERSONALIZZATO TIFFANY, 1930 CIRCA 
PATEK PHILIPPE IN ORO, “MECCANICA BIANCA”, PERSONALIZZATO 
TIFFANY, 1930 CIRCA
Cassa: firmata, n. 418364, quattro corpi in oro 18K, cuvette con 
dedica, monogramma sul fondello.
Quadrante: firmato, argentato, numeri Breguet applicati, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 17¾’’’ linee, n. 870512, 
18 rubini, punzone di Ginevra, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, regolato in cinque posizioni, caldo, freddo e isocronismo, spirale 
Breguet brunita, registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 45 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE IN GOLD, FIRST QUALITY, RETAILED BY TIFFANY, 
1930S 
Case: signed, n. 418364, four-body in 18K gold, dome with 
inscription, monogram on the caseback.
Dial: signed, silvered, applied Breguet numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 17¾’’’ lignes, n. 870512, 
18 jewels, Geneva seal, wolf-thoot winding, lever escapement, 
cut compensated bimetallic balance with screws, adjuste to five 
positions, heat, cold and isochronism, blued Breguet hairspring, 
micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 45 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.500
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PATEK PHILIPPE “GONDOLO” IN ORO, 1900 CIRCA 
Cassa: firmata, n. 249226, in oro 18K, fondello decorato a guilloché, 
cuvette firmata.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri romani, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro a remontoir 21’’’ linee, n. 142966, ruotini 
di carica a dente di lupo, scappamento ad ancora con moustache, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet, 
registrazione micrometrica a chiocciola.
Accessori: -  
Diametro Ø: 56 mm | Peso: 130,2 g
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE “GONDOLO” IN GOLD, 1900S 
Case: signed, n. 249226, in 18K gold, engine turned caseback, signed 
dome.
Dial: signed, white enamel, Roman numerals, small seconds.
Movement: signed, key-less winding caliber 21’’’ lignes, n. 142966, 
wolf-thoot winding, lever escapement with moustache, cut 
compensated bimetallic balance with screws, Breguet hairspring, 
cam micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 56 mm | Weight: 130.2 g
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.500
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ABRAHAM LOUIS BREGUET SOUSCRIPTION IN ORO, 1810 CIRCA 
RARO ED EMBLEMA DELLA MANIFATTURA BREGUET 
Cassa: a tre corpi in oro, bolli e marchi all’interno del fondello, n. 1769 
e 1714 B, fondello con dedica incisa.
Quadrante: firmato in basso e firma segreta “Breguet 1714” sul 
quadrante, in smalto bianco, numeri e lancetta Breguet.
Movimento: firmato, n. 1714, carica a chiavetta, calibro “Souscription”, 
barile centrale, scappamento a cilindro, brida di compensazione e 
parachute.
Accessori: astuccio personalizzato recante il n. 1714.
Diametro Ø: 55,4 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ABRAHAM LOUIS  BREGUET SOUSCRIPTION IN GOLD, CIRCA 1810 
VERY RARE AND EMBLEM OF THE BREGUET MANUFACTURE 
Case: three-body in gold, hallmarks and marks inside the caseback, 
n. 1769 and 1714 B, caseback with engraved inscription.
Dial: signed at the bottom and secret signature “Breguet 1714” on the 
dial, in white enamel, Breguet numerals and hand.
Movement: signed, n. 1714, key-winding, “Souscription” caliber, 
central going barrel, cylinder escapement, compensation curb and 
parachute.
Accessories: personalized box bearing the n. 1714.
Diameter Ø: 55.4 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 5.000
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OROLOGIO DA PETTORALE A LANCETTA UNICA, FIRMATO JEAN 
VLRIC IN AUGUSTA, 1660 CIRCA 
RARO E MUSEALE OROLOGIO DEL XVII SECOLO IN MINIATURA, 
ANTECEDENTE ALL’INVENZIONE DELLA SPIRALE 
Cassa: dorata, a due corpi, riccamente incisa a motivi ornamentali 
e di foglie, lunetta divisa a metà, pendente girevole.
Quadrante: al centro smalto guilloché rosso traslucido, periferia in 
smalto bianco e numeri romani, lancetta unica brunita.
Movimento: firmato, carica a conoide, sistema a vite senza fine, 
scappamento a verga, bilanciere a due bracci in acciaio semplice 
senza spirale, coq traforato.
Un analogo esemplare è stato venduto da Antiquorum nel giugno 
del 1998 a New York.
Accessori: catena
Diametro Ø: 24 mm
Note: da revisionare.

SINGLE HAND PECTORAL WATCH, SIGNED JEAN VLRIC IN AUGUST, 
CIRCA 1660  
RARE AND MUSEUMAL 17TH CENTURY MINIATURE WATCH, PRIOR 
TO THE INVENTION OF THE HAIRSPRING 
Case: gilt, two-body, richly engraved with ornamental and foliate 
motifs, split bezel, loose pendant.
Dial: translucent red guilloché enamel in the centre, white enamel 
periphery with Roman numerals, single blued hand.
Movement: signed, fusee winding, worm-and-wheel set-up, verge 
escapement, simple steel two-arm balance without spring, pierced 
cock.
A similar example was sold by Antiquorum in June 1998 in New York.
Accessories: chain
Diameter Ø: 24 mm
Note: to be serviced.

€ 4.000
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OROLOGIO DA VIAGGIO, FIRMATO JULIEN LE ROY, 1830 CIRCA 
Cassa: in ottone dorato, riccamente incisa a motivi vegetali.
Quadrante: firmato, in metallo argentato, inciso a volute, 
numerazione romana.
Movimento: meccanica da tasca, carica a chiavetta. Ripetizione a ore 
e quarti, avvio tramite pulsante.
Accessori: -  
Diametro Ø: 18 x 4,8 x 6,3 cm
Note: tempo e suoneria funzionanti in fase di catalogazione, ma si 
consiglia una revisione.

TRAVEL CLOCK, SIGNED JULIEN LE ROY, CIRCA 1830 
Case: gilded brass, richly engraved with leaf motifs.
Dial: signed, silvered metal, engraved with scrolls, Roman numerals.
Movement: pocket watch mechanism, key-winding. Hour and 
quarter repeater, start by push-button.
Accessories: - 
Diameter Ø: 18 x 4.8 x 6.3 cm
Note: time and repeater working at the time of cataloguing, but a 
servicing is suggested.

€ 2.000
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OROLOGIO DA CARROZZA CON RIPETIZIONE E SVEGLIA, FIRMATO 
LE PIN, 1780 CIRCA 
RARO E BEN CONSERVATO OROLOGIO 
A DOPPIA CASSA CON RIPETIZIONE A QUARTI E SVEGLIA 
Cassa: controcassa rivestita in pelle e borchiata; cassa in argento 
traforato.
Quadrante: in smalto bianco, numerazione interna per la sveglia, 
numerazione romana delle ore, indicazione della data, numerazione 
esterna della minuteria a quinti.
Movimento: firmato “Jul.n Le Pin a Paris”, carica a conoide, 
scappamento a verga, coq inciso e traforato, funzione della sveglia 
con bariletto indipendente. Ripetizione a richiesta tramite cordicella 
a ore e quarti su campanello.
Accessori: astuccio d’epoca in pelle, con impressa corona araldica 
da conte.
Diametro Ø: 11,5 cm
Note: tempo e ripetizione funzionanti in fase di catalogazione.

COACH CLOCK WITH REPEATER AND ALARM, SIGNED LE PIN, 
PERIOD 1780 
RARE PAIR-CASED QUARTER REPEATER AND ALARM, VERY WELL 
PRESERVED 
Case: leather-covered and studded outer case; pierced silver case.
Dial: white enamel, internal numbering for the alarm, Roman 
numerals for the hours, pointer date, external numerals of the minute 
division in fifths.
Movement: signed “Jul.n Le Pin a Paris”, fusee winding, verge 
escapement, engraved and pierced cock, alarm function with 
independent barrel. Repeater on request via cord, hours and quarters 
on bell.
Accessories: antique leather case, with embossed heraldic earl crown.
Diameter Ø: 11.5 cm
Note: time and repeater working at the time of cataloguing.

€ 7.000
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LE ROY A DOPPIA CASSA CON RIPETIZIONE, SUONERIA 
AL PASSAGGIO E SVEGLIA, PERIODO 177O 
IMPORTANTE E STORICO OROLOGIO DA CARROZZA
Cassa: in argento sbalzato, cesellato e traforato a motivi floreali 
e volute, sul retro sbalzo con raffigurazione di una scena di caccia.
Quadrante: in smalto bianco, numerazione romana, apertura per 
il calendario, satellite per la sveglia, leva per il suona non suona.
Movimento: firmato, carica a conoide, quattro bariletti, scappamento 
a verga, coq traforato e inciso, pilastri decorati con traforo argentato 
applicato. Suoneria al passaggio e ripetizione a ore e quarti su 
campanello, sveglia.
Accessori: riproduzione controcassa esterna.
Diametro Ø: 12 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ripetizione e suoneria 
funzionanti, ma da revisionare.

LEROY PAIR-CASED WITH ALARM, STRIKING AND REPEATER 
MECHANISM, PERIOD 1770 
IMPORTANT AND HISTORICAL COACH CLOCK
Case: embossed silver case, chiseled and pierced with scrolls 
and floral motifs, on the back embossed with an hunting scene.
Dial: white enamel, Roman numerals, aperture for the calendar, alarm 
disc, lever to exclude the chime.
Movement: signed, fusee winding, four barrels, verge escapement, 
pierced and engraved cock, pillars decorated with pierced silvered 
applications. Quarter and hour chime and repeater on bell, alarm.
Accessories: external outer casing reproduction.
Diameter Ø: 12 cm
Note: running at the time of cataloguing, chime and repeater 
working, but to be serviced.

€ 13.000
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ROLEX SPECCHIO REF. 200 
Basculante, base in marmo, in acciaio e ottone.
Misure: 36 x 25 x 9 cm

ROLEX MIRROR REF. 200 
Tilting, marble base, in steel and brass.
Size: 36 x 25 x 9 cm

€ 800

78
ROLEX ESPOSITORE D’EPOCA REF. 363 
Oyster Perpetual “Il primo orologio da polso al mondo 
impermeabile, automatico e con rotore”.
Misure: 25 x 17 cm

ROLEX VINTAGE DISPLAY REF. 363 
Oyster Perpetual “Il primo orologio da polso al mondo 
impermeabile, automatico e con rotore”.
Size: 25 x 17 cm

€ 800
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AUDEMARS PIGUET SPECCHIO 
In acciaio e ottone, a forma di Royal Oak.
Misure: 53 x 35 x 11 cm

AUDEMARS PIGUET MIRROR 
In steel and brass, in Royal Oak shape.
Size: 53 x 35 x 11 cm

€ 400

81

BREGUET ESPOSITORE DA VETRINA 
In legno e vetro, pattern a guilloché a rilievo.
Misure: 35 x 23 x 25 cm

BREGUET SHOWROOM DISPLAY 
In wood and glass, embossed guilloché pattern.
Size: 35 x 23 x 25 cm

€ 100
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ROLEX SUPPORTI ESPOSITORE OROLOGI REF. 507 
Serigrafati, in acciaio con parti dorate.

ROLEX WATCH DISPLAY STAND REF. 507 
Screen-printed, steel with gilt accents.

€ 360

83

ROLEX SUPPORTI ESPOSITORE OROLOGI REF. 507 
Serigrafati, in acciaio con parti dorate.

ROLEX WATCH DISPLAY STAND REF. 507 
Screen-printed, steel with gilt accents.

€ 360

84

LOTTO VARIE TARGHE AUDEMARS PIGUET, PATEK PHILIPPE, 
PIAGET, MOVADO, TAG HEUER

LOT OF VARIOUS PLATES AUDEMARS PIGUET, PATEK PHILIPPE, 
PIAGET, MOVADO, TAG HEUER

€ 50

85

LOTTO CONTENENTE SUPPORTI DA ESPOSIZIONE IN PLEXIGLASS 
TRA CUI OMEGA

LOT CONTAINING PLEXIGLASS DISPLAY SUPPORTS INCLUDING 
OMEGA

€ 100

86

ROLEX QUATTRO FIBBIE IN ORO 
In oro 18K, misure due da 16 mm e due da 14 mm.

ROLEX FOUR GOLD BUCKLES 
In 18K gold, sizes two 16 mm and two 14 mm.

€ 480

87

ROLEX TRE FIBBIE PLACCATE IN ORO 
Misure 10 mm, marcate “Rolex SA”.

ROLEX THREE GOLD PLATED BUCKLES 
Size 10 mm, marked “Rolex SA”.

€ 240

88

ROLEX SETTE QUADRANTI DA DONNA 
Sei quadranti vari per modelli Datjust e uno Orchid.
Accessori: alcuni accompagnati da bustine Rolex.

ROLEX SEVEN DIALS FOR WOMEN 
Six different dials for Datjust models and one Orchid.
Accessories: some accompanied by Rolex pouches.

€ 560

89

ROLEX QUADRANTE DAY-DATE REF. 1803 
Firmato, champagne, indici applicati.
Diametro: 28,5 mm

ROLEX DAY-DATE DIAL REF. 1803 
Signed, champagne, applied indexes.
Diameter: 28.5 mm

€ 300

90

ROLEX QUADRANTE DAY-DATE REF. 1803 
Firmato, argentée, indici applicati.
Diametro: 28,4 mm

ROLEX DAY-DATE DIAL REF. 1803 
Signed, silvered, applied indexes.
Diameter: 28.4 mm

€ 300

91

ROLEX DISCHI DATA DAY-DATE REF. 1800 
Disco calendario (appuntato per calibro 1555), due dischi giorno della 
settima (italiano e portoghese).

ROLEX DAY-DATE DISCS REF. 1800 
Calendar disc (marked for caliber 1555), two day of the week discs 
(Italian and Portuguese languages).

€ 100

92

ROLEX QUADRANTE DATEJUST REF. 1600 
Firmato, marcato Stern (stella), champagne, indici applicati.
Accessori: bustina Rolex.

ROLEX DATEJUST DIAL REF. 1600 
Signed, marked Stern (star), champagne, applied indexes.
Accessories: Rolex pouch.

€ 100
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ROLEX ASTUCCIO, ANNI ‘60 
Rivestita in pelle verde, senza numero di modello, coperchio forma 
trapezoidale.
Mancante del portaorologio.

ROLEX CASE, 1960S 
Covered in green leather, without model number, trapezoid shape lid.
Missing watch holder.

€ 50

94

ROLEX PORTA NOTE 
In pelle marrone serigrafata, interno in tessuto con pattern Jubilee.

ROLEX NOTEBOOK 
In brown silkscreened leather, fabric interior with Jubilee pattern.

€ 60

95

PATEK PHILIPPE TARGA 
In metallo dorato e lacca bianca, marcata sul retro CH. Huguenin.
Misure: 15 x 10 cm

PATEK PHILIPPE PLATE 
In gold-plated metal and white lacquer, marked on the back CH. 
Huguenin.
Size: 15 x 10 cm

€ 100

96

PATEK PHILIPPE MEDAGLIA COMMEMORATIVA 150 ANNI 
Sul rovescio dedica “Henri Stern e Phillipe Stern A ous nos amis à 
l’occasion du 150° anniversaire de notre maison 1839 - 1989”
Sul dritto i ritratti di Antoine Norbert de Patek e Jean Adrien Philippe.
Accessori: astuccio.

PATEK PHILIPPE 150 YEARS COMMEMORATIVE MEDAL 
On the reverse inscription “Henri Stern and Phillipe Stern To our 
friends on the occasion of the 150th anniversary of our house 1839 - 
1989”
On the obverse, portraits of Antoine Norbert de Patek and Jean 
Adrien Philippe.
Accessories: case.

€ 200
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PATEK PHILIPPE QUATTRO FIBBIE IN ACCIAIO E IN ORO BIANCO 
Misure 14 mm, tre in acciaio e una in oro bianco 18K.

PATEK PHILIPPE FOUR BUCKLES IN STEEL AND WHITE GOLD 
Size 14 mm, three in stainless steel and one in 18K white gold.

€ 320

98

PATEK PHILIPPE FIBBIA ELLIPSE 
Doratura rovinata, misura 14 mm.

PATEK PHILIPPE ELLIPSE BUCKLE 
Ruined gold plating, size 14 mm.

€ 50

99

PATEK PHILLIPE QUADRANTE ELLIPSE IN ORO 
Firmato, marcato ZJ, in oro 18K, indici applicati, Aprior.
Misure: 28,9 x 23,9 mm

PATEK PHILIPPE GOLD ELLIPSE DIAL 
Signed, marked ZJ, 18K gold, applied indexes, Aprior.
Size: 28.9 x 23.9 mm

€ 100

100

PATEK PHILLIPE QUADRANTE ELLIPSE IN ORO 
Firmato, marcato ZJ, in oro 18K, doppia firma “Gubelin”.
Misure: 23,7 x 28,9 mm

PATEK PHILIPPE GOLD ELLIPSE DIAL 
Signed, marked ZJ, 18K gold, double signature “Gubelin”.
Size: 23.7 x 28.9 mm

€ 700

102

PATEK PHILLIPE QUADRANTE PERPETUALE REF. 3940 
Firmato, marcato Stern (stella), indici applicati, Aprior, 2a serie.
Diametro: 29,4 mm

PATEK PHILIPPE PERPETUAL DIAL REF. 3940 
Signed, marked Stern (star), applied indexes, Aprior, 2nd series.
Diameter: 29.4 mm

€ 2.000

103

VACHERON & CONSTANTIN PORTADOCUMENTI DA SCRIVANIA 
In metallo dorato e vernice nera.
Misure: 12 x 11 x 5 cm

VACHERON & CONSTANTIN DESKTOP DOCUMENT HOLDER 
In gold-plated metal and black varnish.
Size: 12 x 11 x 5 cm

€ 50

104

AUDEMARS PIGUET TARGA 
In forma di Royal Oak per concessionario ufficiale.
Misure: 13 cm

AUDEMARS PIGUET TARGA 
In the form of a Royal Oak for official dealer.
Dimensions: 13 cm

€ 80

105

AUDEMARS PIGUET QUADRANTE CRONOGRAFO JULES 
AUDEMARS REF. 25859 
Firmato, argentato, indici applicati.
Diametro: 30 mm

AUDEMARS PIGUET DIAL FOR JULES AUDEMARS CHRONOGRAPH 
REF. 25859 
Signed, silvered, applied indexes.
Diameter: 30 mm

€ 300

99 100

101

PATEK PHILLIPPE QUADRANTE ELLIPSE IN ORO SIGMA 
Firmato, in oro 18K, marcato sul retro SJ  750, indici applicati e 
luminescenti, simbolo Aprior.
Diametro: 26,4 mm

PATEK PHILIPPE GOLD ELLIPSE SIGMA DIAL 
Signed, in 18K gold, marked on the back SJ 750, applied and 
luminescent indexes, Aprior symbol.
Diameter: 26.4 mm

€ 1.000
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ROLEX BRACCIALE OYSTER RIVETTATO MADE IN USA 
Firmato, in acciaio, maglie rivettate ed elasticizzate, marcato USA e 
I.70. Totale di 12 maglie

ROLEX OYSTER RIVETED BRACELET MADE IN USA 
Signed, in steel, riveted and elasticized links, marked USA and I.70. 
Total of 12 links

€ 600

107

ROLEX CALIBRO VALJOUX 727 COSMOGRAPH DAYTONA 
Firmato sul ponte della cronografia e sulla plancia inferiore, 17 rubini, 
regolato in tre posizioni, n. 50xx

ROLEX CALIBER VALJOUX 727 COSMOGRAPH DAYTONA 
Signed on the chronograph bridge and lower plate, 17 jewels, 
adjusted in three positions, n. 50xx

€ 1.000
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ROLEX QUADRANTE COSMOGRAH DAYTONA OYSTER ORO 
REF. 6263 E 6265 
Firmato, marcato sul retro Singer, champagne con contatori neri, 
indici applicati, Cosmograph sopra al sommatore delle ore.
Accessori: scatola in metallo Rolex.
Diametro: 28,9 mm

ROLEX COSMOGRAH DAYTONA OYSTER GOLD DIAL REF. 6263 
AND 6265 
Signed, marked Singer, champagne with black registers, applied 
indexes, Cosmograph above the hour adder.
Accessories: Rolex metal box.
Diameter: 28.9 mm

€ 3.000

109

ROLEX QUADRANTE COSMOGRAH DAYTONA OYSTER “SIGMA” 
E LANCETTE 
Firmato, marcato sul retro Singer, nero con contatori argentati, indici 
applicati, simbolo Aprior.
Lancette dei minuti e delle ore, del cronografo centrale dei secondi, 
sommatore delle ore e dei minuti, dei piccoli secondi.

ROLEX COSMOGRAH DAYTONA OYSTER “SIGMA” DIAL AND HANDS 
Signed, marked Singer, black with silvered registers, applied indexes, 
Aprior symbol.
Minute and hour, central chronograph seconds, hour and minute 
summation, small seconds hands.

€ 2.000

108

ROLEX FONDELLO COSMOGRAPH DAYTONA REF. 6239 
Firmato, in acciaio, “Patented”.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA CASEBACK REF. 6239 
Signed, in steel, “Patented”.

€ 1.000
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ROLEX LUNETTA COSMOGRAPH DAYTONA REF. 6263 
1a serie, in acciaio con inserto nero.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA BEZEL REF. 6263 
1st series, in steel with black insert.

€ 2.000

113

ROLEX LUNETTA COSMOGRAPH DAYTONA REF. 6263 
3a serie, in acciaio con inserto nero.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA BEZEL REF. 6263 
3rd series, in steel with black insert.

€ 2.000

111

ROLEX LUNETTA COSMOGRAPH DAYTONA REF. 6239 
1a serie a 300 unità, in acciaio.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA BEZEL REF. 6239 
1st series up to 300 units, in steel.

€ 1.000

112

ROLEX LUNETTA COSMOGRAPH DAYTONA REF. 6265 
1a serie, in acciaio.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA BEZEL REF. 6265 
1st series, in steel.

€ 1.000
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LIBRO “PATEK PHILIPPE, GENEVE” 
di Martin Huber & Alan Banbery, Antiquorum, edito nel 1988.
Un libro che racconta la storia, le invenzioni e i brevetti, seguito da 
spiegazioni e illustrazioni. All’interno pagina con dedica personlizzata 
dello scrittore.

BOOK “PATEK PHILIPPE, GENEVE” 
by Martin Huber & Alan Banbery, Antiquorum, published in 1988.
A book that tells the story, inventions and patents, followed by 
explanations and illustrations. Inside, page with personalized 
dedication from the writer.

€ 50

120

LIBRO “PATEK PHILIPPE, GENEVE” 
di Martin Huber & Alan Banbery, Verlag Peter Ineichen, edito nel 1982.
Un libro che racconta la storia, le invenzioni e i brevetti, seguito da 
spiegazioni e illustrazioni.

BOOK “PATEK PHILIPPE, GENEVE” 
by Martin Huber & Alan Banbery, Verlag Peter Ineichen, published 
in 1982.
A book that tells the story, inventions and patents, followed by 
explanations and illustrations.

€ 50

121

LIBRO “PATEK PHILIPPE, OROLOGI COMPLICATI DA POLSO” 
di Paolo de Vecchi e Giorgio Gregato, Leonardo Arte, edito nel 1997.
Libro che ripercorre gli orologi più iconici e con complicazioni 
realizzati dalla Patek Philippe.

BOOK “PATEK PHILIPPE, COMPLICATED WRIST WATCHES” 
by Paolo de Vecchi and Giorgio Gregato, Leonardo Arte, published 
in 1997.
Book that traces the most iconic and complicated watches made by 
Patek Philippe.

€ 50

122

LIBRI “CRONOGRAFI DA POLSO, IL FASCINO DELLA MECCANICA” 
di Gerd-R Lang, Reinhard Meis, Studio Zeta Editore, edito nel 1992 
e 1993.
Due volumi che raccontano la storia dei cronografi e ne presentano  
i diversi modelli che hanno caratterizzato la loro storia.

BOOKS “WRIST CHRONOGRAPHS, THE FASCINATION OF 
MECHANICS” 
by Gerd-R Lang, Reinhard Meis, Studio Zeta Editore, published  
in 1992 and 1993.
Two volumes that tell the story of chronographs and present the 
different models that have characterized their history.

€ 20

115

LIBRO “COLLEZIONARE OROLOGI DA POLSO MODERNI E D’EPOCA 
ROLEX” 
in due volumi di Osvaldo Patrizzi, Guido Mondani Editore, edito 
nel 2006.
Libro scritto in lingua italiana ed inglese che illustra le varie referenze 
prodotte dalla Rolex nella sua storia.

BOOK “COLLECTING MODERN AND VINTAGE WRISTWATCHES 
ROLEX” 
in two volumes by Osvaldo Patrizzi, Guido Mondani Editore, 
published in 2006.
Book written in Italian and English languages that illustrates the 
various references produced by Rolex during its history.

€ 100

116

LIBRO “ROLEX SUBMARINER STORY” 
di Franca e Guido Mondani e Lele Ravagnani, Guido Mondani 
Editore, edito nel 2009
Libro monotematico in edizione limitata di 2000 copie scritto in 
lingua italiana ed inglese sugli orologi Rolex Submariner e Sea-
Dweller, dalle origini sino agli anni 2000. Accompagnato da fascicolo 
con le valutazioni.

BOOK “ROLEX SUBMARINER STORY” 
by Franca and Guido Mondani and Lele Ravagnani, Guido Mondani 
Editore, published in 2009
Book in limited edition of 2000 copies written in Italian and English 
language about Rolex Submariner and Sea-Dweller watches, since 
their origins up to the 2000s. Accompanied by the booklet with the 
estimates.

€ 100

117

LIBRO “I CRONOGRAFI ROLEX, LA LEGGENDA” 
di Paolo Gobbi, Pucci Papaleo Editore, edito nel 2004.
Libro in lingua italiana che ripercorre le varie referenze cronografiche 
da polso prodotte dalla maison svizzera.

BOOK “I CRONOGRAFI ROLEX, LA LEGGENDA” 
by Paolo Gobbi, Pucci Papaleo Editore, published in 2004.
Book in Italian language which introduces the various chronograph 
references produced by the Swiss brand.

€ 200

118

LIBRO “COLLEZIONARE OROLOGI, PATEK PHILIPPE” 
di Madeline e Osvaldo Patrizzi, Guido Montani Editore, edito nel 2000.
Libro che illustra e ripercorre la storia degli orologi della Patek 
Philippe.

BOOK “COLLECTING WATCHES, PATEK PHILIPPE” 
by Madeline and Osvaldo Patrizzi, Guido Montani Editore, published 
in 2000.
Book that illustrates and traces the history of Patek Philippe watches.

€ 50
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ZENITH IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 344D138, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 2541, 17 rubini, registrazione 
micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ZENITH IN GOLD, 60S 
Case: signed, n. 344D138, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 2541, 17 jewels, 
micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 400

125

ZENITH IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 346D346, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 2541, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ZENITH IN GOLD, 60S 
Case: signed, n. 346D346, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 2541, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 400

123

ZENITH IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 943212, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 40-T, n. 5432032, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ZENITH IN GOLD, 50S 
Case: signed, n. 943212, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 40-T, n. 5432032, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 400
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CARTIER TANK MUST DE, SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO 
NEL 1990 
Cassa: firmata, n. 6 204852, vermeil, fondello con viti ai lati.
Bracciale/Cinturino: cinturino in pelle e fibbia dorata.
Quadrante: firmato, crema, numeri romani, firma segreta.
Movimento: firmato, calibro manuale 78-1, 17 rubini.
Accessori: controscatola, scatola, portadocumenti, libretti, garanzia 
in bianco.
Diametro Ø: 23,5 x 31 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER TANK MUST DE, BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 1990 
Case: signed, n. 6 204852, vermeil, caseback with screws on sides.
Bracelet/Strap: gilded buckle.
Dial: signed, cream, Roman numerals, secrete signature.
Movement: signed, manual caliber 78-1, 17 jewels.
Accessories: outer box, box, document holder, booklets, blank 
guarantee.
Diameter Ø: 23.5 x 31 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

€ 500

126

CARTIER MUST 21, 80S 
Cassa: firmata, n. 901180394, in acciaio, lunetta incisa a numeri 
romani, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, bianco, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 81.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER MUST 21, 80S 
Case: signed, n. 901180394, in steel, bezel engraved with Roman 
numerals, caseback with screws.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, white, centre seconds.
Movement: signed, quartz caliber 81.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 400
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BAUME & MERCIER TANK REF. 37077 IN ORO, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 1978 
Cassa: firmata, n. 726810, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani.
Movimento: firmato, calibro manuale base ETA 2512, 17 rubini.
Accessori: controscatola, scatola, garanzia.
Misure: 27 x 23 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una 
revisione.

BAUME & MERCIER TANK REF. 37077 IN GOLD, BOX AND PAPER, 
SOLD IN 1978 
Case: signed, n. 726810, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, white, Roman numerals.
Movement: signed, manual-winding base caliber ETA 2512, 17 jewels.
Accessories: outer-box, box, warranty.
Size: 27 x 23 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is 
suggested.

€ 700

128

CHOPARD HAPPY SPORT REF. 27/6144-23 IN ORO, SCATOLA 
E GARANZIA, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 367514, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro firmata.
Quadrante: firmato, bianco, impreziosito da diamantini fluttuanti, 
indici a numeri romani, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo.
Accessori: scatola, garanzia.
Diametro Ø: 34 mm
Note: -

CHOPARD HAPPY SPORT REF. 27/6144-23 IN GOLD, BOX AND 
GUARANTEE, 90S 
Case: signed, n. 367514, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, buckle in gold.
Dial: signed, white, garnished with floating diamonds, Roman 
numerals, date, centre seconds.
Movement: signed, quartz caliber.
Accessories: box, guarantee.
Diameter Ø: 34 mm
Note: -

€ 600
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OMEGA DYNAMIC, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, monoblocco in acciaio, anello a vite per fermare 
il bracciale.
Bracciale/Cinturino: firmato, ref. 5898/147, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, grigio a due toni, indici stilizzati, data, secondi 
al centro.
Movimento: calibro automatico.
Accessori: -  
Diametro Ø: 30 mm | Lunghezza bracciale: 14 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

OMEGA DYNAMIC, 70S 
Case: signed, one-piece in stainless steel, screwed ring to retain the 
bracelet.
Bracelet/Strap: signed, ref. 5898/147, déployante clasp.
Dial: signed, two-tone grey, stylized indexes, date, centre seconds.
Movement: self-winding caliber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 30 mm | Bracelet length: 14 cm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 400

130

OMEGA AUTOMATICO REF. 166.099, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, due corpi in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio ref. 366.822, fermaglio a 
dèployant.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1481, n. 33724226, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

OMEGA SELF-WINDING REF. 166.099, 70S 
Case: signed, two-body in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel ref. 366.822, deployante clasp.
Dial: signed, silvered, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1481, n. 33724226, 
micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 300
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IWC REF. R1419 “DRESS WATCH”, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 1817298, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in acciaio firmata.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri arabi, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale 402, n. 1809253, registrazione 
micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

IWC REF. R1419 “DRESS WATCH”, 70S 
Case: signed, n. 1817298, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed stainless steel buckle.
Dial: signed, white, Arabic numerals, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 402, n. 1809253, 
micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 33 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 500

132

JAEGER-LECOULTRE ETRIER REF. 1671, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 1332959, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in acciaio firmata.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale K763, 17 rubini.
Accessori: -  
Misure: 23 x 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

JAEGER-LECOULTRE ETRIER REF. 1671, 60S 
Case: signed, n. 1332959, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed stainless steel buckle.
Dial: signed, black, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber K763, 17 jewels.
Accessories: - 
Size: 23 x 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 600
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LONGINES DOLCE VITA REF. L5.655.4, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. 30767861, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, chiusura a scomparsa.
Quadrante: firmato, nero, indici a numeri romani, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: calibro al quarzo.
Accessori: -  
Diametro Ø: 26 x 40 mm | Lunghezza bracciale: 18,5 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

LONGINES DOLCE VITA REF. L5.655.4, 2000S 
Case: signed, n. 30767861, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, concealed clasp.
Dial: signed, black, Roman numerals, small seconds.
Movement: quartz caliber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 26 x 40 mm | Bracelet length: 18.5 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 200

134

HAMILTON VENTURA REF. 6108, ANNI 2000 
Cassa: firmata, in metallo dorato, fondello a scatto con medaglia in 
acciaio.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo.
Accessori: -  
Diametro Ø: 31,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

HAMILTON VENTURA REF. 6108, 2000S 
Case: signed, gold-plated metal, snap on caseback with steel medal.
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, caliber quartz.
Accessories: - 
Diameter Ø: 31.5 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 200
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CORUM BUBBLE SWISS FLAG 163.150.20, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 646531, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fermaglio firmato a doppia chiusura in acciaio.
Quadrante: firmato, rosso e croce bianca, indici a numeri arabi, data, 
secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo.
Accessori: -  
Diametro Ø: 45 mm
Note: -

CORUM BUBBLE SWISS FLAG 163.150.20, 90S 
Case: signed, n. 646531, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed steel double closure deployante.
Dial: signed, red with white cross, Arabic numerals, date, centre 
seconds.
Movement: signed, quartz caliber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 45 mm
Note: -

€ 500

136

VAN CLEEF & ARPELS REF. 45602, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 8112, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in acciaio.
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri romani.
Movimento: firmato, calibro al quarzo.
Accessori: secondo cinturino in pelle.
Diametro Ø: 25 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VAN CLEEF & ARPELS REF. 45602, 90S 
Case: signed, n. 8112, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and buckle in stainless steel.
Dial: signed, silvered, Roman numerals.
Movement: signed, quartz caliber.
Accessories: a second leather strap.
Diameter Ø: 25 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 300
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TISSOT NAVIGATOR WORLD-TIME AUTOMATICO REF. Z 197, 
ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 1240, laminata in oro, fondello a vite, lunetta 
graduata a 12 ore.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, argentée, indicazione delle 24 ore, indici 
applicati, satellite concentrico per le città del mondo, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2893-3, 21 rubini.
Accessori: libretto di istruzioni.
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

TISSOT SELF-WINDING NAVIGATOR WORLD-TIME REF. Z 197, 90S 
Case: signed, n. 1240, gold filled, screwed caseback, bezel graduated 
at 12 hours.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, silvered, 24 hour indication, applied indexes, concentric 
satellite for the world cities, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2893-3, 21 jewels.
Accessories: instruction booklet.
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 700

138

TISSOT T-RACE CRONOGRAFO AUTOMATICO MOTO GP, 
2007 CIRCA 
Cassa: firmata, n. 1335, in acciaio, fondello a vista.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in caucciù, fermaglio a déployant 
in acciaio.
Quadrante: nero effetto fibra di carbonio, indici a numeri arabi, 
giorno della settimana e del mese, quadrantini dei secondi, 
del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore, scala tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro automatico 7750, 25 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

TISSOT T-RACE SELF-WINDING CHRONOGRAPH MOTO GP, 
CIRCA 2007 
Case: signed, n. 1335, in stainless steel, transparent caseback.
Bracelet/Strap: signed, rubber strap, déployante clasp in stainless 
steel.
Dial: black with carbon fiber patter, Arabic numerals, day and date 
indications, subdials for seconds, 30-min and 12-hours registers, 
tachymeter graduation.
Movement: signed, self-winding caliber 7750, 25 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 400
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TIFFANY INTAGLIO REF. M0830 IN ORO, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. 12-006, in oro 18K, fondello con viti, carrure zigrinata.
Bracciale/Cinturino: fibbia firmato placcata in oro.
Quadrante: firmato, blu anodizzato, numeri romani applicati, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 955.414.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: -

TIFFANY INTAGLIO REF. M0830 IN GOLD, 2000S 
Case: signed, n. 12-006 in 18K gold, caseback with screws, reeded 
caseband.
Bracelet/Strap: signed, buckle in gold plated.
Dial: signed, anodized blue, applied Roman numerals, centre 
seconds.
Movement: signed, quartz caliber 955.414.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: -

€ 2.000

140

TIFFANY STREAMERICA REF. M141 WORLD TIME AUTOMATICO, 
ANNI ‘2000 
Cassa: firmata, n. 24-082, in acciaio, fondello con viti, lunetta 
graduata.
Bracciale/Cinturino: fermaglio a déployant firmato in acciaio.
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati, indicazione della data, 
secondo fuso orario e città, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2892-2, n. 2237, registrazione 
micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: da revisionare, manca il pulsante.

TIFFANY STREAMERICA REF. M141 WORLD TIME SELF-WINDING, 
2000S 
Case: signed, n. 24-082 in stainless steel, caseback with screws, 
graduated bezel.
Bracelet/Strap: signed, déployante clasp in stainless steel.
Dial: signed, white, applied indexes, date, second time zone and city 
indications, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2892-2, n. 2237, micrometer 
regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: to be serviced; missing pusher.

€ 600
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GIRARD-PERREGAUX CHRONOMETER HF GYROMATIC, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale 32, n. 39391 - 421798, 17 rubini, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm /  Lunghezza bracciale: 16 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GIRARD-PERREGAUX CHRONOMETER HF GYROMATIC, 60S 
Case: signed, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, déployante clasp.
Dial: signed, silvered, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 32, n. 39391 - 421798, 17 
jewels, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm | Bracelet length: 16 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500

142

ENICAR SHERPA JET 600 REF. 148-35-02, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello marcato EPSA, doppia corona.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, data, secondi al centro, 
lancetta GMT e satellite delle 24 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 1146, 24 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: da revisionare.

ENICAR SHERPA JET 600 REF. 148-35-02, 70S 
Case: signed, in stainless steel, EPSA caseback, double crown.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, applied indexes, date, centre seconds, GMT hand 
and revolving 24-hour satellite.
Movement: signed, self-winding caliber 1146, 24 rubini.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: to be serviced.

€ 800
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IWC INGENIEUR, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 2370607, in titanio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: firmato, in titanio, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, nero, indici a numeri arabi, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 2210, 6 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm | Lunghezza bracciale: 18 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC INGENIEUR, 90S 
Case: signed, n. 2370607, in titanium, screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed, in titanium, déployante clasp.
Dial: signed, black, Arabic numerals, date, centre seconds.
Movement: signed, quartz caliber 2210, 6 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm | Bracelet Length: 18 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 800

144

LONGINES ULTRONIC REF. 8484 DIVER, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 15929720, in acciaio, fondello a vite, ghiera graduata 
arancione.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, ref. 26054, fermaglio a 
deployante, marcato 9.71.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 6312, n. 52963312, 12 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm | Lunghezza bracciale: 18 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

LONGINES ULTRONIC REF. 8484 DIVER, 70S 
Case: signed, n. 15929720, in stainless steel, screwed caseback, 
orange bezel graduated.
Bracelet/Strap: signed, steel, ref. 26054, deployante clasp, stamped 
9.71.
Dial: signed, black, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, quartz caliber 6312, n. 52963312, 12 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm | Bracelet length: 18 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200
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OMEGA SEAMASTER 200 REF. 396.1041 ACCIAIO E ORO 
“PRE-BOND”, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, in acciaio e oro, fondello a vite, ghiera graduata.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio ref. 1465/453, fermaglio a 
déployant a doppia chiusura.
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1110.
Accessori: -  
Diametro Ø: 39 mm | Lunghezza bracciale: 18,5 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

OMEGA SEAMASTER 200 REF. 396.1041 STEEL AND GOLD 
“PRE-BOND”, 80S 
Case: signed, in steel and gold, screwed caseback, graduated bezel.
Bracelet/Strap: signed, in steel ref. 1465/453, double sided 
déployante clasp.
Dial: signed, black, luminescent indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1110.
Accessories: - 
Diameter Ø: 39 mm | Bracelet length: 18.5 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 900

146

BREITLING CHRONOMAT P.A.N. FRECCE TRICOLORI, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, in acciaio, ghiera graduata con cavalieri, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: firmato, bracciale a maglie cilindriche, fermaglio 
a deployante.
Quadrante: firmato, blu, indici luminescenti, data, scala tachimetrica 
su rehaut, quadrantini dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e 
delle 12 ore.
Movimento: firmato, carica automatica Valjoux 7750, 17 rubini.
Accessori: portadocumenti, libretto.
Diametro Ø: 40 mm | Lunghezza bracciale: 20 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

BREITLING CHRONOMAT P.A.N. FRECCE TRICOLORI, 90S 
Case: signed, in stainless steel, graduated bezel with cavalier-slider, 
screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed, cilindrical links, deployante clasp.
Dial: signed, blue, luminescent indexes, date, tachymeter graduation 
on rehaut, subsidiary dials for seconds, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber Valjoux 7750, 17 jewels.
Accessories: document holder, booklet.
Diameter Ø: 40 mm | Bracelet length: 20 cm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.200
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OMEGA SEAMASTER PLANET OCEAN REF. 168.1653 CO-AXIAL 
CHRONOMETRE, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. 81087121, in acciaio, fondello a vite con logo 
a rilievo, ghiera con inserto arancione graduato, valvola di sfogo.
Bracciale/Cinturino: cinturino in caucciù e fibbia in acciaio, firmati.
Quadrante: firmato, nero opaco, indici luminescenti, data, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2500, n. 81087121, 
copripolvere, onde di Ginevra, scappamento coassiale, fermo 
macchina.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

OMEGA SEAMASTER PLANET OCEAN REF. 168.1653 CO-AXIAL 
CHRONOMETRE, 2000S 
Case: signed, n. 81087121, in stainless steel, screwed caseback with 
embossed logo, bezel with orange graduated insert, helium valve.
Bracelet/Strap: signed rubber strap and steel buckle.
Dial: signed, matte black, luminescent indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2500, n. 81087121, dust-cover, 
côtes de Genève, co-axial escapement, stop-seconds.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500

148

OMEGA SEAMASTER CRONOGRAFO REF. 2598.80.00, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 48604528, in acciaio, ghiera graduata, fondello 
a vite, valvola di sfogo a ore 10.
Bracciale/Cinturino: firmato, ref. 1504/826, in acciaio, fermaglio 
a déployant.
Quadrante: firmato, blu con motivo a onde, indici luminescenti, data, 
quadrantini dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, carica automatica calibro 1154, 25 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm | Lunghezza bracciale: 17,5 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

OMEGA SEAMASTER CHRONOGRAPH REF. 2598.80.00, 90S 
Case: signed, n. 48604528, in stainless steel, graduated bezel, 
screwed caseback, helium valve at 10 o’clock.
Bracelet/Strap: signed, ref. 1504/826, in steel, déployante clasp.
Dial: signed, blue wave pattern, luminescent indexes, date, subsidiary 
dials for seconds, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 1154, 25 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm | Bracelet length: 17.5 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

€ 1.400
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OMEGA SPEEDMASTER REF. 105.012-65, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite con logo dell’ippocampo 
inciso, ghiera graduata con scala tachimetrica.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio ref. 1116, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, quadrantini dei 
secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro manuale 321, n. 24003392, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm | Lunghezza bracciale: 17,5 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

OMEGA SPEEDMASTER REF. 105.012-65, 60S 
Case: signed, in stainless steel, screwed caseback with engraved 
hippocampus logo, bezel with tachymeter graduation.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel ref. 1116, déployante clasp.
Dial: signed, black, luminescent indexes, subdials for seconds, 30-min 
and 12-hours registers.
Movement: signed, manual-winding caliber 321, n. 24003392, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm | Bracelet length: 17.5 cm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000

150

OMEGA SEAMASTER CRONOGRAFO REF. 176.007, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, data, quadrantini dei 
secondi concentrico all’indicazione delle 24 ore, del sommatore 
delle 12 ore, scala tachimetrica, lancette concentriche per i secondi 
cronografici e sommatore dei minuti.
Movimento: firmato, calibro automatico 1040, n. 34255250, 22 rubini, 
registrazione micrometrica a vite eccentrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

OMEGA SEAMASTER CRONOGRAPH REF. 176.007, 70S 
Case: signed, in stainless steel, screwed caseback, round pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, date, concentric subdials 
for seconds and 24-hour indication, 12-hours registers, tachymeter 
graduation, concentric chronograph and minute counter hands.
Movement: signed, self-winding caliber 1040, n. 34255250, 22 jewels, 
micrometric regulator with eccentric screw.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

€ 1.400
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OMEGA SEAMASTER CRONOGRAFO REF. 145.006-66 IN ORO, 
SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 1969 
RARO E BEN CONSERVATO CRONOGRAFO DA POLSO TONNEAU 
IN ORO, PRIMO PROPRIETARIO
Cassa: firmata, in oro 18K, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati, quadrantini 
dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore, scala 
tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale 321, n. 26075135, 17 rubini.
Accessori: scatola vintage e garanzia Omega.
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

OMEGA SEAMASTER CHRONOGRAPH REF. 145.006-66 IN GOLD, 
BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 1969 
RARE AND WELL PRESERVED GOLD TONNEAU-SHAPED 
WRISTWATCH CHRONOGRAPH, ORIGINAL OWNER
Case: signed, in 18K gold, screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, champagne, applied indexes, subdials for seconds, 30-
min and 12-hours registers, tachymeter graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber 321, n. 26075135, 17 
jewels.
Accessories: Omega vintage box and warranty.
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 4.500
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JAEGER-LECOULTRE REVERSO REF. 250.2.86 IN ORO ROSA, 
ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 1920567, in oro rosa 18K.
Bracciale/Cinturino: fermaglio a deployant in oro rosa 18K firmato.
Quadrante: firmato, nero, numeri arabi orientaleggianti.
Movimento: calibro manuale.
Accessori: -  
Misure: 23 x 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO REF. 250.2.86 IN ROSE GOLD, 90S 
Case: signed, n. 1920567, in 18K rose gold.
Bracelet/Strap: signed 18K rose gold deployant.
Dial: signed, black, oriental style Arabic numerals.
Movement: manual-winding caliber.
Accessories: - 
Size: 23 x 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000

153

JAEGER-LECOULTRE REVERSO REF. 260.5.86 IN ACCIAIO E ORO, 
ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 1728769, brancard in acciaio, cassa in oro, 
monogramma inciso.
Bracciale/Cinturino: fibbia in acciaio firmata.
Quadrante: firmato, argentée, numeri arabi.
Movimento: calibro manuale.
Accessori: controscatola, scatola con difetti.
Misure: 19 x 32,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO REF. 260.5.86 IN STEEL AND GOLD, 
90S 
Case: signed, n. 1728769, steel brancard, gold case, engraved 
monogram.
Bracelet/Strap: signed steel buckle.
Dial: signed, silvered, Arabic numerals.
Movement: manual caliber.
Accessories: outer-box, box with flaws.
Size: 19 x 32.5 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200
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JAEGER-LECOULTRE REVERSO GRANDE TAILLE REF. 270.8.62, 
ANNI ‘90V 
Cassa: firmata, n. 2473894, in acciaio.
Bracciale/Cinturino: in pelle e fibbia in acciaio firmati.
Quadrante: firmato, argentée, guilloché, numeri arabi, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: calibro manuale.
Accessori: controscatola, scatola, libretto.
Misure: 26 x 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO GRANDE TAILLE REF. 270.8.62, 90S 
Case: signed, n. 2473894, in stainless steel.
Bracelet/Strap: signed, leather strap, and steel buckle.
Dial: signed, silvered, engine turned, Arabic numerals, small seconds.
Movement: manual-winding caliber.
Accessories: outer box, box, booklet.
Size: 26 x 42 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.800

155

JAEGER-LECOULTRE REVERSO REF. 250.5.86 IN ACCIAIO E ORO, 
CON GARANZIA, VENDUTO NEL 1990 
Cassa: firmata, n. 1659582, brancard in acciaio, cassa in oro.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia dorata.
Quadrante: firmato, argentée, numeri arabi.
Movimento: calibro manuale.
Accessori: controscatola, libretto con garanzia.
Misure: 23 x 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO REF. 250.5.86 IN STEEL AND GOLD, 
GUARANTEE, SOLD IN 1990. 
Case: signed, n. 1659582, steel brancard, gold case.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and gilded buckle.
Dial: signed, silvered, Arabic numerals.
Movement: manual winding caliber.
Accessories: outer-box, booklet with guarantee
Size: 23 x 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.400
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ERNEST BOREL COCKTAIL WATCH, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 397806, placcata in oro, fondello a scatto in acciaio.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici a rilievo, lancette delle ore e dei 
minuti parzialmente nascoste da un insieme di dischi che formano 
un caleidoscopio in rotazione.
Movimento: firmato, calibro manuale 311, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 29 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ERNEST BOREL COCKTAIL WATCH, 40S 
Case: signed, n. 397806, in gold plated, steel snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, relief indexes, hour and minute hands partially 
hidden by a set of discs forming a kaleidoscope in rotation.
Movement: signed, manual-winding caliber 311, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 29 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 200

157

GIRARD-PERREGAUX, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 9614KA, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, maglia milanese, fermaglio 
scorrevole.
Quadrante: firmato, nero.
Movimento: firmato, calibro manuale 091-611, 17 rubini.
Accessori: scatola d’epoca.
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GIRARD-PERREGAUX, 60S 
Case: signed, n. 9614KA in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, milanese mash, sliding clasp.
Dial: signed, black.
Movement: signed, manual-winding caliber 091-611, 17 jewels.
Accessories: vintage box.
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 200

159

TISSOT IN ORO, ANNI ‘40 
Cassa: in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fermaglio a déployant placcata in oro.
Quadrante: firmato, dorato, indici a numeri romani, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 27, n. 131795.
Accessori: -  
Diametro Ø: 31 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

TISSOT IN GOLD, 40S 
Case: in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: gold plated déployante clasp.
Dial: signed, gilt, Roman numerals, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 27, n. 131795.
Accessories: - 
Diameter Ø: 31 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 400
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LA MARTINE IN ORO, NEW OLD STOCK, ANNI ‘50 
Cassa: n. 27510, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: vintage con fibbia dorata.
Quadrante: firmato, argentée, indici a rilievo, quadrantino dei secondi.
Movimento: calibro manuale.
Accessori: astuccio vintage.
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

LA MARTINE IN GOLD, NEW OLD STOCK, 50S 
Case: n. 27510, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: vintage with gilded buckle.
Dial: signed, silvered, relief indexes, small seconds.
Movement: manual-winding caliber.
Accessories: vintage box.
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 500

160

TREMATIC REF. 502 AUTOMATICO NEW OLD STOCK, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 10522, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: cinturino in pelle firmato, fibbia vintage.
Quadrante: firmato, argentée, indici a rilievo, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico Bidynator 690, n. 181, 25 
rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: non marciante in fase di catalogazione, da revisionare.

TREMATIC REF. 502 SELF-WINDING NEW OLD STOCK, 50S 
Case: signed, n. 10522, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed leather strap, vintage buckle.
Dial: signed, silvered, relief indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber Bidynator 690, n. 181, 25 jewels.
Accessories: 
Diameter Ø: 36 mm
Note: not working at the time of cataloguing, to be serviced.

€ 500
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BVLGARI ERGON AUTOMATICO REF. EG35S, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. L3940, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: deployant firmata in acciaio.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico, fermo macchina.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BVLGARI ERGON SELF-WINDING REF. EG35S, 2000 
Case: signed, n. L3940, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed deployant in steel.
Dial: signed, black, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber, stop-seconds.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 800

162

BVLGARI DIAGONO ALLUMINIUM AUTOMATICO REF. AL 38 A, 
ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. L18037, tre corpi in alluminio, lunetta in caucciù, 
fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, in caucciù, fibbia in alluminio.
Quadrante: firmato, argentée, indici stampati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 220, 21 rubini, registrazione 
micrometrica, fermo macchina.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BVLGARI SELF-WINDING DIAGONO ALLUMINIUM REF. AL 38 A, 90S 
Case: signed, n. L18037, in alluminium, rubber bezel, caseback with 
screws.
Bracelet/Strap: signed, rubber, buckle in alluminium.
Dial: signed, silvered, stamped indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 220, 21 jewels, micrometer 
regulator, stop-seconds.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000
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BVLGARI IN ORO REF. BB30GL, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. P27833, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro al quarzo.
Accessori: scatola.
Diametro Ø: 30 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BVLGARI IN GOLD REF. BB30GL, 90S 
Case: signed, n. P27833, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed in 18K gold buckle.
Dial: signed, black, applied indexes.
Movement: signed, quartz caliber.
Accessories: box.
Diameter Ø: 30 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200

164

BVLGARI ERGON REF. EG40S, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. D4266, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a doppia chiusura.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BVLGARI ERGON REF. EG40S, 2000 
Case: signed, n. D4266, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, double-locking clasp.
Dial: signed, black, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000
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GERALD GENTA PER BVLGARI DUAL TIME IN ORO, ANNI 2000 
Cassa: firmata Gerald Genta e Bvlgari, n. 6049, in oro 18K, fondello 
con viti.
Bracciale/Cinturino: fibbia Bvlgari in oro 18K.
Quadrante: firmato Bvlgari, fondo argentato, doppio quadrante 
champagne, indici stampati.
Movimento: doppio meccanismo Ebel, calibro manuale 61, 17 rubini.
Accessori: -  
Misure: 36 x 25 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

GERALD GENTA FOR BVLGARI TWO TIME ZONES IN GOLD, 2000S 
Case: signed Gerald Genta and Bvlgari, n. 6049 in 18K gold, caseback 
with screws.
Bracelet/Strap: signed Bvlgari 18K gold buckle.
Dial: signed Bvlgari, silvered plate, double champagne dial, stamped 
indexes.
Movement: pair of Ebel mechanism, manual-winding caliber 61, 17 
jewels.
Accessories: - 
Size: 36 x 25 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 3.000

166

AUDEMARS PIGUET TONNEAU IN ORO PERSONALIZZATO 
BVLGARI, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 51914, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: deployant in oro 18K firmata Bvlgari.
Quadrante: firmato, fumé, indici a numeri romani.
Movimento: firmato, calibro manuale 2003, n. 110912, 17 rubini, onde 
di Ginevra, bilanciere monometallico con viti regolato per il caldo 
e il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, spirale piana.
Accessori: -  
Misure: 24 x 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

AUDEMARS PIGUET TONNEAU IN GOLD RETAILED BY BVLGARI, 80S 
Case: signed, n. 51914, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed Bvlgari deployant in 18K gold.
Dial: signed, smoked champagne, Roman numerals.
Movement: signed, manual-winding caliber 2003, n. 110912, 17 jewels, 
côtes de Genève, monometallic balance with screws adjusted to heat 
and cold, isochronism and five positions, flat hairspring.
Accessories: - 
Size: 24 x 42 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 2.500
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UTI PER TIFFANY IN ORO, ANNI ‘70S
RARO E RICERCATO OROLOGIO STREAMLINE IN ORO 
Cassa: firmata UTI e Tiffany & Co., n. 74189, in oro 18K, cassa 
alloggiata con viti, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro firmata UTI.
Quadrante: firmato Tiffany & Co, champagne, indici stilizzati.
Movimento: firmato UTI, calibro manuale 31, 17 rubini.
Accessori: -  
Misure: 21 x 56 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

UTI FOR TIFFANY IN GOLD, 70S
RARE AND COVETED STREAMLINE GOLD WRISTWATCH 
Case: signed UTI and Tiffany & Co, n. 74189, in 18K gold, case housed 
with screws, snap on caseback.
Bracelet/Strap: gold buckle signed UTI.
Dial: signed Tiffany & co, champagne, stylized indexes.
Movement: signed UTI, manual-winding caliber 31, 17 jewels.
Accessories: - 
Size: 21 x 56 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000
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MOVADO CALENDOGRAF TRIPLO CALENDARIO REF. 44823 
IN ORO, PERSONALIZZATO TIFFANY, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. A472843, in oro 14K, fondello a scatto con dedica 
incisa, correttori ai lati.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée a due toni, numeri arabi luminescenti, 
giorno della settimana e mese, indicazione della data tramite 
lancetta, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale 470, 15 rubini, ponte siglato MXI.
Accessori: -  
Diametro Ø: 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

MOVADO CALENDOGRAF TRIPLE CALENDAR REF. 44823 IN GOLD, 
PERSONALIZED TIFFANY, 40S 
Case: signed, n. A472843, in 14K gold, snap on caseback with 
engraved inscription, correctors on the side.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, two-tone silvered, luminescent Arabic numerals, day 
and month indications, pointer date, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 470, 15 jewels, cock 
marked MXI.
Accessories: - 
Diameter Ø: 33 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.200

169

TIFFANY A FORMA IN ORO GIALLO E PLATINO, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 59066, in oro 18K giallo e platino, fondello a scatto 
con dedica incisa.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, numeri Breguet applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale International Watch Company 
10½’’’ linee, n. 842821, 17 rubini, regolato in tre posizioni, spirale 
Breguet.
Accessori: -  
Misure: 30 x 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

TIFFANY SHAPE WATCH IN YELLOW GOLD AND PLATINUM, 30S 
Case: signed, n. 59066, in yellow 18K gold and platinum, snap on 
caseback with engraved inscription.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied Breguet numerals.
Movement: signed, manual-winding caliber International Watch 
Company 10½’’’ lignes, n. 842821, 17 jewels, adjusted in three 
positions, Breguet hairspring.
Accessories: - 
Size: 30 x 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000
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MOVADO CALENDOGRAF CALENDARIO COMPLETO REF. 64927, 
ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 496712, laminata in oro 40 micron, fondello a scatto, 
correttori ai lati.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici a rilievo, giorno della settimana e 
mese, indicazione della data tramite lancetta, fasi lunari, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 473, 15 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

MOVADO CALENDOGRAF FULL CALENDAR REF. 64927, 40S 
Case: signed, n. 496712, gold rolled 40 micron, snap on caseback, 
correctors on the side.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, embossed indexes, day and month indications, 
pointer date, moon-phases, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 473, 15 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35.5 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 700

171

MOVADO TRIPLO CALENDARIO CALENDROGRAPH REF. 4806 
IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. A481886, in oro 18K, fondello a scatto, correttori 
ai lati.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, giorno della settimana e 
mese, indicazione della data tramite lancetta, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 470, 15 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

MOVADO TRIPLE CALENDAR CALENDROGRAPH REF. 4806 IN ORO, 
50S 
Case: signed, n. A481886, 18K gold, snap on caseback, correctors 
on the sides.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, day and month indications, 
pointer date, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 470, 15 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.200
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BOUCHERON A CUSHION IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: punzonata e marcata, n. 83515, in oro, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: chiusura firmata, brevetto n. 7023160.
Quadrante: firmato, champagne, indici a numeri romani.
Movimento: calibro manuale Lip R100.
Accessori: -  
Diametro Ø: 26 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

BOUCHERON CUSHION-SHAPE IN GOLD, 70S 
Case: punched and hallmarked, n. 83515, in gold, snap on casebacK.
Bracelet/Strap: signed clasp, patent n. 7023160.
Dial: signed, champagne, Roman numerals.
Movement: manual-winding caliber Lip R100.
Accessories: - 
Diameter Ø: 26 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 900

173

GERALD GENTA REF. 26713, 90S 
Cassa: firmata, n. G2760 4, in oro 18K, lunetta incisa a numeri romani, 
fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, bianco.
Movimento: firmato, calibro manuale.
Accessori: -  
Diametro Ø: 23 x 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

GERALD GENTA REF. 26713, 90S 
Case: signed, n. G2760 4, in 18K gold, bezel engraved with Roman 
numerals, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, white
Movement: signed, manual-winding caliber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 23 x 33 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 500
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BULOVA SNORKEL AUTOMATICO REF. 386-3, 1969 CIRCA 
Cassa: firmata, n. 1-727611, in acciaio, fondello a vite, marcato M9, 
ghiera graduata.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, argentée, indici luminescenti, indicazione 
della data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 11 BLACD, 17 rubini, marcato 
M9.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

BULOVA SNORKEL SELF-WINDING REF. 386-3, CIRCA 1969 
Case: signed, n. 1-727611, in stainless steel, screwed caseback, 
stamped M9, bezel graduated.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, déployante clasp.
Dial: signed, silvered, luminescent indexes, date indication, centre 
seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 11 BLACD, 17 jewels, stamped 
M9.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 600

175

OMEGA CONSTELLATION REF. 168.018 AUTOMATICO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio ref. 1173, fermaglio a 
deployant.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 564, n. 24824383, 24 rubini, 
regolato per la temperatura e due posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

OMEGA CONSTELLATION REF. 168.018 AUTOMATIC, 60S 
Case: signed, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed, in steel ref. 1173, deployante clasp.
Dial: signed, silvered, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 564, n. 24824383, 24 jewels, 
adjusted to temperature and two positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 700
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ROLEX DAY-DATE REF. 18038 IN ORO QUADRANTE IN ONICE, 
ANNI ‘80
ESTREMAMENTE RARO E BEN CONSERVATO ESEMPLARE CON 
QUADRANTE IN PIETRA DURA 
Cassa: firmata, n. 5754360, in oro 18K, fondello a vite marcato 18000, 
lunetta scanalata.
Bracciale/Cinturino: firmato, in oro 18K, President ref. 18000, finali 55, 
chiusura a scomparsa.
Quadrante: firmato, onice nera, finestrelle bordate in oro, giorno della 
settimana e del mese, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 3055, n. 0130971, 27 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm | Lunghezza bracciale: 19 maglie, 17 cm cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX DAY-DATE REF. 18038 IN GOLD WITH ONYX DIAL, 80S
EXTREMELY RARE AND WELL PRESERVED EXAMPLE WITH 
HARDSTONE DIAL 
Case: signed, n. 5754360, in 18K gold, screwed caseback marked 
18000, flutted bezel.
Bracelet/Strap: signed, in 18K gold, President ref. 18000, end-link 55, 
concealed clasp.
Dial: signed, black onyx, gold frames, day and date indications, 
centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 3055, n. 0130971, 27 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm | Bracelet length: 19 links, 17 cm cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 10.000
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ROLEX DAY-DATE REF. 1803 IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 1306330, in oro 18K, fondello a vite marcato 1803, 
lunetta scanalata.
Bracciale/Cinturino: firmato, in oro 18K, President, chiusura a 
scatoletta con monogramma inciso, marcata 64.
Quadrante: firmato, champagne, pie-pan, indici applicati, giorno 
della settimana e del mese, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1555, n. DD61577, 26 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: scatola vintage mancante del portaorologio.
Diametro Ø: 36 mm | Lunghezza bracciale: 16 cm + 2 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX DAY-DATE REF. 1803 IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 1306330, in 18K gold, screwed caseback marked 
1803, flutted bezel.
Bracelet/Strap: signed, in 18K gold, President, end-link 53, 
deployante clasp with engraved monogram, stamped 64.
Dial: signed, champagne, pie-pan, applied indexes, day and date 
indications, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1556, n. DD61577, 26 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: vintage box missing watch holder.
Diameter Ø: 36 mm | Bracelet length: 16 cm + 2 maglie
Note: running at the time of cataloguing.

€ 8.800

178

ROLEX DAY-DATE REF. 1803 IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 1987767, oro 18K, fondello a vite marcato 1803, 
lunetta personalizzata con lavorazione in stile florentine.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, giorno della settimana 
e del mese, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1555, n. DD98025, 26 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX DAY-DATE REF. 1803 IN GOLD, 60S 
Case: signed, n. 1987767, in 18K gold, screwed caseback marked 1803, 
personalized bezel with Florentine style works.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, day and date indications, 
centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1555, n. DD98025, 26 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 6.000
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ROLEX DAY-DATE REF. 18038 IN ORO, ANNI ‘80
ESEMPIO DI LUSSO ED ELEGANZA, MAI LUCIDATO 
Cassa: firmata, n. 8444035, in oro 18K, fondello a vite marcato 18000, 
lunetta scanalata.
Bracciale/Cinturino: firmato, in oro 18K, President ref. 8385, finali 55, 
chiusura a scomparsa.
Quadrante: firmato, champagne, numeri romani applicati, giorno 
della settimana e del mese, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 3055, n. 1056068, 27 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm | Lunghezza bracciale: 21 maglie, 16,5 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX DAY-DATE REF. 18038 IN GOLD, 80S
EXAMPLE OF LUXURY AND ELEGANCE, NEVER POLISHED 
Case: signed, n. 8444035, in 18K gold, screwed caseback marked 
18000, flutted bezel.
Bracelet/Strap: signed, in 18K gold, President ref. 8385, end-link 55, 
concealed clasp.
Dial: signed, champagne, applied Roman numerals, day and date 
indications, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 3055, n. 1056068, 27 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: 
Diameter Ø: 36 mm | Bracelet length: 21 links, 16.5 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 10.000
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AUDEMARS PIGUET DI FORMA IN ORO GIALLO E BIANCO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 2100, in oro 18K, lunetta in oro bianco con indici a 
bastone, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici a bastone.
Movimento: firmato, calibro manuale 9-1/2’’’ linee, n. 61164, 18 rubini, 
regolato per la temperatura e quattro posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 24 x 30 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

AUDEMARS PIGUET SHAPED WATCH IN YELLOW AND WHITE 
GOLD, 50S 
Case: signed, n. 2100 in 18K gold, white gold bezel with baton 
indexes, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, bâton indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 9-1/2’’’ lignes, n. 61164, 
18 jewels, adjusted to temperature and four positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 24 x 30 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200

181

FARAONE PHAROS AUTOMATICO IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. B001507, in oro 18K, fondello a scatto, lunetta con 
rubino incastonato come indice.
Bracciale/Cinturino: fibbia firmata in oro 18K.
Quadrante: vetro con incastonato logo Faraone, satelliti bianchi delle 
ore e dei minuti.
Movimento: firmato, calibro automatico ETA 2892-2, 21 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

FARAONE PHAROS SELF-WINDING IN GOLD, 90S 
Case: signed, n. B001507, in 18K gold, snap on caseback, bezel sets 
with ruby as index.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: glass with embedded Faraone logo, white satellites of the hours 
and minutes.
Movement: signed, self-winding caliber ETA 2892-2, 21 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 800
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AUDEMARS PIGUET SCHELETRATO IN ORO, ANNI ‘80 
SPLENDIDO E LUSSUOSO OROLOGIO SQUELETTE, ULTRA-SOTTILE
Cassa: firmata, n. 87414, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata AW.
Quadrante: scheletrato, fascia oraria in oro bianco satinata, indici incisi.
Movimento: firmato, calibro manuale 2003, n. 119663, 17 rubini, 
bilanciere monometallico con viti regolato per il caldo e il freddo, 
l’isocronismo e cinque posizioni, spirale piana.
Accessori: -  
Diametro Ø: 31,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

AUDEMARS PIGUET SQUELETTE IN GOLD, 80S 
GORGEOUS AND LUXURIOUS SQUELETTE, ULTRA-THINS WATCH
Case: signed, n. 87414, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed AW 18K gold buckle.
Dial: skeletonized, satin-finished white gold hour ring, engraved 
indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 2003, n. 119663, 17 
jewels, monometallic balance with screws adjusted to heat and cold, 
isochronism and five positions, flat hairspring.
Accessories: - 
Diameter Ø: 31.5 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 5.000

183

AUDEMARS PIGUET PHILOSOPHIQUE IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. B98818, in oro giallo e bianco 18K, lunetta girevole 
con “granello”, fondello con viti siglato “Swiss Patent No. 617816”.
Bracciale/Cinturino: cinturino in pelle e fibbia in oro 18K firmati.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati e dipinti, lancetta a 
foglia con indicazione rendez-vous.
Movimento: firmato, calibro manuale 2080, n. 238447, 20 rubini, 
regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 26 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

AUDEMARS PIGUET PHILOSOPHIQUE IN GOLD, 90S 
Case: signed, n. B98818, yellow and white 18K gold, revolving bezel 
with “grain”, back with screws stamped “Swiss Patent No. 617816”.
Bracelet/Strap: signed leather strap and 18K gold buckle.
Dial: signed, silvered, applied and painted indexes, feuille hand with 
rendez-vous indication.
Movement: signed, manual winding caliber 2080, n. 238447, 20 
jewels, adjusted for heat and cold, isochronism and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 26 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000
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ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA “BEACH” REF. 116519 ROSE, 
SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 2004 
ICONICO E SPORTIVO CRONOGRAFO AUTOMATICO, PRIMO 
PROPRIETARIO, PRESTIGIOSA FAMIGLIA ITALIANA
Cassa: firmata, n. F032594, in oro bianco 18K, fondello a vite ref. 2119, 
lunetta graduata con scala tachimetrica a 400 unità, corona Triplock, 
pulsanti a vite.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle rosa, fermaglio a 
déployant ref. 16519-D in oro bianco 18K.
Quadrante: firmato, in madreperla, indici applicati a numeri romani, 
quadrantini dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 4130, n. 0091792, 44 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: scatola 79.30.71, portadocumenti, garanzia perforata Rolex 
firmata Astrua.
Diametro Ø: 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA “BEACH” REF. 116519 ROSE, BOX 
AND GUARANTEE, SOLD IN 2004 
ICON AND SPORTY AUTOMATIC CHRONOGRAPH, ORIGINAL 
OWNER AND RENOWNED ITALIAN FAMILY
Case: signed, n. F032594, in 18K white gold, screwed caseback ref. 
2119, bezel graduated with tachymeter scale up to 400 units, Triplock 
crown, screwed pushers.
Bracelet/Strap: signed, pink leather strap, déployante clasp ref. 16519-
D in 18K white gold.
Dial: signed, in mother of pearl, applied Roman numerals, subdials for 
seconds, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 4130, n. 0091792, 44 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: Rolex box 79.30.71, document holder, punched 
guarantee signed Astrua.
Diameter Ø: 40 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 30.000
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ROLEX SUBMARINER REF. 5513 METERS FIRST “GILT”, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 1965 
RARO E ICONICO SUBMARINER SCRITTE DORATE, 
ACCOMPAGNATO DA GARANZIA D’EPOCA
Cassa: firmata, n. 1009498, in acciaio, fondello a vite marcato 5513 
e III.63, ghiera con inserto graduato “long five”.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, Oyster ref. 6636, maglie 
rivettate ed elasticizzate, finali 80, déployant marcata 1.64.
Quadrante: firmato, nero, scritte dorate, indici luminescenti, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1530, n. 29653, 26 rubini.
Accessori: controscatola e scatola, garanzia Rolex e garanzia Monetti 
d’epoca.
Diametro Ø: 39 mm
Note: non marciante, da revisionare.

ROLEX SUBMARINER REF. 5512 METERS FIRST “GILT”, BOX AND 
GUARANTEE, SOLD IN 1965 
RARE AND ICONIC SUBMARINER WITH GILT WRITINGS, 
ACCOMPANIED BY ORIGINAL DOCUMENTS
Case: signed, n. 1009498, in stainless steel, screwed caseback marked 
5513 e III.63, “long five” bezel with graduated insert.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, Oyster ref. 6636, riveletted 
end elasticized links, end-link 80, déployante marked 1.64.
Dial: signed, black, gilt writings, luminescent indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1530, n. 29653, 26 jewels.
Accessories: outer box and box, Rolex guarantee and vintage 
Monetti guarantee.
Diameter Ø: 39 mm
Note: not working, to be serviced.

€ 8.000
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ROLEX SUBMARINER REF. 5513, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 2813977, in acciaio, fondello a vite marcato 5513 
e III.70, ghiera con inserto graduato.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, Oyster ref. 9315, finali 380, 
fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1520, 26 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 39 mm | Lunghezza bracciale: 18,5 cm, 12 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX SUBMARINER REF. 5513, 70S 
Case: signed, n. 2813977, three-body in stainless steel, screwed 
caseback marked 5513 and III.70, bezel with graduated insert.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, Oyster ref. 9135, end-link 
380, déployante clasp.
Dial: signed, black, luminescent indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1520, 26 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 39 mm | Bracelet length: 18.5 cm, 12 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 8.000

187

ROLEX SUBMARINER REF. 5513, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 1668246, in acciaio, fondello a vite marcato 5513 
e IV.67, ghiera graduata.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1520, 26 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX SUBMARINER REF. 5513, 60S 
Case: signed, n. 1668246, in stainless steel, screwed caseback marked 
5513 and IV.67, bezel with graduated insert.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, luminescent indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1520, 26 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 6.000



OROLO G I100

189

ROLEX SUBMARINER DATE REF. 168000 TRANSIZIONALE, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 9638870, in acciaio, fondello a vite marcato 16800, 
ghiera con inserto graduato.
Bracciale/Cinturino: firmato, Oyster ref. 93150, in acciaio, finali 501B, 
fermaglio a déployant marcato K1.
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 3035, n. 1723381, 27 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm | Lunghezza bracciale: 12 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX SUBMARINER DATE REF. 168000 TRANSITIONAL, 80S 
Case: signed, n. 9638870, in stainless steel, screwed caseback 
stamped 16800, bezel with graduated insert.
Bracelet/Strap: signed, Oyster ref. 93150, in stainless steel, end-link 
501B, déployante clasp marked K1.
Dial: signed, black, luminescent indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 3035, n. 1723381, 27 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm | Bracelet length: 12 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 6.000
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TUDOR REF. 9411/0 SUBMARINER BLUE SNOWFLAKE DIAL, 
ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 845033, in acciaio, fondello a vite marcato, ghiera 
con inserto graduato blu.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, Oyster ref. 9315, finali 580, 
déployant marcata L9.
Quadrante: firmato, blu, indici luminescenti, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2784, 25 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 39 mm | Lunghezza bracciale: 18,5 cm, 11 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

TUDOR REF. 9411/0 SUBMARINER BLUE SNOWFLAKE DIAL, 80S 
Case: signed, n. 845033, in stainless steel, screwed caseback, bezel 
with blue graduated insert.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, Oyster ref. 9315, end-link 
580, déployante marked L9.
Dial: signed, blue, luminescent indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2784, 25 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 39 mm | Bracelet length: 18.5 cm, 11 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 7.500
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MOVADO IN PLATINO, ANNI ‘30 
Cassa: in platino, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici incastonati con piccoli diamanti 
e zaffiri sintetici, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 510, 17 rubini, ponte marcato 
MXI.
Accessori: -  
Diametro Ø: 22 x 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

MOVADO IN PLATINUM, 30S 
Case: in platino, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, indexes set with small diamonds and synthetic 
sapphires, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 510, 17 jewels, bridge 
marked MXI.
Accessories: - 
Diameter Ø: 22 x 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

€ 800

191

MOVADO AUTOMATICO IN ORO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 232641, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 220 con carica a martelletto, 
17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

MOVADO SELF-WINDING IN GOLD, 40S 
Case: signed, n. 232641, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 220 with bumper winding, 
17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 500
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LECOULTRE IN ORO, ANNI ‘30 
Cassa: firmata L.W.W.Co, n. 23822, in oro 14K, fondello a scatto, 
anse a gradini.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 410, n. 260534, 17 rubini, 
ponte marcato VXN.
Accessori: -  
Diametro Ø: 28 x 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

LECOULTRE IN GOLD, 30S 
Case: signed L.W.W.Co, n. 23822, in 14K gold, snap on caseback, 
stepped lugs.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 410, n. 260534, 17 jewels, 
bridge marked VXN.
Accessories: - 
Diameter Ø: 28 x 38 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.000

193

LONGINES IN ORO, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 22556, in oro 14K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 9L, n. 5764857, 17 rubini, ponte 
marcato LXW.
Accessori: -  
Diametro Ø: 20 x 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

LONGINES IN GOLD, 30S 
Case: signed, n. 22556, in 14K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 9L, n. 5764857, 17 jewels, 
bridge marked LXW.
Accessories: - 
Diameter Ø: 20 x 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

€ 400
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ROLEX “DATE” REF. 6534, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 247903, in acciaio, fondello a vite marcato 6534 e I.57.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, data a roulette, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1030, n. N745551, 25 rubini, 
rotore butterfly, regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

ROLEX “DATE” REF. 6534, 50S 
Case: signed, n. 247903, in stainless steel, screwed caseback stamped 
6534 and I.57.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, applied indexes, roulette date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1030, n. N745551, 25 jewels, 
butterfly rotor, adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.500

195

ROLEX “DATE” REF. 6535, SERPICO Y LAINO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 410245, in acciaio, fondello a vite marcato S&L Acero.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, indicazione della data 
a roulette, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1030, n. N837183, 25 rubini, 
rotore butterfly.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX “DATE” REF. 6535, SERPICO Y LAINO, 50S 
Case: signed, n. 410245, in stainless steel, screwed caseback marked 
S&L Acero
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, roulette date indication, centre 
seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1030, n. N837183, 25 jewels, 
butterfly rotor.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.500
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ROLEX OYSTERDATE REF. 6694, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 5100243, in acciaio, fondello a vite marcato 6694 
e IV.71.
Bracciale/Cinturino: firmato, Oyster in acciaio ref. 78350, finali 557, 
fermaglio a déployant stampato VC.
Quadrante: firmato, degradé rosso, indici applicati, data, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1225, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm | Lunghezza bracciale: 12 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX OYSTERDATE REF. 6694, 70S 
Case: signed, n. 5100243, stainless steel, screwed caseback stamped 
6694 and IV.71.
Bracelet/Strap: signed, Oyster in steel ref. 78350, end-link 557, 
déployante clasp stamped VC.
Dial: signed, degradé red, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1225, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm | Bracelet length: 12 links.
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.400

197

ROLEX OYSTERDATE REF. 6694, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 3168961, in acciaio, fondello a vite marcato 6694 
e III.72.
Bracciale/Cinturino: firmato, Oyster in acciaio ref. 7835, finali 357, 
fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1225, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX OYSTERDATE REF. 6694, 70S 
Case: signed, n. 3168961, stainless steel, screwed caseback stamped 
6694 and III.72.
Bracelet/Strap: signed, Oyster in steel ref. 7835, end-link 357, 
déployante clasp.
Dial: signed, black, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1225, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.800
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BULOVA ACCUTRON SPACEVIEW ASSIMETRICO IN ACCIAIO 
E ORO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 110921 M0, in acciaio e oro, fondello con anello a vite.
Bracciale/Cinturino: firmato, Champion USA, in acciaio, fermaglio 
a déployant.
Quadrante: firmato, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro a diapason 214.
Accessori: scatola, moneta per svitare il tappo batteria.
Diametro Ø: 33 mm | Lunghezza bracciale: 15 cm + 3 maglie
Note: -

BULOVA ACCUTRON ASSYMETRIC SPACEVIEW STEEL AND GOLD, 
60S 
Case: signed, n. 110921 M0, in stainless steel and gold, caseback 
with screwed ring.
Bracelet/Strap: signed, Champion USA, in stainless steel, déployante 
clasp.
Dial: signed, centre seconds.
Movement: signed, tuning fork caliber 214.
Accessories: box, coin to for the battery change.
Diameter Ø: 33 mm | Bracelet length: 15 cm + 3 links
Note: -

€ 700

199

BULOVA ACCUTRON “SPACEVIEW”, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 3-503929 N3, in acciaio, fondello con anello a vite.
Bracciale/Cinturino: citurino in pelle e fibbia in acciaio firmati.
Quadrante: firmato, scheletrato con fascia oraria, lancette index, 
secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro a diapason 214.
Accessori: astuccio Bulova d’epoca.
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BULOVA ACCUTRON “SPACEVIEW”, 70S 
Case: signed, n. 3-503929 N3, in stainless steel, caseback with 
screwed ring.
Bracelet/Strap: signed leather strap and steel buckle.
Dial: signed, skeletonized with hour ring, index hands, centre seconds.
Movement: signed, tuning fork caliber 214.
Accessories: vintage Bulova case.
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 500
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HEUER CHRONOSPLIT LED-LCD REF. R.100.703, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 330632, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a deployante.
Movimento: calibro al quarzo 100.
Accessori: libretto.
Diametro Ø: 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

HEUER CHRONOSPLIT LED-LCD REF. R.100.703, 70S 
Case: signed, n. 330632, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, steel, deployant clasp.
Movement: quartz caliber 100.
Accessories: booklet.
Diameter Ø: 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000

201

HEUER REF. R101.703 LCD, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 347485, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino:  firmato, in acciaio, fermaglio a deployante.
Movimento: calibro al quarzo.
Accessori: -  
Diametro Ø: 31 mm
Note: -

HEUER REF. R101.703 LCD, 70S 
Case: signed, n. 347485, steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, steel, deployant clasp.
Movement: quartz caliber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 31 mm
Note: -

€ 200
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BAUME & MERCIER MY CLASSIMA REF. 10013, ANNI ‘2000 
Cassa: firmata, n, 6064797, in acciaio, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmato, cinturino in pelle e fibbia in acciaio.
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati, data.
Movimento: firmato, calibro al quarzo.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BAUME & MERCIER MY CLASSIMA REF. 10013, 2000S 
Case: signed, n. 6064797, in stainless steel, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and steel buckle.
Dial: signed, white, applied indexes, date.
Movement: signed, quartz caliber.
Accessories: 
Diameter Ø: 40 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 500

203

BAUME & MERCIER HAMPTON DUAL TIME XL REF. MOA08749, 
CON SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 2008 
Cassa: firmata, n. 4666180, in acciaio, fondello a vista con viti.
Bracciale/Cinturino: fermaglio a déployant firmato.
Quadrante: firmato, nero, indici a numeri arabi, indicazione Grande 
Data, quadrantino per un secondo fuso orario, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 11651, 21 rubini.
Accessori: scatola, tessera di garanzia.
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BAUME & MERCIER HAMPTON DUAL TIME XL REF. MOA08749, 
BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 2008 
Case: signed, n. 4666180, in stainless steel, transparent caseback with 
screws.
Bracelet/Strap: signed déployante clasp.
Dial: signed, black, Arabic numerals, Grande Data indication, subdial 
for second time zone, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 11651, 21 jewels.
Accessories: box, guarantee card.
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 500
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BLANCPAIN VILLERET AUTOMATICO CON CALENDARI IN ACCIAIO 
E ORO, SCATOLA E GARANZIA, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 515, in acciaio e oro, fondello a scatto, correttori 
ai lati.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, data, finestrella 
per il giorno e il mese, apertura per le fasi lunari.
Movimento: firmato, calibro automatico 6511, 23 rubini.
Accessori: scatola e garanzia.
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BLANCPAIN VILLERET SELF-WINDING CALENDAR IN STEEL AND 
GOLD, BOX AND GUARANTEE, 90S 
Case: signed, n. 515, in steel and gold, snap on caseback, correctors 
on the band.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, white, Roman numerals, pointer date, aperture for the 
date and the month, moon-phase indication.
Movement: signed, self-winding caliber 6511, 23 jewels.
Accessories: box and warranty.
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200

205

BAUME & MERCIER REF. 38328 IN ORO IN STILE “GONDOLE”, 
ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 903334, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero.
Movimento: firmato, calibro manuale BM777, 17 rubini.
Accessori: -  
Misure: 27 x 23 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

BAUME & MERCIER REF. 38328 IN GOLD IN “GONDOLE” STYLE, 70S 
Case: signed, n. 903334, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black.
Movement: signed, manual-winding caliber BM777, 17 jewels.
Accessories: - 
Size: 27 x 23 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.000
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GIRARD-PERREGAUX REF. 9920 TOURBILLON CON RISERVA DI 
CARICA IN ORO, N. 2, SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 1996 
RARO E COMPLICATO LE TOURBILLON SOUS PONT D’OR, PRIMO 
PROPRIETARIO 
Cassa: firmata, n. 2, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, cinturino in pelle e fermaglio a 
déployant in oro 18K.
Quadrante: firmato, argentée, lavorazione a guilloché, indici applicati, 
indicazione delle riserva di carica, apertura per il tourbillon con 
indicazione dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale T3P, 20 rubini, regolato in sei 
posizioni, tourbillon da un minuto, gabbia del tipo progettato da 
Ernest Guinand.
Accessori: controscatola, scatola in legno, certificato di autenticità, 
revisione casa madre del 2008.
Diametro Ø: 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GIRARD-PERREGAUX REF. 9920 TOURBILLON IN GOLD WITH 
POWER RESERVE, N. 2, BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 1996 RARE 
AND COMPLICATED LE TOURBILLON SOUS PONT D’OR, ORIGINAL 
OWNER 
Case: signed, n. 2, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and déployante clasp in 18K 
gold.
Dial: signed, silvered, guilloché decoration, applied indexes, power 
reserve subdial, aperture for the tourbillon with small second 
indication.
Movement: signed, manual-winding caliber T3P, 20 jewels, adjusted 
in six positions, one-minute tourbillon, carriage of the type designed 
by Ernest Guinand.
Accessories: outer box, wooden box, certificate of authenticity, 2008 
manufacturer’s service.
Diameter Ø: 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 18.000
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CARTIER TANK AMERICAINE REF. 1734D IN PLATINO, EDIZIONE 
LIMITATA, CON CERTIFICATO E GARANZIA, VENDUTO NEL 2002 
N. 04/30, INDICI VERDE SCURO, EDIZIONE PER IL MERCATO 
ITALIANO 
Cassa: firmata, n. 04, in platino, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, fibbia in oro bianco 18K, cinturino in 
alligatore verde.
Quadrante: firmato, argentée flinqué, indici a numeri romani color 
verde scuro, binario interno dei minuti.
Movimento: firmato, calibro manuale 430 MC, 18 rubini.
Accessori: libretti, portadocumenti, pochette, certificato e garanzia 
firmato Cartier Roma.
Diametro Ø: 26,5 x 44 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.
Ad oggi, soltanto pochi esemplari sono comparsi all’asta, un fatto che 
ne sottolinea la straordinaria rarità. Inoltre, questo specifico orologio 
è corredato dal suo certificato di origine e si distingue per essere uno 
dei primi esemplari prodotti, grazie al suo numero di serie.

CARTIER TANK AMERICAINE REF. 1734D IN PLATINUM, LIMITED 
EDITION, WITH CERTIFICATE AND GUARANTEE, SOLD IN 2002 N. 
04/30, DARK GREEN INDEXES, ITALIAN MARKET EDITION 
Case: signed, n. 04, in platinum, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, buckle in 18K white gold, leather strap in 
green aligator.
Dial: signed, flinqué silvered, dark green Roman numerals, innuer 
minute track.
Movement: signed, manual-winding caliber 430 MC, 18 jewels.
Accessories: booklets, document holder, pochette, certificate and 
guarantee signed by Cartier Roma.
Diameter Ø: 26.5 x 44 mm
Note: running at the time of cataloguing.
To date, only a few pieces have appeared at auction, underscoring its 
exceptional rarity. Moreover, this particular watch is accompanied by 
its certificate of origin and stands out as one of the earliest examples, 
due to its serial number.

€ 30.000





OROLO G I114

210

LONGINES CRONOGRAFO AUTOMATICO REF. L4 642, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 26844376, laminata in oro, fondello a scatto in 
acciaio.
Bracciale/Cinturino: fibbia dorata firmata.
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati, data, quadrantini 
dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico L674.2, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

LONGINES SELF-WINDING CHRONOGRAPH REF. L4 642, 90S 
Case: signed, n. 26844376, gold filled, steel snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed gilded buckle.
Dial: signed, white, applied indexes, date, subdials for seconds, 
30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber L674.2, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 600

209

DUBEY & SCHALDENBRAND INDEX-MOBILE, RIEDIZIONE ANNI ‘90 
Cassa: placcata in oro, fondello a scatto visivo, corona con pulsante 
coassiale, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, numeri arabi, quadrantini dei secondi 
e del contatore dei 30 minuti, scala tachimetrica e telemetrica, 
al centro molla a spirale per la funzione rattrappante.
Movimento: carica manuale, calibro Landeron 248 anni ’70 
e modificato su brevetto CH260791.
Accessori: -  
Diametro Ø: 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

DUBEY & SCHALDENBRAND INDEX-MOBILE, RIEDITION OF 90S 
Case: gold plated, glazed snap on caseback, crown whit coaxial 
pusher, round pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, Arabic numerals, dials for seconds and 30-
min counter, tachymeter and telemeter graduations, in the center 
hairspring for the split second indication.
Movement: manual-winding, caliber Landeron 248 from 70s modified 
on patent CH260791.
Accessories: - 
Diameter Ø: 37 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000
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CWC CRONOGRAFO MILITARE ASSEGNATO ALLA ROYAL NAVY, 
1975 CIRCA 
Cassa: n. 1428613, in acciaio, fondello a vite inciso 0552/924-3306 - 
4657/75 e Broad Arrow, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, “T”, indici a numeri arabi luminescenti e 
stampati, quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti.
Movimento: firmato, calibro manuale Valjoux 7733, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

CWC MILITARY CHRONOGRAPH ISSUED TO ROYAL NAVY, 
CIRCA 1975 
Case: n. 1428613, in stainless steel, screwed caseback engraved 
0552/924-3306 - 4657/75 and Broad Arrow, round pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, “T”, luminescent and printed Arabic numerals, 
subsidiary dials for seconds and 30-min register.
Movement: signed, manual-winding cal. Valjoux 7733, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.000

211

JULES JURGENSEN CRONOGRAFO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 1715, in acciaio, fondello a vite, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, quadrantini dei secondi 
e del sommatore dei 30 minuti, scala tachimetrica su pista bianca.
Movimento: firmato, calibro manuale 7733, n. 905569, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

JULES JURGENSEN CHRONOGRAPH, 70S 
Case: signed, n. 1715, in stainless steel, screwed caseback, round 
pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, applied indexes, subdials for seconds and 30-min 
register, tachymeter graduation on white track.
Movement: signed, manual-winding caliber 7733, n. 905569, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 37 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 800
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CARTIER SANTOS AUTOMATICO, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 090249829, in acciaio e oro, fondello e lunetta 
con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio e oro, chiusura a déployant.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2670, 17 rubini.
Accessori: -  
Misure: 24 x 34 mm | Lunghezza bracciale: 16 cm
Note: non marciante, da revisionare.

CARTIER SANTOS AUTOMATIC, 80S 
Case: signed, n. 090249829, in stainless steel and gold, caseback 
and bezel with screws.
Bracelet/Strap: signed, in steel and gold, déployante clasp.
Dial: signed, white, Roman numerals, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2670, 17 jewels.
Accessories: - 
Size: 24 x 34 mm | Bracelet length: 16 cm
Note: not working, to be serviced.

€ 800

213

PIAGET REF. 9025 IN ORO, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 484984, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, bianco, numeri romani.
Movimento: firmato, calibro manuale 9P2, n. 872667, 18 rubini.
Accessori: pochette.
Diametro Ø: 30 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PIAGET REF. 9025 IN GOLD, 80S 
Case: signed, n. 484984, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle
Dial: signed, white, roman numerals.
Movement: signed, manual-winding caliber 9P2, n. 872667, 18 jewels.
Accessories: pouch.
Diameter Ø: 30 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 800
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CARTIER BALLON BLEU AUTOMATICO REF. 3001, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. 247508NX, in acciaio, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a doppia chiusura.
Quadrante: firmato, argentée flinqué, indici stampati, data, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 049, 21 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm | Lunghezza bracciale: 16 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER BALLON BLEU SELF-WINDING REF. 3001, 2000S 
Case: signed, n. 247508NX, in stainless steel, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, double-locking clasp.
Dial: signed, flinqué silvered, stamped indexes, date indication, 
centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 049, 21 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm | Bracelet length: 16 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500

215

CARTIER SANTOS ACCIAIO E ORO REF. 187901, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 50906, in acciaio, lunetta in oro e fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio e oro, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, dorato, indici a numeri romani, data, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 87, 7 rubini.
Accessori: scatola, portadocumenti, libretti, garanzia.
Diametro Ø: 29 x 41 mm | Lunghezza bracciale: 16 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER SANTOS STEEL AND GOLD REF. 187901, 90S 
Case: signed, n. 50906, in stainless steel, gold bezel and caseback 
with screws.
Bracelet/Strap: signed, in steel and gold, déployante clasp.
Dial: signed, gilt, Roman numerals, date, centre seconds.
Movement: signed, quartz caliber 87, 7 jewels.
Accessories: box, document holder, booklets, guarantee.
Diameter Ø: 29 x 41 mm | Bracelet length: 16 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.600
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CARTIER A PARIS TANK REF. 8105 IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 810522002, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: fibbia dorata e firmata.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 81.
Accessori: garanzia in bianco.
Misure: 23,5 x 31 mm
Note: da revisionare.

CARTIER A PARIS TANK REF. 8105 IN GOLD, 90S 
Case: signed, n. 810522002, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed gilded buckle.
Dial: signed, white, Roman numerals.
Movement: signed, quartz caliber 81.
Accessories: blank warranty.
Size: 23.5 x 31 mm
Note: to be serviced

€ 1.500

217

CARTIER TANK FRANCAISE AUTOMATICO REF. 2302, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 2003 
Cassa: firmata, n. 169424CE, in acciaio, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, argentée flinqué, indici a numeri romani, data, 
secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 120, 20 rubini.
Accessori: scatola, portadocumenti, libretti, garanzia.
Diametro Ø: 28 x 32 mm | Lunghezza bracciale: 18 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

CARTIER TANK FRANCAISE SELF-WINDING REF. 2302, BOX AND 
GUARANTEE, SOLD IN 2003 
Case: signed, n. 169424CE, in stainless steel, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, déployante clasp.
Dial: signed, flinqué silvered, Roman numerals, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 120, 20 jewels.
Accessories: box, document holder, booklets, warranty.
Diameter Ø: 28 x 32 mm | Bracelet length: 18 cm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.500
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CARTIER TANK AMERICAINE CRONOGRAFO REF. 2893 IN ORO 
ROSA, ANNI ‘2000 
Cassa: firmata, n. 82793LX, in oro rosa 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fermaglio a déployant 
in oro rosa 18K.
Quadrante: firmato, argentée flinqué, indici a numeri romani, 
indicazione della data, quadrantini dei secondi, del sommatore dei 
30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 205, 37 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 52 x 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER TANK AMERICAINE CRONOGRAPH REF. 2893 IN ROSE 
GOLD, 2000S 
Case: signed, n. 82793LX, in 18K pink gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and déployante clasp in 18K rose 
gold.
Dial: signed, flinqué silvered, Roman numerals, date indication, 
subdials for seconds, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 205, 37 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 52 x 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 4.500

219

CARTIER TANK AMÉRICAINE REF. 8172 AUTOMATICO IN ORO, 
ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 8172984 000663, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: cinturino in pelle e deployante in oro 18K firmati.
Quadrante: firmato, avorio grené, numeri romani, data, secondi al 
centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 077, 25 rubini.
Accessori: scatola 1018.
Misure: 24 x 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER TANK AMÉRICAINE SELF-WINDING REF. 8172 IN GOLD, 90S 
Case: signed, n. 8172984 000663, in 18K gold case, caseback with 
screws.
Bracelet/Strap: signed leather strap and 18K gold deployante clasp.
Dial: signed, grené ivory, Roman numerals, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 077, 25 jewels.
Accessories: box 1018.
Size: 24 x 40 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.500
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EBERHARD CRONOGRAFO MONOPULSANTE IN ORO, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 216366, in oro 18K, fondello a cerniera, anse 
snodate, monopulsante a oliva.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, in smalto nero, indici luminescenti, quadrantini 
dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale Landeron 15”’½, 17 rubini, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

EBERHARD MONOPUSHER CHRONOGRAPH IN GOLD, 30S 
Case: signed, n. 216366, in 18K gold, hinged caseback, hinged lugs, 
olive monopusher.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black enamel, luminescent indexes, subdial for seconds 
and 30-min register, tachymeter graduations.
Movement: signed, manual-winding caliber Landeron 15”’½, 17 
jewels, monometallic balance with screws, Breguet hairspring.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 2.000

221

ZENITH COMPUR CRONOGRAFO IN ORO, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 618434, in oro 18K, fondello a scatto, anse mobili.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici a bastone, quadrantini dei 
secondi e del sommatore dei 45 minuti, scala tachimetrica e scala 
telemetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale 146.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ZENITH COMPUR CHRONOGRAPH IN GOLD, 30S 
Case: signed, n. 618434, in 18K gold, snap on caseback, hinged lugs.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, painted bâton indexes, subdials for seconds 
and 45-min register, tachymeter and telemetric graduations.
Movement: signed, manual-winding caliber 146.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.400
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EBERHARD EXTRA-FORT REF 14003 IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 1 31, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantini dei secondi 
e del sommatore dei 30 minuti, scala tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale 1400, 21 rubini.
Accessori: scatola d’epoca.
Diametro Ø: 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

EBERHARD EXTRA-FORT REF. 14003 IN GOLD, 50S 
Case: signed, n. 1 31, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, subdials for seconds and 30-
min register, tachymeter graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber 1400, 21 jewels.
Accessories: vintage box.
Diameter Ø: 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000

223

EBERHARD EXTRA-FORT REF 14007 IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 893, in oro 18K, fondello a scatto con incisione.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantini dei secondi 
e del sommatore dei 30 minuti.
Movimento: firmato, calibro manuale 14000.
Accessori: cornino portafortuna in oro attaccato all’ansetta. 
Diametro Ø: 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

EBERHARD EXTRA-FORT REF. 14007 IN GOLD, 50S 
Case: signed, n. 893, in 18K gold, snap on caseback with engraving.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, subdials for seconds and 30-
min register.
Movement: signed, manual-winding caliber 14000.
Accessories: gold lucky horn attached to the spring bar.
Diameter Ø: 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.200
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HAUSMANN CRONOGRAFO MONOPULSANTE IN ORO, 1920 CIRCA 
Cassa: n. 41687, in oro 18K, fondello a cerniera, anse snodate, 
monopulsante coassiale alla corona.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, in smalto bianco, indici a numeri arabi, 
quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala 
tachimetrica a chiocciola.
Movimento: calibro manuale Valjoux GHT.
Accessori: -  
Diametro Ø: 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

HAUSMANN MONOPUSHER CHRONOGRAPH, 1920S 
Case: n. 41687, in 18K gold, hinged caseback and lugs, pusher co-axial 
to the crown.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, white enamel, Arabic numerals, subdials for seconds and 
30-min register, snail tachymeter graduation.
Movement: manual-winding caliber Valjoux GHT.
Accessories: - 
Diameter Ø: 37 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000
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AURICOSTE CRONOGRAFO MILITARE TYPE 20 REF. 5.099, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 329431, in metallo cromato, fondello a scatto in 
acciaio, marcato FG14 2 62 e 10-54, ghiera girevole, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti a numeri arabi, 
quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti.
Movimento: firmato, calibro manuale LWO 2040, n. 808677, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

AURICOSTE ARMY CHRONOGRAPH TYPE 20 REF. 5.099, 50S 
Case: signed, n. 329431, in chromed metal, steel snap on caseback, 
marked FG14 2 62 and 10-54, revolving bezel, round pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, luminescent Arabic numerals, subdials for seconds 
and 30-min register.
Movement: signed, manual-winding caliber LWO 2040, n. 808677, 17 
jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.800
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CRONOGRAFO SPORTIVO, ANNI ‘60 
Cassa: in acciaio, n. 361 2500, fondello a vite, ghiera graduata, 
pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: nero, indici a numeri arabi, quadrantini dei secondi e del 
sommatore dei 30 minuti, scala tachimetrica e telemetrica.
Movimento: firmato Wittnauer, calibro manuale Landeron 248, 17 
rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 37,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

SPORTS CHRONOGRAPH, 60S 
Case: stainless steel, n. n. 361 2500, screwed caseback, bezel 
graduated, round pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: black, Arabic numerals, subdials for seconds and 30-min 
register, tachymeter and telemetric graduations.
Movement: signed Wittnauer, manual-winding caliber Landeron 248, 
17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 37.5 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 400

227

BREITLING CRONOGRAFO REF. 2002, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée e blu, indici applicati, quadrantini dei 
secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale 7733, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BREITLING CHRONOGRAPH REF. 2002, 70S 
Case: signed, two-body in stainless steel, screwed caseback, round 
pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered and blue, applied indexes, subdials for seconds 
and 30-min register, tachymeter graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber 7733, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 800
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PIERCE CRONOGRAFO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 8748, in metallo cromato, fondello a scatto in 
acciaio.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici luminescenti a numeri arabi, 
quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala 
telemetrica e tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale 134, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

PIERCE CHRONOGRAPH, 40S 
Case: signed, n. 8748, in chromed metal, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, luminescent Arabic numerals, subdials for 
seconds and 30-min register, telemetric and tachymeter graduations.
Movement: signed, manual-winding caliber 134, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 37 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 300

229

HARMAN CRONOGRAFO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata in metallo cromato, fondello a scatto in acciaio.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti a numeri arabi, 
quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala 
telemetrica e tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale Venus 170, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

HARMAN CHRONOGRAPH, 40S 
Case: signed in chromed metal, steel snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, luminescent Arabic numerals, subdials for seconds 
and 30-min register, telemetric and tachymeter graduations.
Movement: signed, manual-winding caliber Venus 170, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 33 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 500
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GRUEN VERY-THIN, ANNI ‘30 
Cassa: n. 4013, in acciaio, brevetto del fondello tenuto in posizione 
da due placche laterali con viti.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici stampati, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: calibro manuale 0001, 15 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 23 x 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GRUEN VERY-THIN, 30S 
Case: n. 4013, in stainless steel, patent for the caseback held in place 
by two side plates with screws.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, stamped indexes, small seconds.
Movement: manual-winding caliber 0001, 15 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 23 x 35 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 300

231

GRUEN PRECISION AUTOWIND, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. L230759, placcata in oro, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri arabi, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro automatico 475, n. 1H73224, ponte 
marcato GXC.
Accessori: -  
Diametro Ø: 28 x 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

GRUEN PRECISION AUTOWIND, 40S 
Case: signed, n. L230759, gold plated, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 475, n. 1H73224, bridge 
stamped GXC.
Accessories: - 
Diameter Ø: 28 x 37 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 300

233

ROLEX OYSTERDATE REF. 6466, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 310595, laminata in oro 40 micron, fondello a vite in 
acciaio.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale 1210, n. N32314, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 31 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

ROLEX OYSTERDATE REF. 6466, 50S 
Case: signed, n. 310595, 40 micron gold rolled, steel screwed 
caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 1210, n. N32314, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 31 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 700
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PATEK PHILLIPE CALATRAVA LADY REF. 1289 IN ORO, FIRMATO 
ALBONICO BIELLA, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 674169, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 8’’’-85, n. 854913.
Accessori: -  
Diametro Ø: 20 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

PATEK PHILLIPE CALATRAVA LADY REF. 1289 IN GOLD, RETAILED 
ALBONICO BIELLA, 50S 
Case: signed, n. 674169, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 8’’’-85, n. 854913.
Accessories: - 
Diameter Ø: 20 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.000

234

UNIVERSAL COLONIAL “TRE TACCHE”, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 583828, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici stampati, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale AS 340, 18 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 28 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

UNIVERSAL COLONIAL “TRE TACCHE”, 30S 
Case: signed, n. 583828, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, stamped indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber AS 340, 18 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 28 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 400

236

ROLEX OYSTER REF. 6634, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1030, 633814, 25 rubini, 
rotore Butterfly, regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX OYSTER REF. 6634, 50S 
Case: signed, stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1030, 633814, 25 jewels, 
Butterfly rotor, adjusted for temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.400
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FAVRE-LEUBA BIVOUAC REF. 53203, ANNI ‘60 
RARO TOOL-WATCH PER ESCURSIONISTI CON ALTIMETRO 
E BAROMETRO
Cassa: firmata, in acciaio, fondello con anello a vite, ghiera graduata 
con l’indicazione dell’altitudine dal livello del mare in piedi.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, argentée svasato, indici applicati, scala indicante 
la pressione dell’aria in mmHg, lancetta barometrica rossa.
Movimento: firmato, calibro manuale Peseux 320, barometro 
aneroide posizionato sopra il calibro.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm | Lunghezza bracciale: 18 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare; non si 
garantisce il funzionamento del barometro.

FAVRE-LEUBA BIVOUAC REF. 53203, 60S 
RARE TOOL-WATCH FOR HIKERS WITH ALTIMETER AND 
BAROMETER
Case: signed, in stainless steel, screwed ring on the caseback, 
graduated bezel with altitude indication from sea level in feet.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, déployante clasp.
Dial: signed, silvered and slopped, applied indexes, scale indicating 
air pressure in mmHg, red barometric hand.
Movement: signed, manual-winding caliber Peseux 320, aneroid 
barometer positioned above the caliber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm | Bracelet length: 18 cm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced; the 
functioning of the barometer is not guaranteed.

€ 3.000

237

HEUER CRONOGRAFO BIG EYE, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 56469 in acciaio, fondello a vite, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici a rilievo incisi, quadrantini dei 
secondi e del sommatore dei 30 minuti.
Movimento: firmato, calibro manuale Valjoux 23, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

HEUER CHRONOGRAPH BIG EYE, ANNI ‘60 
Case: signed, n. 56469, in stainless steel, screwed caseback, round 
pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, embossed and engraved indexes, subdials for 
seconds and 30-min register.
Movement: signed, manual-winding caliber Valjoux 23, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.900
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FAVRE-LEUBA CRONOGRAFO DATO-COMPAX IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 35007, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, indicazione del giorno 
del mese, della settimana, del mese e delle fasi lunari, quadrantini dei 
secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro manuale Valjoux 88, 17 rubini, ponte 
marcato FYF.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

FAVRE-LEUBA CHRONOGRAPH DATO-COMPAX IN GOLD, 50S 
Case: signed, n. 35007, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, day, date and month, moon-
phases indications, subdials for seconds, 30-min and 12-hours 
registers.
Movement: signed, manual-winding caliber Valjoux 88, 17 jewels, 
bridge stamped FYF.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.500
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IWC REF. 2071 “ELLIPSE” IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 2118523, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, grigio fumé, indici a numeri romani.
Movimento: firmato, calibro manuale 185, n. 2246269, 18 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 30 x 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC REF. 2071 “ELLIPSE” IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 2118523, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, smoked grey, Roman numerals.
Movement: signed, manual-winding caliber 185, n. 2246269, 18 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 30 x 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000

240

IWC REF. 803A AUTOMATICO IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 1725054, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, data, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 8541, n. 1743964.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

IWC REF. 803A SELF-WINDING IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 1725054, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, white, Roman numerals, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 8541, n. 1743964.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 800
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IWC YACHT CLUB REF. 1811 AUTOMATICO IN ORO, SCATOLA 
E GARANZIA, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 1996885, in oro 18K, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati, data, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, carica automatica calibro 8541B, n. 1988329, 
regolato in cinque posizioni.
Accessori: scatola, libretto con garanzia.
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC YACHT CLUB REF. 1811 SELF-WINDING IN GOLD, BOX AND 
GUARANTEE, 70S 
Case: signed, n. 1996885, in 18K gold, screwed caseback,
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, champagne, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 8541B, n. 1988329, adjusted 
to five positions.
Accessori: box, booklet with guarantee.
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000

242

IWC REF. 3802 IN ORO, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. 2281057, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, cinturino in pelle e fibbia placcata in oro.
Quadrante: firmato, blu, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 602, n. 2324489, 7 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 30 x 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC REF. 3802 IN GOLD, 80S 
Case: signed, n. 2281057, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and gold plated buckle.
Dial: signed, blue, applied indexes.
Movement: signed, quartz caliber 602, n. 2324489, 7 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 30 x 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000
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IWC PORTOFINO FASI LUNARI REF. 5251 IN ORO, ANNI ‘80
OVERSIZE E RICERCATO ESEMPLARE DELLA MANIFATTURA DI 
SCHAFFHAUSEN 
Cassa: firmata, n. 2481758, in oro 18K, fondello a vista a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle, fibbia in oro 18K.
Quadrante: firmato, in smalto bianco, numeri romani, suddivisione 
dei minuti, quadrantino dei secondi, fasi lunari.
Movimento: firmato, calibro manuale 9521, n. 2463368, 19 rubini, 
regolato in cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 46 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

IWC PORTOFINO MOON PHASES REF. 5251 IN GOLD, 80S
OVERSIZED AND SOPHISTICATED PIECE FROM THE 
SCHAFFHAUSEN MANUFACTURER 
Case: signed, n. 2481758, in 18K gold, snap on transparent caseback.
Bracelet/Strap: signed, leather strap, 18K gold buckle.
Dial: signed, white enamel, Roman numerals, minutes divisions, small 
seconds, moon-phases.
Movement: signed, manual-winding caliber 9521, n. 2463368, 
adjusted in five positions.
Accessories: 
Diameter Ø: 46 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 8.000
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JAEGER-LECOULTRE DUOFACE NIGHT & DAY REF. 271.24.70 
IN ORO, ANNI 2000 
ELEGANTE E RAFFINATO REVERSO IN ORO CON DOPPIO 
QUADRANTE
Cassa: firmata, n. 63508, in oro 18K.
Bracciale/Cinturino: in pelle e fibbia in oro 18K firmati.
Quadrante: firmato, 1) argentée, guilloché, numeri arabi, quadrantino 
dei secondi; 2) argentée, motivo flinqué, indici applicati, quadrantino 
delle 24 ore.
Movimento: calibro manuale.
Accessori: controscatola, scatola, pennino correttore, libretto, 
garanzia di acquisto secondo polso del 2009.
Misure: 26 x 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE DUOFACE NIGHT & DAY REF. 271.24.70 IN 
GOLD, 2000S 
ELEGANT AND TASTEFUL REVERSO IN GOLD WITH DOUBLE DIAL
Case: signed, n. 63508, in 18K gold.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and 18K gold buckle.
Dial: signed, 1) silvered, engine turned, Arabic numerals, small 
seconds; 2) silvered, flinqué pattern, applied indexes, 24-hour 
subsidiary dial.
Movement: manual-winding caliber.
Accessories: outer box, box, corrector pen, booklet, second hand 
purchase guarantee dated 2009.
Size: 26 x 42 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 5.000
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LONGINES FLAGSHIP AUTOMATICO REF. 3403 IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, in oro 18K, fondello a scatto, logo del veliero a rilievo.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 340 con rotore a binario, n. 
12224902, 17 rubini, registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

LONGINES FLAGSHIP SELF-WINDING REF. 3403 IN GOLD, 70S 
Case: signed, in 18K gold, snap on caseback, embossed sailing ship 
logo.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 340 with peripheral rail rotor, 
n. 12224902, 17 jewels, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 700

246

LONGINES FLAGSHIP REF. 102, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 102 2 76, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 30L, n. 10419031, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

LONGINES FLAGSHIP REF. 102, ANNI ‘60 
Case: signed, n. 102 2 76, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 30L, n. 10419031, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 500

248

ULYSSE NARDIN AUTOMATICO IN ORO CASSA A VITE, ANNI ‘40 
Cassa: in oro, fondello a vite con tacche sporgenti.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico Felsa 690, n. 6505196.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ULYSSE NARDIN SELF-WINDING SCREWED CASE IN GOLD, 40S 
Case: in gold, screwed caseback with protruding notches.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, champagne, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber Felsa 690, n. 6505196.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 700
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UNIVERSAL POLEROUTER DATE REF. 869112, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 2985033, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1-69 con microtore, 28 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: non marciante in fase di catalogazione.

UNIVERSAL POLEROUTER DATE REF. 869112, 70S 
Case: signed, n. 2985033, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1-69 with microrotor, 28 
jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: not working at the time of cataloguing.

€ 800

249

OMEGA REF. 181-90010 IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, in oro 18K, punzoni italiani, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale 601, n. 30446337, 17 rubini, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

OMEGA REF. 181-90010 IN GOLD, 60S 
Case: signed, in 18K gold, Italian stamps, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, buckle in gold plated.
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 601, n. 30446337, 17 
jewels, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 700
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OMEGA SEAMASTER CHRONOSTOP REF. 145.008, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, svasato, indici applicati, satellite graduato.
Movimento: firmato, calibro manuale 865, n. 26577510, 17 rubini, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 41 mm
Note: non marciante in fase di catalogazione.

OMEGA SEAMASTER CHRONOSTOP REF. 145.008, 60S 
Case: signed, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, slopped, applied indexes, graduated satellite.
Movement: signed, manual-winding caliber 865, n. 26577510, 17 
jewels, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 41 mm
Note: not working at the time of cataloguing.

€ 1.200

251

VETTA ERMETICO CRONOGRAFO REF. 5347, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 5557, in acciaio, fondello a scatto, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, numeri arabi luminescenti, minuteria 
specchiata, quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, 
scala tachimetrica e telemetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale Valjoux 22.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

VETTA ERMETICO CHRONOGRAPH REF. 5347, 40S 
Case: signed, n. 5557, in stainless steel, snap on caseback, round 
pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, two-tones silvered, luminescent Arabic numerals, 
mirrored minutes track, subdials for seconds and 30-min register, 
telemetric and tachymeter graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber Valjoux 22.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.800
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EBERHARD SCAFOGRAF REF. 126013-873, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, in acciaio, fondello a vite, ghiera graduata.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale 334, 25 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

EBERHARD SCAFOGRAF REF. 126013-873, 60S 
Case: signed, in stainless steel, screwed caseback, graduated bezel.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, luminescent indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 334, 25 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 42 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 2.200

253

YEMA YACHTINGRAF REF. 9312 CRONOGRAFO, ANNI ‘60 
Cassa: n. 78108, in acciaio, fondello a vite, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, “patent pending”, indici applicati, 
quadrantino dei secondi e del contatore dei 15 minuti per le regate.
Movimento: firmato, carica manuale 7730.
Accessori: -  
Diametro Ø: 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

YEMA YACHTINGRAF CHRONOGRAPH, 1960S 
Case: n. 78108, in steel, screwed caseback, round pusher.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, “patent pending”, applied indexes, subsidiary dials 
for seconds and 15-minute counter for regattas.
Movement: signed, manual winding caliber 7730.
Accessories: - 
Diameter Ø: 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.800
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UNIVERSAL UNI-COMPAX REF. 22292, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 1188337, in acciaio, fondello a vite, pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri arabi, quadrantini dei 
secondi e del sommatore dei 45 minuti.
Movimento: firmato, calibro manuale 281, n. 268279.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

UNIVERSAL UNI-COMPAX REF. 22292, 40S 
Case: signed, n. 1188337, in stainless steel, screwed caseback, round 
pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, Arabic numerals, subdials for seconds and 45-
min register.
Movement: signed, manual-winding caliber 281, n. 268279.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34.5 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.900

255

UNIVERSAL CRONOGRAFO REF. 22492, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 971303, in acciaio enversteel, fondello a scatto, 
pulsanti tondi a spillino.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati e specchiati, 
quadrantini dei secondi e del sommatore dei 45 minuti, scala 
tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale 287, n. 186901.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

UNIVERSAL CHRONOGRAPH REF. 22492, 40S 
Case: signed, n. 971303, in enversteel stainless steel, snap on 
caseback, round “spillino” pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied and mirrored indexes, subdials for 
seconds and 45-min register, tachymeter graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber 287, n. 186901.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 900



Watches 139

258

GIRARD-PERREGAUX CRONOGRAFO, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 265552, in acciaio, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: bracciale racing vintage in acciaio.
Quadrante: firmato, argentée, indici luminescenti a numeri arabi, 
quadrantini dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore, 
scala tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale Valjoux 72, 17 rubini, ponte 
marcato GXM.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GIRARD-PERREGAUX CHRONOGRAPH, 60S 
Case: signed, n. 265552, in stainless steel, screwed caseback.
Bracelet/Strap: vintage racing steel bracelet.
Dial: signed, silvered, luminescent Arabic numerals, subdials for 
seconds, 30-min and 12-hours registers, tachymeter graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber Valjoux 72, 17 jewels, 
bridge stamped GXM.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.400

257

PHILIPPE WATCH CRONOGRAFO CASSA SPILLMAN, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 2501, in acciaio, fondello a scatto, tasti invertiti.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici luminescenti, quadrantini 
dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala telemetrica e 
tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale P.W. Extra 50 (Valjoux 22).
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PHILIPPE WATCH CHRONOGRAPH SPILLMAN CASE, 50S 
Case: signed, n. 2501, in stainless steel, snap on caseback, inverted 
pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, luminescent indexes, subdials for seconds and 
30-min register, telemetric and tachymeter graduations.
Movement: signed, manual-winding caliber P.W. Extra 50 (Valjoux 22).
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500
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BLANCPAIN VILLERET AUTOMATICO CON CALENDARI REF. 6595 
IN ORO, SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 1992 
Cassa: firmata, n. 2865, in oro 18K, fondello a scatto, correttori ai lati.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in oro 18K.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, data, finestrella 
per il giorno e il mese, apertura per le fasi lunari.
Movimento: firmato, calibro automatico 953, 19 rubini, regolato in 
cinque posizioni.
Accessori: controscatola, scatola, libretto con garanzia.
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BLANCPAIN VILLERET SELF-WINDING CALENDAR IN GOLD, 
BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 1992 
Case: signed, n. 2865, in 18K gold, snap on caseback, correctors on 
the band.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, white, Roman numerals, pointer date, aperture for the 
date and the month, moon-phase indication.
Movement: signed, self-winding caliber 953, 19 jewels, adjusted to 
five positions.
Accessories: outer-box, box, booklet with guarantee.
Diameter Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

€ 2.200
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BREGUET CLASSIQUE REF. BA3290/2 IN ORO, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 1990 
Cassa: firmata, n. 5087, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in oro 18K.
Quadrante: firmato, argentée a guilloché, indici a numeri romani, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 818/4, n. 2748, 18 rubini, 
regolato in cinque posizioni
Accessori: controscatola, scatola, libretto con garanzia.
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BREGUET CLASSIQUE REF. BA3290/2 IN GOLD, BOX AND 
GUARANTEE, SOLD IN 1990 
Case: signed, n. 5087, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and 18K gold buckle.
Dial: signed, guilloché silvered, Roman numerals, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 818/4, n. 2748, 18 jewels, 
adjusted to five positions.
Accessories: outer-box, box, booklet with guarantee.
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000
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JAEGER-LECOULTRE CRONOGRAFO REF. E2643 “SHARK”, ANNI ‘60 
RARO E RICERCATO CRONOGRAFO CON LE ORE DEL MONDO
Cassa: firmata in acciaio, fondello a vite, ghiera con inserto graduato, 
pulsanti tondi.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, quadrantini dei 
secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore, scala 
tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale Valjoux 72, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE CHRONOGRAPH REF. E2643 “SHARK”, 60S 
VERY RARE AND ATTRACTIVE WORLD TIME CHRONOGRAPH
Case: signed, in stainless steel, screwed caseback, bezel with 
graduated world time insert, round pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, luminescent indexes, subdials for seconds, 30-min 
and 12-hours registers, tachymeter graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber Valjoux 72, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 4.000
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ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA REF. 16528 IN ORO, 1989 CIRCA
BEN CONSERVATO CRONOGRAFO SPORTIVO, SERIALE R, 
LUNETTA PRIMA SERIE 
Cassa: firmata, n. R938931,  in oro 18K, fondello a vite ref. 16500, 
lunetta graduata a 200 unità di base, pulsanti a vite.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, bianco, sei rovesciato, indici applicati, 
quadrantini dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 4030, n. 12502, 31 rubini, 
bilanciere monometallico con viti Microstella regolato per la 
temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA REF. 16528 IN GOLD, CIRCA 1989
WELL PRESERVED SPORTS CHRONOGRAPH, SERIAL R, FIRST 
SERIES BEZEL 
Case: signed, n. R938931, in 18K gold, screwed caseback ref. 16500, 
bezel graduated up to 200 base units, screwed pushers.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, white, upside-down six, applied indexes, subdials for 
seconds, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 4030, n. 12502, 31 jewels, 
monometallic balance with Microstella screws adjusted to 
temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 18.000
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ROLEX ORCHID IN ORO REF. 2211, SCATOLA E GARANZIA, 
VENDUTO NEL 1963 
Cassa: firmata, n. 739845, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmato, in oro giallo 18K, integrato, chiusura 
a gioiello. 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 1400, 18 rubini.
Accessori: controscatola, scatola a conchiglia, garanzia Rolex firmata 
Astrua
Diametro Ø: 15 mm | Peso: 28,9 g | Lunghezza bracciale: 14 cm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX ORCHID REF. 2211 IN GOLD, BOX AND GUARANTEE, 
SOLD IN 1963 
Case: signed, n. 739845, 18K gold, snap-on caseback.
Bracelet/Strap: signed, 18K yellow gold, integrated, jewel clasp.
Dial: signed, silvered, applied indexes.
Movement: signed, manual caliber 1400, 18 jewels.
Accessories: outer box, clamshell box, Rolex warranty signed Astrua
Diameter Ø: 15 mm | Weight: 28.9 g | Bracelet length: 14 cm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.000

263

ROLEX CELLINI REF. 3810 IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 3242518, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia firmata placcata in oro.
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 1600, 19 rubini, bilanciere 
monometallico con regolazione a masolette.
Accessori: -  
Diametro Ø: 24 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX CELLINI REF. 3810 IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 3242518, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, champagne, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 1600, 19 jewels, 
monometallic balance with inertia-blocks.
Accessories: - 
Diameter Ø: 24 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 900
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CARTIER VENDOME REF. 881001 IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 8822, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, marcato “BC”, in oro 18k, chiusura 
a scomparsa.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, firma segreta.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 81.
Accessori: scatola 537.
Diametro Ø: 30 mm | Peso: 78 g | Lunghezza bracciale: 18 cm + 3 
maglie
Note: da revisionare

CARTIER VENDOME IN GOLD REF. 881001, 90S 
Case: signed, n. 8822, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, marked “BC”, in 18K gold, concealed clasp.
Dial: signed, white, Roman numerals, secret signature.
Movement: signed, quartz caliber 81.
Accessories: box 537.
Diameter Ø: 30 mm | Weight: 78 g | Bracelet length: 18 cm + 3 links
Note: to be serviced

€ 3.000

265

ROLEX OYSTER PERPETUAL REF. 6718 IN ORO, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 1977 
Cassa: firmata, n. 5074187, in oro 18K, fondello a vite marcato 6719.
Bracciale/Cinturino: firmato, Oyster a maglie rivettate, in oro 18K, 
fermaglio a déployant marcata A, finali 66.
Quadrante: firmato, champagne chiaro, indici applicati, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2030, n. 65456, 28 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: scatola 62.00.1, libretto, garanzia Rolex firmata Astrua.
Diametro Ø: 24 mm | Lunghezza bracciale: 11 + 2 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX OYSTER PERPETUAL REF. 6718 IN GOLD, BOX AND 
GUARANTEE, SOLD IN 1977 
Case: signed, n. 5074187, in 18K gold, screwed caseback marked 6719.
Bracelet/Strap: signed, Oyster with rivetted meshes, in 18K gold, 
déployante clasp marked A, end-link 66.
Dial: signed, light champagne, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2030, n. 65456, 28 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: Rolex box 62.00.1, booklet, guarantee signed Astrua.
Diameter Ø: 24 mm | Bracelet length: 11 + 2 links
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000
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VACHERON & CONSTANTIN HISTORIQUE 1912 REF. 37001 IN ORO 
ROSA, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 689504 n. 336/1912, in oro rosa 18K, fondello con 
viti, anse mobili.
Bracciale/Cinturino: fibbia firmata in oro 18K.
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri arabi.
Movimento: firmato, calibro manuale 1132.2, n. 852516, 20 rubini, 
onde di Ginevra, regolato in cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN HISTORIQUE 1912 REF. 37001 IN ROSE 
GOLD, 90S 
Case: signed, n. 689504 n. 336/1912, in 18K rose gold, caseback with 
screws, hinged lugs.
Bracelet/Strap: signed, buckle in 18K gold.
Dial: signed, silvered, Arabic numerals.
Movement: signed, manual-winding caliber 1132.2, n. 852516, 20 jewels, 
côtes de Genève, adjusted in five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000

267

FRANCK MULLER REF. 2801 S6 GM IN ORO ROSA, SCATOLA 
E GARANZIA, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. I 06, in oro rosa 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro automatico 2892 con rotore in platino, 
44 rubini, regolato in otto posizioni.
Accessori: controscatola, scatola in legno, garanzia.
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

FRANCK MULLER REF. 2801 S6 GM IN ROSE GOLD, BOX AND 
GUARANTEE, 90S 
Case: signed, n. I 06, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2892 with platinum rotor, 
44 jewels, adjusted in eight positions.
Accessories: outer box, wooden box, guarantee.
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000
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VAN CLEEF & ARPELS REF. 9065 IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata Piaget, n. 102159, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, nero, indici stampati.
Movimento: firmato Piaget, calibro manuale 9P2, n. 775363, 18 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 30 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VAN CLEEF & ARPELS REF. 9065 IN ORO, 90S 
Case: signed Piaget, n. 102159, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, black, stamped indexes.
Movement: signed Piaget, manual-winding caliber 9P2, n. 775363, 
18 jewels, adjusted for temperature and five positions.
Accessories: 
Diameter Ø: 30 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000

269

VAN CLEEF & ARPELS TRAVELER ALARM REF. 123038 IN ORO, 
SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 1990 
Cassa: firmata, n. 61229, N. 232, in oro 18K, fondello a scatto, lunetta 
girevole con le indicazioni delle città del mondo.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati, satellite centrale per 
la sveglia, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale LeCoultre 911, n. 2320917, 
17 rubini, regolato in tre posizioni.
Accessori: controscatola, scatola, portadocumenti, libretti, tessera 
di garanzia.
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VAN CLEEF & ARPELS TRAVELER ALARM REF. 123038 IN GOLD, 
BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 1990 
Case: signed, n. 61229, N. 232, in 18K gold, snap on caseback, rotating 
bezel with world city indications.
Bracelet/Strap: signed, buckle in 18K gold.
Dial: signed, white, applied indexes, concentric disc for the alarm, 
centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber LeCoultre 911, n. 2320917, 
17 jewels, adjusted in three positions.
Accessories: outer box, box, document holder, booklets, warranty card.
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000
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VACHERON & CONSTANTIN REF. 4900 IN ORO, ANSE A FANTASIA 
E QUADRANTE GUILLOCHÉ, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 345240, in oro 18K, fondello a scatto con 
monogramma inciso, anse a corna.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée a guilloché, indici applicati, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale 1002, n. 518477, 17 rubini, 
regolato per la temperatura, ponte marcato VXN.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN REF. 4900 IN GOLD, FANCY LUGS 
AND GUILLOCHÉ DIAL, 50S 
Case: signed, n. 345240, in 18K gold, snap on caseback with 
engraved monogram, horn lugs.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, guilloché silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 1002, n. 518477, 17 jewels, 
adjusted to temperature, bridge stamped VXN.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.500

271

VACHERON & CONSTANTIN AUTOMATICO IN ORO, QUADRANTE 
A GUILLOCHÉ, ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 340050, in oro 18K, fondello a vite.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in oro 18K.
Quadrante: firmato, dorato con lavorazione a guilloché, indici 
applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 477/1 a martelletto, n. 501521.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

VACHERON & CONSTANTIN SELF-WINDING IN GOLD, GUILLOCHÉ 
DIAL, 60S 
Case: signed, n. 340050, in 18K gold, screwed caseback.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and buckle in 18K gold.
Dial: signed, engine work, gilded, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 477/1 with bumper rotor, 
n. 501521.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 4.000
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PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 5022 IN ORO ROSA, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. 4029394, in oro rosa 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in oro rosa 18K.
Quadrante: firmato, d’oro con lavorazione a guilloché, indici applicati, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 215, n. 1862701, 18 rubini, 
punzone di Ginevra, regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo 
e cinque posizioni
Accessori: -  
Diametro Ø: 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 5022 IN ROSE GOLD, 2000S 
Case: signed, n. 4029394, in 18K rose gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and 18K pink gold buckle.
Dial: signed, golden with engine work, applied indexes, small 
seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 215, n. 1862701, 18 
jewels, Geneva seal, adjusted to heat and cold, isochronism and five 
positions
Accessories: - 
Diameter Ø: 33 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 6.000
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BLANCPAIN VILLERET AUTOMATICO CON CALENDARI IN ACCIAIO 
E ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 1072, in acciaio e oro, fondello a scatto, correttori 
ai lati.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, data, finestrella 
per il giorno e il mese, apertura per le fasi lunari.
Movimento: firmato, calibro automatico 95, 19 rubini, regolato in 
cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

BLANCPAIN VILLERET SELF-WINDING CALENDAR IN STEEL AND 
GOLD, 90S 
Case: signed, n. 1072, in steel and gold, snap on caseback, correctors 
on the band.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, white, Roman numerals, pointer date, aperture for the 
date and the month, moon-phase indication.
Movement: signed, self-winding caliber 95, 19 jewels, adjusted to five 
positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000

274

GIRARD-PERREGAUX RICHEVILLE CRONOGRAFO, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 1994 
Cassa: firmata, n. 166, in acciaio, fondello con viti, lunetta in oro rosa.
Bracciale/Cinturino: fibbia in acciaio firmato.
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri romani, quadrantini 
dei secondi e del sommatore dei 30 minuti.
Movimento: firmato, calibro manuale 1872, n. 4479447, 17 rubini, 
registrazione micrometrica
Accessori: contrascatola, scatola con difetti, libretti con garanzia.
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GIRARD-PERREGAUX RICHEVILLE CHRONOGRAPH, BOX AND 
GUARANTEE, SOLD IN 1994 
Case: signed, n. 166, in stainless steel, caseback with screws, rose 
gold bezel.
Bracelet/Strap: signed steel buckle.
Dial: signed, silvered, Roman numerals, subdials for seconds and 
30-min register.
Movement: signed, manual-winding caliber 1872, n. 4479447, 17 jewels, 
micrometer regulator.
Accessories: outer-box, box with flaws, booklet with warranty.
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.000
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WYLER CRONOGRAFO BIARRITZ REF. 17.94.1014 IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 34577002, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia dorata e firmata.
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri arabi specchiati, 
quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala 
telemetrica e tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale Lemania 1873, n. 4419288, 
17 rubini.
Accessori: libretto di garanzia.
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

WYLER CHRONOGRAPH BIARRITZ REF. 17.94.1014 IN GOLD, 90S 
Case: signed, n. 34577002, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, silvered, mirrored Arabic numerals, subdials for seconds 
and 30-min register, telemetric and tachymeter graduations.
Movement: signed, manual-winding caliber Lemania 1873, n. 
4419288, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 700

276

GIRARD-PERREGAUX 200° ANNIVERSARIO REF. 4961 IN ORO 
BIANCO, 1991 
Cassa: firmata, in oro bianco 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: fibbia firmata in acciaio.
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 2300-119, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 27 x 43 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

GIRARD-PERREGAUX 200TH ANNYVERSARY REF. 4961 IN WHITE 
GOLD, 1991 
Case: signed, in 18K white gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed steel buckle.
Dial: signed, white, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 2300-119, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 27 x 43 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 800
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VACHERON & CONSTANTIN IN ORO, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 256995, due corpi in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale, n. 410673, 15 rubini, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti regolato in cinque posizioni, 
spirale Breguet.
Accessori: -  
Misure: 25 x 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN IN GOLD, 30S 
Case: signed, n. 256995, two-body in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber, n. 410673, 15 jewels, 
cut compensated bimetallic balance with screws adjusted in five 
positions, Breguet hairspring.
Accessories: - 
Size: 25 x 33 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.800

278

VACHERON & CONSTANTIN IN ORO PERSONALIZZATO 
HAUSMANN, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 259103, in oro 18K, fondello a scatto a cerniera.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 9’’’ linee, n. 416639, 15 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: astuccio Vacheron d’epoca.
Diametro Ø: 22 x 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

VACHERON & CONSTANTIN IN GOLD RETAILED BY HAUSMANN, 30S 
Case: signed, n. 259103, in 18K gold, hinged snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, champagne, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 9’’’ lignes, n. 416639, 
15 jewels, adjusted to temperature and five positions.
Accessories: vintage Vacheron case.
Diameter Ø: 22 x 37 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 1.600
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VACHERON & CONSTANTIN REF. 4591 IN ORO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 328937, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata AW.
Quadrante: firmato, argentée con incisioni a guilloché, indici 
applicati, quadrantino dei secondi, vetro sfacettato.
Movimento: firmato, calibro manuale 435/3C, n. 473416, 17 rubini, 
rodiato, onde di Ginevra, regolato per la temperatura, spirale 
Breguet.
Accessori: -  
Misure: 24 x 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

VACHERON & CONSTANTIN REF. 4591 IN GOLD, 40S 
Case: signed, n. 328937, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed AW 18K gold buckle.
Dial: signed, silvered and engine turned, applied indexes, small 
seconds, faceted glass.
Movement: signed, manual-winding caliber 435/3C, n. 485631, 17 
jewels, rhodium-plated, côtes de Genève, adjusted to temperature, 
Breguet hairspring.
Accessories: - 
Size: 24 x 38 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000

280

VACHERON & CONSTANTIN IN ORO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 332451, in oro 18K, fondello a scatto, anse rialzate.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale P453/3B, n. 500033, 17 rubini, 
onde di Ginevra, bilanciere monometallico con viti regolato per la 
temperatura, spirale Breguet, registrazione micrometrica a collo 
di cigno, antiurto Superchoc.
Accessori: -  
Diametro Ø: 35 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN IN GOLD, 40S 
Case: signed, n. 332451, in 18K gold, snap on caseback, over-hanging 
lugs.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber P453/3B, n. 500033, 
17 jewels, côtes de Genève, monometallic balance with screws 
adjusted to temperature, Breguet hairspring, swan neck micrometer 
regulator, Superchoc absorber.
Accessories: - 
Diameter Ø: 35 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000
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ROLEX DATEJUST REF. 116200, SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO 
NEL 2013 
OROLOGIO DATEJUST SPORTIVO E RICERCATO, PRIMO 
PROPRIETARIO
Cassa: firmata, n. 27Q2C791, in acciaio, fondello a vite marcato 2080.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, Oyster ref. 72600, finali n. I3, 
fermaglio a déployant marcato 565.
Quadrante: firmato, silver, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 3135, n. 5M8447D0, 31 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: controscatola, scatola 39137.71, sigillo COSC, libretti, 
portadocumenti, tessera di garanzia firmata Astrua.
Diametro Ø: 36 mm | Lunghezza bracciale: 12 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX DATEJUST REF. 116200, BOX AND PAPER, SOLD IN 2013 
SPORTY AND SOUGHT-AFTER DATEJUST WRISTWATCH, ORIGINAL 
OWNER
Case: signed, n. 27Q2C791, in stainless steel, screwed caseback 
stamped 2080.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, Oyster ref. 72600, end-link 
n. I3, déployante clasp stamped 565.
Dial: signed, silver, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 3135, n. 5M8447D0, 31 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: outer box, box 39137.71, COSC seal, booklets, document 
holder, guarantee card signed Astrua.
Diameter Ø: 36 mm | Bracelet length: 12 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 4.000

282

ROLEX AIR-KING REF. 5500 PERSONALIZZATO TIFFANY, ANNI ‘70 
RARO OROLOGIO ARI-KING, DOPPIA FIRMA
Cassa: firmata, n. 3459566, in acciaio, fondello a vite marcato 1002.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio Oyster ref. 7835, finali 357, 
fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, argentée, scritta “Tiffany & Co”, indici applicati, 
secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1520.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX AIR-KING REF. 5500 RETAILED BY TIFFANY, 70S 
RARE DOUBLE-SIGNED, AIR-KING WRISTWATCH
Case: signed, n. 3459566, in stainless steel, screwed caseback marked 
1002.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel Oyster ref. 7835, end-link 357, 
déployante clasp.
Dial: signed, silvered, signed “Tiffany & Co”,  applied indexes, centre 
seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1520.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 4.000
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ROLEX DATEJUST REF. 16238 IN ORO, ANNI ‘80 
Cassa: firmata, n. R697049, in oro 18K, fondello a vite marcato 16200.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, houndstooth pattern, indici applicati, data, 
secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 3135, n. 5124985, 31 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX DATEJUST REF. 16238 IN GOLD, 1980S 
Case: signed, n. R697049, in 18K gold, screw case back marked 16200.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, houndstooth pattern, applied indexes, date, center 
seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 3135, n. 5124985, 31 jewels, 
regulated for temperature and five positions.
Accessories: 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 8.000
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AUDEMARS PIGUET REF. 26372 JULES AUDEMARS, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 2009 
Cassa: firmata, n. G86955, in acciaio, fondello con viti,
Bracciale/Cinturino: firmato, cinturino n pelle, deployante in acciaio.
Quadrante: firmato, blu, numero romani applicati, quadrantino per il 
secondo fuso orario, indicazione del giorno della notte e della data, 
settore per la riserva di carica.
Movimento: firmato, calibro automatico 2329, n. 713312, 33 rubini, 
rotore con inserto in oro 21K, regolato per il caldo e il freddo, 
l’isocronismo e cinque posizioni.
Accessori: controscatola, scatola, libretti e garanzia.  
Diametro Ø: 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

AUDEMARS PIGUET REF. 26372 JULES AUDEMARS, BOX AND 
GUARANTEE, SOLD IN 2009 
Case: signed, n. G86955, in stainless steel, caseback with screws,
Bracelet/Strap: signed, leather strap, steel deployant.
Dial: signed, blue, applied Roman numerals, subdial for second time 
zone, day/night and date indications, power reserve sector.
Movement: signed, automatic caliber 2329, n. 713312, 33 jewels, rotor 
with 21K gold insert, adjusted for heat and cold, isochronism and five 
positions.
Accessories: outer box, box, booklets and warranty. 
Diameter Ø: 42 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 7.000

285

AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK REF. 4100 ACCIAIO E ORO, ANNI 
‘80  ICONICO ED ELEGANTE OROLOGIO DA POLSO AUTOMATICO, 
DISEGNATO DA GERALD GENTA 
Cassa: firmata, n. 822 / B30508, in acciaio e oro, fondello e lunetta 
con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio e oro, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, grigio con texture a Tappisserie, indici applicati, 
data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2123 con rotore con inserto 
in oro 21K, n. 187095, 33 rubini, regolato per il caldo e il freddo, e 
cinque posizioni.
Accessori: AP scatola.
Diametro Ø: 35 mm | Lunghezza bracciale: 21 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK REF. 4100 IN STEEL AND GOLD, 
80S ICON AND STILYSH AUTOMATIC WRISTWATCH DESIGNED BY 
GERALD GENTA 
Case: signed, n. 822 / B30508, in steel and gold, caseback and bezel 
with screws.
Bracelet/Strap: signed, in steel and gold, déployante clasp.
Dial: signed, grey with Tappisserie pattern, applied indexes, date, 
centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2123 with 21K gold rimmed 
rotor, n. 187095, 33 jewels, adjusted to heat and cold, and five 
positions.
Accessories: AP box.
Diameter Ø: 35 mm | Bracelet length: 21 links
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 9.000
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VACHERON & CONSTANTIN ROYAL EAGLE CRONOGRAFO 
REF. 49145, ANNI 2000 
CRONOGRAFO AUTOMATICO DI LUSSO, SPORTIVO ED ELEGANTE 
Cassa: firmata, n. 748915, in acciaio, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, fermaglio a déployant.
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri arabi, Grande Data, 
quadrantini dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 1137, n. 918503, 37 rubini, 
regolato in cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm | Lunghezza bracciale: 18 cm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN ROYAL EAGLE CHRONOGRAPH 
REF. 49145, 2000S 
SPORTY AND CHIC LUXURY AUTOMATIC CHRONOGRAPH 
Case: signed, n. 748915, in stainless steel, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, in stainless steel, déployante clasp.
Dial: signed, silvered, Arabic numerals, Grande Data, subdials for 
seconds, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 1137, n. 918503, 37 jewels, 
adjusted in five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm | Bracelet length: 18 cm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 5.000
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ROLEX SUBMARINER REF. 16613 IN ACCIAIO E ORO SULTAN DIAL, 
ANNI ‘90 
ATTRAENTE E ICONICO OROLOGIO SPORTIVO, INCASTONATO 
CON PIETRE PREZIOSE 
Cassa: firmata, n. E808875, in acciaio e oro, fondello a vite marcato 
16610, ghiera graduata con inserto blu.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio e oro, Oyster ref. 93153, finali 
401B, déployant con prolunga marcato P6.
Quadrante: firmato, champagne, indici incastonati con zaffiri e 
diamanti incastonati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 3135, n. 5867078, 31 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 40 mm | Lunghezza bracciale: 11 maglie.
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX SUBMARINER REF. 16613 IN STEEL AND GOLD SULTAN DIAL, 
90S 
VERY ATTRACTIVE AND ICON SPORT WATCH, SETS WITH 
PRECIOUS STONES 
Case: signed, n. E808875, in steel and gold, screwed caseback 
marked 16610, bezel with graduated blue insert.
Bracelet/Strap: signed, in steel and gold, Oyster ref. 93153, end-link 
401B, déployante with extension stamped P6.
Dial: signed, champagne, indexes set with sapphires and diamonds, 
date, center seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 3135, n. 5867078, 31 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 40 mm | Bracelet length: 11 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 7.000
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ROLEX YACHT-MASTER REF. 68628 IN ORO, ANNI ‘90 
BEN CONSERVATO E PREZIOSO OROLOGIO DA POLSO 
AUTOMATICO IN ORO 
Cassa: firmata, n. T323474, in oro 18K, fondello a vite marcato 68620, 
ghiera graduata.
Bracciale/Cinturino: firmato, in oro 18K, Oyster ref. 78758, déployant 
marcato 8A.
Quadrante: firmato, bianco, indici neri, punti luminescenti, data, 
secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 2135, n. 3597964, 29 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm | Lunghezza bracciale: 13 maglie.
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX YACHT-MASTER REF. 68628 IN GOLD, 90S 
PRECIOUS FULL GOLD AND WELL PRESERVED AUTOMATIC 
WRISTWATCH 
Case: signed, n. T323474, in 18K gold, screwed caseback marked 
68620, graduated bezel.
Bracelet/Strap: signed, in 18K gold, Oyster ref. 78758, déployante 
stamped 8A.
Dial: signed, white, black indexes, luminescent dots, date, center 
seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 2135, n. 3597964, 29 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm | Bracelet length: 13 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 9.000
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ROLEX OYSTER PERPETUAL REF. 6085 IN ORO ROSA, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 731310, in oro rosa 18K, fondello a vite marcato 
6084-barrato e 6085, lunetta zigrinata.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico A 260, n. F 28061 / 83922, 18 
rubini, bilanciere Super Balance regolato in sei posizioni.
Diametro Ø: 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare; 
mancante ruota conduttrice dei secondi.

ROLEX OYSTER PERPETUAL REF. 6085 IN ROSE GOLD, 40S 
Case: signed, n. 731310, in 18K rose gold, screwed caseback marked 
stroked-6084 and 6085, reeded bezel.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber A 260, n. F 28061 / 83922, 18 
jewels, Super Balance adjusted to six positions.
Diameter Ø: 33 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced; missing 
transmission seconds wheel

€ 3.000
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ROLEX “OVETTO” REF. 5015 IN ORO PERSONALIZZATO SERPICO Y 
LAINO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, in oro 14K, fondello a vite marcato 5015.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 630 Chronometer, n. N14351, 
17 rubini, bilanciere Super Balance regolato in sette posizioni.
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX “BUBBLE-BACK” REF. 5015 IN GOLD RETAILED SERPICO Y 
LAINO, 40S 
Case: signed, in 14K gold, screwed caseback marked 5015.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 630 Chronometer, n. N14351, 
17 jewels, Super Balance adjusted to seven positions, Breguet 
hairspring.
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000
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ROLEX CRONOGRAFO “ANTIMAGNETIC” REF. 2508, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, possibilmente non originale, n. 45280, in metallo 
cromato, fondello a scatto in acciaio, pulsanti rettangolari.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici a bastone e a numeri arabi, 
quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 minuti, scala 
telemetrica e tachimetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale Valjoux 22, nichelato, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX CHRONOGRAPH “ANTIMAGNETIC” REF. 2508, 40S 
Case: signed, possibly non-original, n. 45280, in chromed metal, snap 
on steel caseback, rectangular pushers.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, bâton indexes and Arabic numerals, subsidiary 
dials for seconds and 30-min register, telemetric and tachymeter 
graduations.
Movement: signed, manual-winding caliber Valjoux 22, monometallic 
balance with screws, Breguet hairspring.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 5.000
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VACHERON & CONSTANTIN IN ORO ANSE A FANTASIA, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. 325999, in oro rosa 18K, fondello a scatto, anse 
rialzate.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro manuale P454/5B, n. 491444, 17 rubini, 
regolato per la temperatura, registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN IN GOLD FANCY LUGS, 50S 
Case: signed, n. 325999, in 18K pink gold, snap on caseback, over-
hanging lugs.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber P454/5B, n. 491444, 17 
jewels, adjuster for temperature, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000
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VACHERON & CONSTANTIN REF. 4066 IN ORO, CON GARANZIA, 
VENDUTO NEL 1957 
Cassa: firmata, n. 334803, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei 
secondi stilizzato.
Movimento: firmato, cal. manuale P453/3B, n. 514669, 17 rubini, 
regolato per la temperatura, registrazione micrometrica.
Accessori: garanzia Vacheron & Constantin, garanzia Monetti d’epoca.
Diametro Ø: 33 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN REF. 4066 IN GOLD, WIGH 
GUARANTEE, SOLD IN 1957 
Case: signed, n. 334803, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding cal. P453/3B, n. 514669, 17 
jewels, rhodium-plated, côtes de Genève, monometallic balance with 
screws, blued Breguet hairspring, swan-neck micrometer regulator.
Accessories: Vacheron & Constantin guarantee, vintage Monetti 
guarantee.
Diameter Ø: 33 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500
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PATEK PHILIPPE REF. 4222 IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 2731127, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 16-520, n. 1264656, 18 rubini, 
regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 26 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

PATEK PHILIPPE REF. 4222 IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 2731127, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, champagne, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 16-520, n. 1264656, 18 
jewels, adjusted to heat and cold, isochronism and five positions.
Accessories: 
Diameter Ø: 26 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.000
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PATEK PHILIPPE REF. 1438 IN ORO ROSA, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 646502, in oro rosa 18K, fondello a scatto, anse 
incappucciate.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 9-90, n. 839831, 18 rubini, 
regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 23 x 34 mm
Note: non marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE REF. 1438 IN ROSE GOLD, 40S 
Case: signed, n. 646502, in 18K gold, snap on caseback, hooded lugs.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 9-90, n. 839831, 18 
jewels, adjusted to heat and cold, five positions and isochronism, 
micrometer register.
Accessories: - 
Diameter Ø: 23 x 34 mm
Note: not working at the time of cataloguing.

€ 3.000
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PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 3923 IN ORO, SCATOLA 
E GARANZIA, VENDUTO NEL 1991 
Cassa: firmata, n. 2800500, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in oro 18K.
Quadrante: firmato, argentée, indici a bastone, simbolo Aprior, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 215, n. 1824289, 18 rubini, 
punzone di Ginevra, regolato per il caldo e freddo, isocronismo e 
cinque posizioni.
Accessori: controscatola, scatola (con difetti), libretti e certificato 
di origine.
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 3923 IN GOLD, BOX AND 
GUARANTEE, SOLD IN 1991 
Case: signed, n. 2800500, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and 18K gold buckle.
Dial: signed, silvered, bâton indexes, Aprior symbol, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 215, n. 1824289, 18 
jewels, Geneva seal, adjusted to heat and cold, isochronism and five 
positions, micrometer regulator.
Accessories: outer box, box (with defects), booklets and certificate 
of origin.
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 6.000
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PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 96 IN ORO ROSA, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 295700, in oro rosa 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro rosa 18K firmata.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 12’’’, n. 828699, 18 rubini, 
regolato per il caldo e freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, 
registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 30 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 96 IN ROSE GOLD, 30S 
Case: signed, n. 295700, in 18K rose gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K rose gold buckle.
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 12’’’, n. 828699, 18 
jewels, adjusted to heat and cold, five positions and isochronism, 
micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 30 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000
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PATEK PHILIPPE ELLIPSE REF. 3548 “SIGMA”, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 2733837, in oro 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, blu satinato, simbolo Aprior, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 23-300, n. 1219012, 18 rubini, 
punzone di Ginevra, regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e 
cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 27 x 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE ELLIPSE REF. 3548 “SIGMA”, 70S 
Case: signed, n. 2733837, in 18K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, brushed blue, Aprior symbol, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 23-300, n. 1219012, 18 
jewels, Geneva seal, adjusted to heat and cold, isochronism and five 
positions.
Accessories: 
Diameter Ø: 27 x 32 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.500
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VACHERON & CONSTANTIN CRONOGRAFO AUTOMATICO 
HISTORIQUE REF. 47001 IN ORO, SCATOLA E GARANZIA, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 593400, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: firmato, cinturino in pelle e fibbia in oro 18K.
Quadrante: firmato, bianco con texture a griglia, indici applicati, 
quadrantini dei secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 1126 con rotore a binario 
con inserto in oro 21K, n. 765798, 33 rubini, regolato per il caldo e il 
freddo, l’isocronismo e cinque posizioni.
Accessori: controscatola, scatola, tag, libretto, tessera di garanzia.
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN CRONOGRAFO AUTOMATICO 
HISTORIQUE REF. 47001 IN GOLD, BOX AND GUARANTEE, 90S 
Case: signed, n. 593400 in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and 18K gold buckle.
Dial: signed, white with grid texture, applied indexes, subdials for 
seconds, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 1126 with peripheral rail rotor 
with 21K gold rim, n. 765798, 33 jewels, adjusted to heat and cold, 
isochronism and five positions.
Accessories: outer box, box, tag, booklet, warranty card.
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 5.000
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PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 5196 IN ORO ROSA, ANNI 2000
MODERNO ED ELEGANTE CALATRAVA OVERSIZE 
Cassa: firmata, n. 4389334, in oro rosa 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro rosa 18K firmata.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei 
secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 215 PS, n. 1900485, 18 rubini, 
punzone di Ginevra, regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e 
cinque posizioni
Accessori: -  
Diametro Ø: 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE CALATRAVA REF. 5196 IN ROSE GOLD, 2000S
MODERN AND ELEGANT CALATRAVA OVERSIZE 
Case: signed, n. 4389334, in 18K rose gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K pink gold buckle.
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 215 PS, n. 1900485, 18 
jewels, Geneva seal, adjusted to heat and cold, isochronism and five 
positions
Accessories: - 
Diameter Ø: 37 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 12.000
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PATEK PHILIPPE “CINESINO” REF. 1450 IN PLATINO E DIAMANTI, 
ANNI ‘50
RARO ED ELEGANTE OROLOGIO DI FORMA IN PLATINO 
Cassa: firmata, n. 648403, in platino 950, fondello a scatto con dedica 
incisa, anse incappucciate.
Bracciale/Cinturino: cinturino in pelle e fibbia in oro bianco 18K firmati.
Quadrante: firmato, argentée, indici a bastone e diamanti applicati, 
quadrantino dei secondi, vetro bombato.
Movimento: firmato, calibro manuale 9’’-90, n. 839420, 18 rubini, 
rodiato, onde di Ginevra, bilanciere Gyromax regolato per il caldo 
e il freddo, l’isocronismo e cinque posizioni, spirale Breguet, ponte 
marcato HOX.
Accessori: -  
Misure: 21 x 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE “TOP HAT” REF. 1450 IN PLATINUM AND DIAMOND, 
50S
RARE AND STYLISH RECTANGULAR PLATINUM WRISTWATCH 
Case: signed, n. 648403, 950 platinum, snap on caseback engraved 
with inscription, hooded lugs.
Bracelet/Strap: signed leather strap and 18K white gold buckle.
Dial: signed silvered, applied bâton and diamond indexes, small 
seconds, dommed glass.
Movement: signed, manual-winding caliber 9’’-90, n. 839420, 18 
jewels, rhodium-plated, côtes de Genève, Gyromax balance adjusted 
to heat and cold, isochronism and five positions, Breguet hairspring, 
bridge stamped HOX.
Accessories: - 
Size: 21 x 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 10.000
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PATEK PHILIPPE TRAVEL TIME REF. 5134 IN ORO, ANNI 2000
ELEGANTE E FUORI PRODUZIONE OROLOGIO IN ORO CON 
DOPPIO ORARIO 
Cassa: firmata, n. 4159304, in oro 18K, fondello a vista a vite, pulsanti 
per la regolazione del fuso orario.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi, indicazione delle 24 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 215/156, n. 3084012, 18 rubini, 
punzone di Ginevra.
Accessori: -  
Diametro Ø: 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PATEK PHILIPPE TRAVEL TIME REF. 5134 IN GOLD, 2000S
ELEGANT AND DISCONTINUED GOLD DUAL TIME WRISTWATCH 
Case: signed, n. 4159304, in 18K gold, screwed transparent caseback, 
buttons for adjusting the time zone.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, white, applied Arabic numerals, small seconds, 24-hours 
dial.
Movement: signed, self-winding caliber 215/156, n. 3084012, 18 
jewels, Geneva seal.
Accessories: - 
Diameter Ø: 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 10.000
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JAEGER-LECOULTRE MEMOVOX IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa: firmata, n. A 752793, in oro 18K, fondello con anello a vite.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati,  disco centrale per la 
sveglia, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico K81 con carica a martelletto, 
n. 1315269.
Accessori: -  
Diametro Ø: 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

JAEGER-LECOULTRE MEMOVOX IN GOLD, 50S 
Case: signed, n. A 752793, in 18K gold, caseback with screwed ring.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, concentric disc for the alarm, 
centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber K81 with bumper winding, n. 
1315269.
Accessories: - 
Diameter Ø: 37 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000
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ROLEX PRINCE BRANCARD REF. 1490 IN ORO, ANNI ‘20 
RARO E RICERCATO PRINCE IN ORO, SIMBOLO DEL LUSSO 
NEGLI ANNI ‘20 
Cassa: firmata, n. 41517, in oro 14K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, champagne, indici luminescenti a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale 7-1/2’’’, n. 1889164, 17 rubini.
Accessori: ricevuta di acquisto di secondo polso.
Diametro Ø: 24 x 42 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX PRINCE BRANCARD REF. 1490 IN GOLD, 20S 
RARE AND SOUGHT-AFTER GOLD PRINCE, A SYMBOL OF LUXURY 
IN THE 1920S 
Case: signed, n. 41517, in 14K gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, champagne, luminescent Arabic numerals, small 
seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber 7-1/2’’’, n. 1889164, 17 
jewels.
Accessories: second hand purchase receipt.
Diameter Ø: 24 x 42 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 4.000
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ROLEX DATEJUST REF. 16013 ACCIAIO E ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 5406776, in acciaio e oro, fondello a vite, marcato 
16000, lunetta scanalata.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio e oro, Jubilee, finali 255, 
fermaglio a déployant marcato 2.71.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 3035, n. 0092339, 27 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX DATEJUST REF. 16013 STEEL AND GOLD, 70S 
Case: signed, n. 5406776, in steel and gold, screwed caseback, 
marked 16000, flutted bezel.
Bracelet/Strap: signed, in steel and gold, Jubilee, end-link 255, 
déployante clasp stamped 2.71.
Dial: signed, silvered, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 3035, n. 0092339, 27 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.200

306

ROLEX OYSTER PERPETUAL REF. 1005 ACCIAIO E ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 3022006, in acciaio e oro, fondello a vite marcato 
1005 e II.72, lunetta scanalata.
Bracciale/Cinturino: firmato, Oyster in acciaio e oro ref. 7835, finali 
257, fermaglio a déployant marcato 62510H OP1.
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 1570, n. 382784, 26 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 34 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX OYSTER PERPETUAL REF. 1005 STEEL AND GOLD, 70S 
Case: signed, n. 3022006, in steel and gold, screwed caseback 
stamped 1005 and II.72, flutted bezel.
Bracelet/Strap: signed, Oyster in steel and gold ref. 7835, end-link 
257, déployante clasp stamped 62510H OP1.
Dial: signed, champagne, applied indexes, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 1570, n. 382784, 26 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 34 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.800
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ROLEX OYSTERQUARTZ REF. 17013 IN ACCIAIO E ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 5486816, in acciaio, fondello a vite marcato 17010, 
lunetta zigrinata in oro.
Bracciale/Cinturino: Rolex Oysterquartz, in acciaio e oro, ref. 17013B, 
déployant marcata VC.
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati, data, secondi al 
centro.
Movimento: firmato, calibro al quarzo 5035, n. 0011406, 11 rubini, 
regolato per la temperatura.
Accessori: controscatola, scatola 68.00.2.
Diametro Ø: 36 mm | Lunghezza Bracciale: 16 cm, 11 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX OYSTERQUARTZ IN STEEL AND GOLD REF. 17013, 70S 
Case: signed, n. 5486816, in stainless steel, screwed caseback 
stamped 17010, reeded gold bezel.
Bracelet/Strap: Rolex Oysterquartz, steel and gold, ref. 17013B, 
déployante stamped VC.
Dial: signed, champagne, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, quartz cal. 5035, n. 0011406, 11 jewels, adjusted to 
temperature.
Accessories: outer-box, box 68.00.2.
Diameter Ø: 36 mm | Bracelet length: 16 cm, 11 links.
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000
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ROLEX “OVETTO” REF. 2761, ANNI ‘30 
Cassa: firmata, n. 96421, in acciaio, fondello a vite marcato Oyster 
Watch Co.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro automatico 620 Chronometer, n. 9742, 
18 rubini, bilanciere Super Balance regolato in sei posizioni, spirale 
Breguet.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX “BUBBLE-BACK” REF. 2761, 30S 
Case: signed n. 96421, in stainless steel, screwed caseback marked 
Oyster Watch Co.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes, small seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 620 Chronometer, n. 9742, 18 
jewels, Super Balance adjusted to six positions, Breguet hairspring.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000

309

ROLEX OVETTO REF. 2940, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, n. 249127, in acciaio, fondello a vite marcato 2940.
Bracciale/Cinturino: fibbia in acciaio firmata.
Quadrante: firmato, indici a numeri romani e arabi luminescenti, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 630 Chronometer, n. 96905, 
17 rubini, regolato in sette posizioni
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX OVETTO REF. 2940, 40S 
Case: signed, n. 249127, in stainless steel, screwed caseback stamped 
2940.
Bracelet/Strap: signed steel buckle.
Dial: signed, luminescent Arabic and Roman numerals, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 630 Chronometer, n. 96905, 
17 jewels, adjusted in seven positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.200

311

ROLEX “OVETTO” REF. 3131 IN ORO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, in oro 14K, fondello a vite marcato 3131.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici romani e arabi luminescenti, secondi 
al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 630 Chronometer, n. 12204, 
17 rubini, bilanciere Super Balance regolato in sei posizioni, ponte 
marcato ROW.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX “BUBBLE-BACK” REF. 3131 IN GOLD, 40S 
Case: signed, in 14K gold, screwed caseback marked 3131.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, luminescent Roman and Arabic numerals, centre 
seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 630 Chronometer, n. 12204, 17 
jewels, Super Balance adjusted to six positions, bridge marked ROW.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 1.000
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ROLEX “OVETTO” REF. 3131 IN ORO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, in oro 14K, fondello a vite marcato 3131.
Bracciale/Cinturino: fibbia placcata in oro firmata.
Quadrante: firmato, nero, indici delineati, quadrantino dei secondi.
Movimento: firmato, calibro automatico 630 Chronometer, n. 97114, 
17 rubini, bilanciere Super Balance regolato in sei posizioni, spirale 
Breguet.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX “BUBBLE-BACK” REF. 3131 IN GOLD, 40S 
Case: signed, in 14K gold, screwed caseback marked 3131.
Bracelet/Strap: signed gold plated buckle.
Dial: signed, black, outlined indexes, small seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 630 Chronometer, n. 97114, 
17 jewels, Super Balance adjusted to sei positions, Breguet hairspring.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.800

312

ROLEX “OVETTO” REF. 3131 CHRONOMETRE IN ORO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, in oro 18K, fondello a vite marcato 3131, dedica incisa, 
corona Oyster Patent.
Bracciale/Cinturino: fibbia firmata in oro 18K.
Quadrante: firmato, argentée, numeri romani applicati, secondi al 
centro.
Movimento: firmato, calibro automatico 630 Chronometer, n. 44047, 
18 rubini, bilanciere Super Balance regolato in sei posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

ROLEX “BUBBLE-BACK” REF. 3131 CHRONOMETRE IN GOLD, 40S 
Case: signed, in 18K gold, screwed caseback marked 3131, engraved 
inscription, Oyster Patent crown.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, silvered, applied Roman numerals, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber 630 Chronometer, n. 44047, 
18 jewels, Super Balance adjusted to six positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.400
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VACHERON & CONSTANTIN PATRIMONY REF. 33093 IN ORO 
ROSA, SCATOLA E GARANZIA, ANNI 2000 
Cassa: firmata, n. 707584, in oro rosa 18K, fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro rosa 18K firmata.
Quadrante: firmato, bianco, indici a bastone.
Movimento: firmato, calibro manuale 1003/2, n. 789289, 18 rubini, 
punzone di Ginevra, regolato per il caldo e il freddo, cinque posizioni 
e l’isocronismo.
Accessori: pochette portaorologio, certificato di garanzia Vacheron, 
Certificato di origine / Punzone di Ginevra 1998; documento di 
revisione Pisa del 2023.
Diametro Ø: 31,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN PATRIMONY REF. 33093 IN ROSE 
GOLD, BOX AND GUARANTEE, 2000S 
Case: signed, n. 707584, in 18K rose gold, snap on caseback.
Bracelet/Strap: signed 18K rose gold buckle.
Dial: signed, white, bâton indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 1003/2, n. 789289, 18 
jewels, Geneva seal, adjusted to heat and cold, five positions and 
isochronism.
Accessories: watch pouch, Vacheron guarantee certificate, Certificate 
of origin / Geneva Seal 1998; Pisa service receipt dated 2023.
Diameter Ø: 31.5 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 3.000
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BLANCPAIN VILLERET AUTOMATICO CON CALENDARI IN ORO, 
SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 1991 
Cassa: firmata, n. 2821, in oro 18K, fondello a scatto, correttori ai lati.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in oro 18K.
Quadrante: firmato, bianco, indici a numeri romani, data, finestrella 
per il giorno e il mese, apertura per le fasi lunari.
Movimento: firmato, calibro automatico 953, 19 rubini, regolato in 
cinque posizioni.
Accessori: scatola, libretto con garanzia, pennino correttore.
Diametro Ø: 34 mm
Note: -

BLANCPAIN VILLERET SELF-WINDING CALENDAR IN GOLD, BOX 
AND GUARANTEE, SOLD IN 1991 
Case: signed, n. 2821, in 18K gold, snap on caseback, correctors on 
the band.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and 18K gold buckle.
Dial: signed, white, Roman numerals, pointer date, aperture for the 
date and the month, moon-phase indication.
Movement: signed, self-winding caliber 953, 19 jewels, adjusted to 
five positions.
Accessories: box, booklet with guarantee, pin corrector.
Diameter Ø: 34 mm
Note: -

€ 2.500
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OMEGA SPEEDMASTER REF. 3510.50.00/175.0032, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 57711921, in acciaio, lunetta con graduazione 
tachimetrica, fondello a scatto. 
Bracciale/Cinturino: firmato, ref. 1469, in acciaio, chiusura a 
deployanté.
Quadrante: firmato, nero, indici luminescenti, quadrantini dei 
secondi, del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 1140, n. 3220J, 46 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 39 mm | Lunghezza bracciale: 17 cm + 3 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

OMEGA SPEEDMASTER REF. 3510.50.00/175.0032, 90S 
Case: signed, n. 57711921, in stainless steel, bezel graduated with 
tachymeter scale, snap on caseback. 
Bracelet/Strap: signed, ref. 1469, in stainless steel, deployante clasp.
Dial: signed, black, luminescent indexes, subsidiary dials seconds, 30-
min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 1140, n. 3220J, 46 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 39 mm | Bracelet length: 17 cm + 3 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.800
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OMEGA SPEEDMASTER MOONPHASE CALENDAR REF 175.0034 
IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. 51749599, in oro 18K, fondello a scatto, lunetta 
con scala tachimetrica.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati, indicazione giorno del 
mese, finestrella della settimana e del mese, fasi lunari, quadrantini 
dei secondi concentrici alle 24 ore, del sommatore dei 30 minuti 
e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 1150, 17 rubini, registrazione 
micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 39 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

OMEGA SPEEDMASTER MOONPHASE CALENDAR REF 175.0034 
IN GOLD, 90S 
Case: signed, n. 51749599, in 18K gold, snap on caseback, bezel with 
tachymeter graduation.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, white, applied indexes, pointer date, day of the 
week and month apertures, moon-phases indication, subdials for 
concentric seconds and 24-hours dial, 30-min and 12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 1150, 17 jewels, micrometer 
regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 39 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 4.000
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OMEGA COSMIC REF. 2486-2 CALENDARIO COMPLETO, ANNI ‘40 
Cassa: firmata, placcata in oro 80 micron, fondello a scatto, correttori 
ai lati.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati e numeri arabi, 
quadrantino dei secondi, indicazione della data, del giorno della 
settimana e del mese, indicazione delle fasi lunari.
Movimento: firmato, calibro manuale 381.
Accessori: -  
Diametro Ø: 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

OMEGA COSMIC REF. 2486-2 FULL CALENDAR, 40S 
Case: signed, 80 micron gold plated, snap on caseback, corrector 
on sides.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes and numerals, small seconds, 
day, date and month indications, moon-phases.
Movement: signed, manual-winding caliber 381.
Accessories: - 
Diameter Ø: 37 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.500
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CARTIER CINTRÉE REF. 2435 IN ORO, N. 44 V, ANNI ‘90 
Cassa: firmata, n. A 103867 / 23339, in oro 18K, fondello con viti sulla 
carrure.
Bracciale/Cinturino: firmato, cinturino in pelle e fibbia dorata.
Quadrante: firmato, argentée, indici a numeri romani.
Movimento: firmato, calibro manuale 78-1, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 26 x 46 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER CINTRÉE REF. 2435 IN GOLD, N. 44 V, 90S 
Case: signed, n. A 103867 / 23339, in 18K gold, caseback with screws 
into the band.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and gilded buckle.
Dial: signed, silvered, Roman numerals.
Movement: signed, manual-winding caliber 78-1, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 26 x 46 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 4.000

319

VACHERON & CONSTANTIN REF. 6394-Q AUTOMATICO IN ORO, 
ANNI ‘60 
Cassa: firmata, n. 395565, in oro 18K, fondello a vite, anse scanalate.
Bracciale/Cinturino: fibbia “AW” in oro 18K.
Quadrante: firmato, argentée, indici applicati, data, secondi al centro.
Movimento: firmato, calibro automatico K1072 rotore con inserto 
in oro 18K e cuscinetti in rubino, n. 555080, 29 rubini, punzone di 
Ginevra, regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e cinque 
posizioni, registrazione micrometrica.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

VACHERON & CONSTANTIN REF. 6394-Q AUTOMATIC IN GOLD, 60S 
Case: signed, n. 395565, in 18K gold, screwed caseback, fluted lugs.
Bracelet/Strap: 18K gold “AW” buckle.
Dial: signed, silvered, applied indexes, date, centre seconds.
Movement: signed, self-winding caliber K1072 with 18K gold rimmed 
rotor and jewelled roller, n. 555080, 29 jewels, Geneva seal, adjusted to 
heat and cold, isochronism and five positions, micrometer regulator.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 3.000
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PIAGET REF. 9741 BLACK TIE-EMPERADOR IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 201352, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, champagne, indici applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale 9P, n. 715396, 18 rubini, regolato 
in cinque posizioni.
Accessori: pochette Piaget.
Diametro Ø: 29 x 31 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PIAGET REF. 9741 BLACK TIE-EMPERADOR IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 201352, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed 18K gold buckle.
Dial: signed, champagne, applied indexes.
Movement: signed, manual-winding caliber 9P, n. 715396, 18 jewels, 
adjusted in five positions.
Accessories: Piaget pouch.
Diameter Ø: 29 x 31 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 1.500
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PIAGET EMPERADOR REF. 9591 IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa: firmata, n. 217418, in oro 18K, fondello con viti.
Bracciale/Cinturino: fibbia in oro 18K firmata.
Quadrante: firmato, occhio di tigre.
Movimento: firmato, calibro manuale 9P1, n. 732951, 18 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni
Accessori: -  
Diametro Ø: 29 x 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

PIAGET EMPERADOR REF. 9591 IN GOLD, 70S 
Case: signed, n. 217418, in 18K gold, caseback with screws.
Bracelet/Strap: signed buckle in 18K gold.
Dial: signed, tiger eye.
Movement: signed, manual-winding caliber 9P1, n. 732951, 18 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 29 x 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000
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JAEGER-LECOULTRE REVERSO PERSONALIZZATO HAUSMANN 
IN ORO BIANCO E GIALLO, ANNI ‘30 
RARO PRIMO ESEMPLARE DEL REVERSO CON MOVIMENTO 
TAVANNES, IN ORO A DUE COLORI
Cassa: punzonata, brancard in oro bianco 18K marcato “Patent” 
n. 2559, anse e cassa reversibile in oro giallo.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée, indici e binario applicati.
Movimento: firmato, calibro manuale Tavannes 064, 18 rubini, 
regolato in quattro posizioni.
Accessori: -  
Misure: 23 x 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma da revisionare.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO RETAILED BY HAUSMANN IN WHITE 
AND YELLOW GOLD, 30S 
VERY RARE FIRST EXAMPLE OF THE REVERSO WITH TAVANNES 
MOVEMENT, TWO-TONES GOLD CASE
Case: hallmarked, white gold brancard marked “Patent” n. 2559, lugs 
and reversible case in yellow gold.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, silvered, applied indexes and minute track.
Movement: signed, manual caliber Tavannes 064, 18 jewels, adjusted 
in four positions.
Accessories: - 
Size: 23 x 37 mm
Note: running at the time of cataloguing, but to be serviced.

€ 4.000

323

JAEGER-LECOULTRE REVERSO IN ACCIAIO E ORO, ANNI ‘30 
RARO ESEMPLARE DEL REVERSO CON QUADRANTE PAPILLON 
A DUE TONI 
Cassa: punzonata, brancard in acciaio marcato “Patent” n. 7500, 
cassa in oro.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée a due toni, indici a settori e a numeri 
arabi.
Movimento: firmato, calibro manuale 410, n. 65637, 17 rubini.
Accessori: -  
Misure: 23 x 37 mm
Note: marciante in fase di catalogazione, ma si consiglia una revisione.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO IN STEEL AND GOLD, 30S 
RARE EXAMPLE OF THE REVERSO WITH TWO-TONE PAPILLON DIAL 
Case: hallmarked, stainless steel brancard marked “Patent” n. 7500, 
case in gold.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, two-tone silvered, sector indexes and Arabic numerals.
Movement: signed, manual caliber 410, n. 65637, 17 jewels.
Accessories: - 
Size: 23 x 37 mm
Note: running at the time of cataloguing, but a servicing is suggested.

€ 2.500
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JAEGER-LECOULTRE REVERSO, ANNI ‘30
RARO E BEN CONSERVATO, UNO DEI PRIMI MODELLI 
DEL REVERSO PRESENTATO NEL 1931 
Cassa: firmata, “patent”, n. 321780, in acciaio staybrite.
Bracciale/Cinturino: fibbia in acciaio firmata.
Quadrante: firmato, nero, numeri arabi luminescenti, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato, calibro manuale LeCoultre 410, n. 629267.
Accessori: -  
Misure: 23 x 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO, 30S
RARE AND WELL PRESERVED, ONE OF THE FIRST MODELS OF THE 
REVERSO PRESENTED IN 1931 
Case: signed, “patent”, n. 321780, in stainless steel.
Bracelet/Strap: signed steel buckle.
Dial: signed, black, luminescent Arabic numerals, small seconds.
Movement: signed, manual-winding caliber LeCoultre 410, n. 629267.
Accessories: - 
Size: 23 x 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 6.000
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JAEGER-LECOULTRE REVERSO, PERSONALIZZATO E. GÜBELIN, 
ANNI ‘30 
UNO DEI PRIMI MODELLI DEL REVERSO PRESENTATO NEL 1931
Cassa: firmata, “patent”, n. 24696, in acciaio staybrite, monogramma 
inciso.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, nero, indici a bastone luminescenti, quadrantino 
dei secondi.
Movimento: firmato E. Gubelin, calibro manuale LeCoultre 410, n. 
66303, 15 rubini.
Accessori: -  
Misure: 23 x 38 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

JAEGER-LECOULTRE REVERSO, RETAILED BY E. GÜBELIN, 30S 
ONE OF THE FIRST MODEL OF THE REVERSO LAUNCHED IN 1931
Case: signed, “patent”, n. 24696, in stainless steel.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, black, luminescent bâton indexes, small seconds.
Movement: signed E. Gubelin, manual-winding caliber LeCoultre 410, 
n. 66303, 15 jewels.
Accessories: - 
Size: 23 x 38 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 5.000
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CARTIER “A PARIS” REVERSO IN ORO, ANNI ‘70 
RARO E AMBITO REVERSO DI CARTIER CON MOVIMENTO PIGUET
Cassa: firmata, marchio del produttore EJ per Edmond Jaeger, 
n. 035255, in oro 18K, punzoni francesi.
Bracciale/Cinturino: fermaglio a déployant in oro 18K firmato, 
marcato “BC”.
Quadrante: firmato, bianco, numeri romani.
Movimento: firmato, calibro manuale Frederic Piguet 21, n. 3127, 
17 rubini, regolato in sei posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 23 x 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER “A PARIS” REVERSO IN GOLD, 70S 
RARE AND COVETTED REVERSO BY CARTIER WITH PIGUET 
MOVEMENT
Case: signed, EJ maker’s mark for Edmond Jaeger, n. 035255, in 18K 
gold, French hallmarks.
Bracelet/Strap: signed déployante clasp in 18K gold, stamped “BC”.
Dial: signed, white, Roman numerals.
Movement: signed, manual-winding caliber Frederic Piguet 21, 
n. 3127, 17 jewels, adjusted in six positions
Accessories: - 
Diameter Ø: 23 x 32 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 5.000
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CARTIER “A PARIS” HELM/GOUVERNAIL IN ORO, ANNI ‘50 
RARO E DI DESIGN OROLOGIO IN ORO GIALLO
Cassa: marchio del produttore EJ per Edmond Jaeger, n. 52817, in oro 
18K, punzoni francesi, lunetta incisa in corrispondenza degli indici, 
fondello a scatto.
Bracciale/Cinturino: punzone EJ, n. 21257, fermaglio a déployant 
in oro 18K.
Quadrante: firmato, argentée, crosshair.
Movimento: firmato, calibro manuale base LeCoultre 470, n. 
1760404, 18 rubini, bilanciere monometallico con viti regolato per la 
temperatura e tre posizioni.
Accessori: -  
Diametro Ø: 32 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

CARTIER “A PARIS” HELM/GOUVERNAIL IN GOLD, 50S 
VERY RARE, DESIGNER YELLOW GOLD WATCH
Case: EJ maker’s mark for Edmond Jaeger, n. 52817, in 18K gold, 
French hallmarks, engraved bezel corresponding to the indexes, snap 
on caseback.
Bracelet/Strap: EJ hallmark, n. 21257, déployante clasp in 18K gold.
Dial: signed, silvered, crosshair.
Movement: signed, manual-winding caliber based on LeCoultre 470, 
n. 1760404, 18 jewels, monometallic balance with screws adjusted to 
temperature and three positions.
Accessories: - 
Diameter Ø: 32 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 2.000
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ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA REF. 16520 PORCELLANATO , 
SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 1989 
PRIMA SERIE CON QUADRANTE MK1 “COSMOGRAPH STACCATO”, 
GHIERA A 200 UNITÀ, PRIMO PROPRIETARIO 
Cassa: firmata, n. R864909, in acciaio, fondello a vite ref. 16500, 
lunetta graduata a 200 unità di base, pulsanti a vite.
Bracciale/Cinturino: firmato, in acciaio, Oyster ref. 78360, finali 503, 
fermaglio a déployant marcato M6.
Quadrante: firmato, bianco, indici applicati, quadrantini dei secondi, 
del sommatore dei 30 minuti e delle 12 ore.
Movimento: firmato, calibro automatico 4030, n. 10684, 31 rubini, 
regolato per la temperatura e cinque posizioni.
Accessori: controscatola, scatola 67.00.01, libretto, portadocumenti, 
garanzia perforata Rolex.
Diametro Ø: 40 mm | Lunghezza bracciale: 13 maglie
Note: marciante in fase di catalogazione.

ROLEX COSMOGRAPH DAYTONA REF. 16520 PORCELAIN DIAL, 
BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 1989 
FIRST SERIES WITH MK1 “FLOATING”, 200-UNITS BEZEL, ORIGINAL 
OWNER 
Case: signed, n. R864909, in stainless steel, screwed caseback ref. 
16500, bezel graduated up to 200 base units, screwed pushers.
Bracelet/Strap: signed, in steel, Oyster ref. 78360, end-link 503, 
déployante clasp stamped M6.
Dial: signed, white, applied indexes, subdials for seconds, 30-min and 
12-hours registers.
Movement: signed, self-winding caliber 4030, n. 10684, 31 jewels, 
adjusted to temperature and five positions.
Accessories: Rolex outer-box, box 67.00.01, booklet, document 
holder, perforated guarantee.
Diameter Ø: 40 mm | Bracelet length: 13 links
Note: running at the time of cataloguing.

€ 50.000
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A. LANGE & SÖHNE LANGE 1 REF. 109.032 “FASI LUNARI” IN ORO 
ROSA, SCATOLA E GARANZIA, ANNI 2000 
ELEGANTE ED INCONFONDIBILE OROLOGIO DA POLSO IN ORO, 
PRIMO PROPRIETARIO 
Cassa: firmata, n. 152711, in oro rosa 18K, fondello a vista con viti.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in oro rosa.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, quadrantino dei secondi, 
Grande data, fasi lunari, indicazione delle riserva di carica.
Movimento: firmato, calibro manuale L 901.5, n. 42376, 54 rubini, 
onde di Ginevra, bilanciere monometallico con viti regolato in cinque 
posizioni, registrazione micrometrica.
Accessori: controscatola, scatola, portadocumenti, libretti e garanzia.
Diametro Ø: 38,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

A. LANGE & SÖHNE LANGE 1 REF. 109.032 “MOONPHASE”  IN ROSE 
GOLD, BOX AND GUARANTEE, 2000S 
ELEGANT AND UNMISTAKABLE GOLD WRIST WATCH, ORIGINAL 
OWNER 
Case: signed, n. 152711, in 18K rose gold, transparent caseback with 
screws.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and buckle in rose gold.
Dial: signed, black, applied indexes, small seconds, Grande date 
indication, moonphase, power reserve indication.
Movement: signed, manual-winding caliber L 901.5, n. 42376, 54 
jewels, côtes de Genève, monometallic balance with screws adjusted 
in five positions, micrometer regulator.
Accessories: outer box, box, document holder, booklets and 
guarantee.
Diameter Ø: 38.5 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 16.000
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A. LANGE & SÖHNE LANGE 1 REF. 101.035 “DARTH” IN PLATINO, 
SCATOLA E GARANZIA, VENDUTO NEL 2000 
RARO E RICERCATO OROLOGIO DA POLSO IN PLATINO E 
COMPLICAZIONI, PRIMO PROPRIETARIO
Cassa: firmata, n. 122676, in platino, fondello a vista con viti.
Bracciale/Cinturino: firmati, cinturino in pelle e fibbia in platino.
Quadrante: firmato, nero, indici applicati, quadrantino dei secondi, 
Grande data, indicazione delle riserva di carica.
Movimento: firmato, calibro manuale L 901.0, n. 12422, 53 rubini, 
onde di Ginevra, bilanciere monometallico con viti regolato in cinque 
posizioni, registrazione micrometrica.
Accessori: controscatola, scatola, libretti, garanzia.
Diametro Ø: 38,5 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

A. LANGE & SÖHNE LANGE 1 REF. 101.035 “DARTH” IN PLATINUM, 
BOX AND GUARANTEE, SOLD IN 2000 
RARE AND SOUGHT AFTER PLATINUM AND COMPLICATED 
WRISTWATCH, ORIGINAL OWNER
Case: signed, n. 122676, in platinum, transparent caseback with 
screws.
Bracelet/Strap: signed, leather strap and buckle in platinum.
Dial: signed, black, applied indexes, small seconds, Grande date 
indication, power reserve indication.
Movement: signed, manual-winding caliber L 901.0, n. 12422, 53 
jewels, côtes de Genève, monometallic balance with screws adjusted 
in five positions, micrometer regulator.
Accessories: outer-box, box, booklets, warranty.
Diameter Ø: 38.5 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 32.000
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VACHERON & CONSTANTIN TRIPLO CALENDARIO REF. 4241, 
ANNI ‘40
SUPERBO E MOLTO RARO, OROLOGIO DA POLSO IN ACCIAIO CON 
CALENDARIO E QUADRANTE A DUE TONI 
Cassa: firmata, n. 273974, in acciaio, fondello a scatto, anse a goccia, 
correttori sulla carrure.
Bracciale/Cinturino: -
Quadrante: firmato, argentée a due toni, indici applicati, quadrantino 
dei secondi, lancetta per il giorno del mese, aperture per 
l’indicazione del giorno della settimana e del mese.
Movimento: firmato, calibro manuale V485, n. 457750, 17 rubini.
Accessori: -  
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN TRIPLE CALENDAR REF. 4241, 40S
SUPERB AND VERY RARE, CALENDAR STEEL WRISTWATCH WITH 
TWO-TONE DIAL 
Case: signed, n. 273974, in stainless steel, snap on caseback, tear 
drop lugs, correctors on the band.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, two-tone silvered, applied indexes, small seconds, 
pointer date indication, aperture for the day of the week and month 
indications.
Movement: signed, manual-winding caliber V485, n. 457750, 17 jewels.
Accessories: - 
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 7.000
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VACHERON & CONSTANTIN CRONOGRAFO REF. 4178 IN ORO, 
ESTRATTO RICHIESTO, ANNI ‘40 
RARO E SUPERBO CRONOGRAFO TACHIMETRO E TELEMETRICO 
IN ORO, QUADRANTE A DUE TONI
Cassa: firmata, n. 299881, tre corpi in oro 18K, fondello a scatto, anse 
svasate.
Bracciale/Cinturino: 
Quadrante: firmato, argentée a due toni, indici a numeri arabi e a 
bastone applicati, quadrantini dei secondi e del sommatore dei 30 
minuti, scala tachimetrica e telemetrica.
Movimento: firmato, calibro manuale 492, n. 466516, 19 rubini, 
onde di Ginevra, bilanciere monometallico con viti regolato per la 
temperatura, spirale Breguet.
Accessori: astuccio vintage; richiesto Estratto d’Archivio.
Diametro Ø: 36 mm
Note: marciante in fase di catalogazione.

VACHERON & CONSTANTIN CHRONOGRAPH REF. 4178 IN GOLD, 
EXTRACT REQUESTED, 40S 
RARE AND SUPERB TWO-TONE DIAL, TACHOMETER AND 
TELEMETRIC GOLD CHRONOGRAPH
Case: signed, n. 299881, three-body in 18K gold, snap on caseback, 
flared lugs.
Bracelet/Strap: 
Dial: signed, two-tone silvered, applied Arabic numerals and bâton 
indexes, subsidiary dials for seconds and 30-min register, tachymeter 
and telemetric graduation.
Movement: signed, manual-winding caliber 492, n. 466516, 19 rubini, 
côtes de Genève, monometallic balance with screws adjusted to 
temperature, Breguet hairspring.
Accessories: vintage box; requested Extract from the Archives.
Diameter Ø: 36 mm
Note: running at the time of cataloguing.

€ 16.000
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CONDIZIONI GENERALI
1 – Premessa
Le presenti condizioni generali disciplinano la vendita tra-
mite asta pubblica, trattativa privata ovvero mediante altra 
modalità di qualsiasi tipo di beni usati o da collezionismo da 
parte della casa d’aste Aste Bolaffi S.p.A. con sede legale in 
Torino, Via Cavour n. 17, capitale sociale euro 52.180,00 Euro 
i.v., partita IVA 09591610010, Registro Imprese n.TO-1064393, 
indirizzo P.E.C. astebolaffi@pec.bolaffi.it (di seguito “Aste 
Bolaffi”). I lotti oggetto di vendita, salvi casi eccezionali, sono 
di proprietà o nella disponibilità di soggetti terzi (di segui-
to il “Venditore”) che hanno conferito un incarico di vendita 
irrevocabile ad Aste Bolaffi la quale, pertanto, agisce esclusi-
vamente quale intermediaria. Informazioni riguardanti l’asta 
in corso possono essere inserite in catalogo o comunicate 
in sala prima o durante la vendita. I termini e le condizioni 
di vendita possono subire degli aggiornamenti che saranno 
immediatamente pubblicati sul sito www.astebolaffi.it. Ove 
si registrassero discrepanze tra il testo delle condizioni gene-
rali pubblicato sul catalogo d’asta e quello pubblicato sul sito 
web di Aste Bolaffi farà fede e prevarrà la versione on line. 

2 – Cataloghi
Aste Bolaffi declina ogni responsabilità in ordine alle descri-
zioni, condition report, valori ed alle stime dei lotti contenuti 
nei cataloghi ed in qualsiasi altro materiale illustrativo; tali illu-
strazioni, descrizioni, valori e stime sono puramente indicativi 
ed assolvono solo alla funzione di una chiara identificazione 
del lotto e, pertanto, non potranno generare affidamento di 
alcun tipo negli aggiudicatari o acquirenti. Le illustrazioni, de-
scrizioni, valori e stime sono fatti al meglio delle conoscenze 
di Aste Bolaffi e non costituiscono in alcun modo garanzie 
convenzionali o qualità promesse ai sensi degli artt. 1490 e 
1497 cod. civ. I lotti possono essere venduti a prezzi sia su-
periori che inferiori rispetto ai valori di stima indicati nei ca-
taloghi. I valori di stima possono essere soggetti a modifiche 
anche dopo la pubblicazione dei cataloghi a esclusiva discre-
zione di Aste Bolaffi. I valori di stima pubblicati in catalogo 
non comprendono le commissioni di Aste Bolaffi, i costi dei 
diritti di seguito, le spese doganali e di esportazione e l’IVA 
(ove dovuta). Tutti i diritti d’autore di utilizzazione econo-
mica attinenti alle immagini, illustrazioni, testi, didascalie e 
descrizioni dei cataloghi di Aste Bolaffi sono e rimarranno di 
proprietà esclusiva di Aste Bolaffi. Tali immagini, illustrazioni, 
testi, didascalie e descrizioni non potranno pertanto essere 
utilizzati o riprodotti dall’acquirente e/o da terzi senza il pre-
vio consenso scritto di Aste Bolaffi.

3 – Esame dei lotti prima dell’asta
Ai potenziali acquirenti è consentito di esaminare e maneg-
giare i lotti in vendita prima dell’asta nei giorni e durante gli 
orari stabiliti a discrezione di Aste Bolaffi. I lotti in esposizione 
sono in ogni caso maneggiati a rischio e pericolo del poten-
ziale acquirente. Alcuni oggetti di grandi dimensioni ovvero 
pesanti possono essere pericolosi se maneggiati in modo er-
rato e potranno essere maneggiati solo con l’assistenza del 
personale di Aste Bolaffi.

4 – Partecipazione in sala
Al fine di migliorare le procedure d’asta, è richiesto a tutti i 
potenziali acquirenti di munirsi di un cartellino numerato per 
le offerte prima che inizi l’asta pubblica. Sarà possibile pre-re-
gistrarsi anche durante i giorni di esposizione dei Lotti. Com-
pilando e firmando il modulo di registrazione e di attribuzione 
del cartellino numerato, vengono accettate le presenti con-
dizioni generali. Aste Bolaffi si riserva il diritto di richiedere 
ai partecipanti all’asta informazioni e documenti ai fini di una 
corretta identificazione oltre a delle informazioni sulle refe-
renze bancarie. In particolari situazioni Aste Bolaffi si riser-
va il diritto di richiedere ai partecipanti all’asta di versare dei 
depositi a garanzia del saldo prezzo di vendita e delle com-
missioni d’asta. Aste Bolaffi potrà, a sua esclusiva discrezione, 
vietare a partecipanti non graditi o non idonei l’ingresso in 
sala. Qualora il partecipante agisca in nome e per conto di 
un’altra persona fisica o giuridica dovrà essere esibita idonea 
procura prima dello svolgimento dell’asta. Ad ogni modo, 
Aste Bolaffi si riserva la facoltà di non far partecipare all’asta 
procuratori o intermediari di terzi qualora, a suo insindacabile 
giudizio, non ritenga dimostrato il potere di rappresentanza. I 
cartellini numerati devono essere utilizzati per indicare le of-
ferte al banditore durante l’asta. Nell’ipotesi di dubbi riguardo 
al prezzo di aggiudicazione o all’effettivo aggiudicatario è ne-
cessario attirare immediatamente l’attenzione del banditore. 
Tutti i lotti venduti saranno fatturati al nome ed all’indirizzo ri-
lasciati al momento dell’assegnazione della paletta numerata 
e non potranno essere trasferiti ad altri nomi e indirizzi. Aste 
Bolaffi non accetta alcun reclamo o contestazione per l’even-
tuale perdita o smarrimento della paletta. Al termine dell’asta 
la paletta deve essere restituita al banco registrazioni.

5 – Partecipazione per corrispondenza, tramite collega-
mento telefonico, online
Con l’invio e la sottoscrizione degli appositi moduli, il parte-
cipante accetta di prendere parte all’asta di riferimento e si 
impegna a corrispondere il prezzo di aggiudicazione e le com-
missioni d’asta qualora la/le sua/sue offerta/e abbia/no succes-
so. Il partecipante si impegna inoltre a controllare, al termine 
dell’asta, se la/le sua/ sue offerta/e è/sono andata/e a buon 
fine sollevando Aste Bolaffi da ogni responsabilità in tal senso. 

Contestazioni dovute a negligenza o errore nella compilazione 
di offerte scritte per corrispondenza non saranno accettate. 
Aste Bolaffi declina ogni responsabilità nei confronti di chi 
partecipa all’asta mediante collegamento telefonico e/o online 
nel caso di mancata esecuzione della partecipazione dovuta a 
eventuali disguidi che possono occorrere durante o preceden-
temente il collegamento telefonico e/o internet. 

6 – Aggiudicazione dei lotti
I lotti verranno aggiudicati al miglior offerente. Aste Bolaf-
fi si riserva il diritto di annullare l’aggiudicazione in caso di 
eventuali contestazioni di terzi che rivendichino la proprietà 
o la demanialità del Lotto. Non si accettano offerte inferiori al 
prezzo di base. Il prezzo di partenza sarà quello indicato come 
base, salvo quando non sia pervenuta prima dell’apertura 
dell’asta un’offerta diversa e più alta, nel qual caso il prezzo di 
partenza sarà quello dello scatto successivo a tale offerta. In 
caso di uguali offerte per corrispondenza avrà la precedenza 
quella giunta per prima e in ogni caso esse hanno priorità su 
offerte uguali in sala. Gli scatti delle offerte saranno regolati 
a discrezione del banditore. Lo scatto minimo sarà di € 25,00. 
Il banditore si riserva il diritto di ritirare, aggiungere, raggrup-
pare o dividere i lotti, nonché il diritto di rifiutare un’offerta 
in sala o inviata per iscritto. Il banditore si riserva il diritto di 
ritirare un lotto dall’asta qualora le offerte non raggiungano il 
prezzo di riserva concordato con il Venditore.

7 – Commissioni d’asta per vendita di lotti con regime IVA 
del margine
L’art. 45 della legge 342 del 21 novembre 2000 prevede 
l’ap-applicazione del regime del margine alle vendite con-
cluse in esecuzione ai contratti di commissione definiti con: 
(a) soggetti privati; (b) soggetti passivi d’imposta che hanno 
assoggettato l’operazione al regime del margine; (c) soggetti 
che non hanno potuto detrarre l’imposta ai sensi degli art. 
19, 19-bis, e 19-bis2 del D.P.R. n. 633/72 (che hanno venduto il 
bene in esenzione ex-art. 10, 27- quinquies); (d) soggetti che 
beneficiano del regime di franchigia previsto per le piccole 
imprese nello Stato di appartenenza. Nessun particolare sim-
bolo verrà usato per identificare i lotti venduti nel regime del 
margine. Per tale regime, in caso di aggiudicazione o vendita, 
sarà addebitata all’acquirente una commissione di acquisto a 
favore di Aste Bolaffi nella misura che segue:  
Asta di auto classiche: l’acquirente corrisponderà su ogni lotto, 
oltre al prezzo di aggiudicazione la commissione fissa del 15%. 
Asta di moto classiche: l’acquirente corrisponderà su ogni lotto, 
oltre al prezzo di aggiudicazione la commissione fissa del 19%. 
Asta numismatica e filatelica: l’acquirente corrisponderà su 
ogni lotto, oltre al prezzo di aggiudicazione le seguenti com-
missioni d’asta: 22% sulla quota del prezzo al martello fino a € 
250.000; 20% sulla quota compresa fra € 250.001 e € 500.000; 
18% oltre i € 500.001. 
Per tutte le altre aste: l’acquirente corrisponderà su ogni lotto, 
oltre al prezzo di aggiudicazione le seguenti commissioni d’asta: 
25% sulla quota del prezzo al martello fino a € 100.000; 22,5% 
sulla quota compresa fra € 100.001 e € 250.000; 20% sulla quota 
compresa fra € 250.001 a € 500.000; 18% oltre i € 500.001. 
La commissione di acquisto a favore di Aste Bolaffi è com-
prensiva di IVA.

8 – Commissioni d’asta per vendita lotti con IVA ordinaria
Il simbolo ± dopo il numero di lotto indica un regime di fattu-
razione con IVA ordinaria e con commissioni d’asta diverse da 
quelle normalmente in uso per i lotti in regime del margine. 
Tali commissioni variano a seconda del luogo in cui il bene 
viene spedito: 
- beni che rimangono all’interno dell’UE: 
1. Commissioni d’asta per soggetti non passivi IVA: 15% (auto 
e moto classiche); 18% (tutte le altre categorie). 
2. Commissioni d’asta per soggetti passivi IVA: uguali a quelle 
applicate in caso di IVA del margine.
3. IVA sul prezzo di aggiudicazione alle seguenti aliquote:
• libri		  4%
• francobolli		  10%
• tutte le altre categorie	 22%;
4. IVA al 22% sulle commissioni. 
- beni che vengono spediti al di fuori dell’UE:
Le maggiorazioni rimangono uguali a quelle applicate in caso 
di IVA del margine. 
Rimborso IVA. I clienti non soggetti passivi IVA extra europei 
possono ottenere un rimborso dell’IVA sul prezzo di aggiudi-
cazione presentando un documento ufficiale (bolletta doga-
nale) che comprovi l’uscita del bene dal territorio dell’Unione 
Europea entro 90 giorni dalla consegna del bene. I clienti 
soggetti passivi IVA non residenti, aventi sede in Paesi dell’U-
nione Europea o extra UE, possono chiedere il rimborso sia 
dell’IVA sul prezzo di aggiudicazione sia dell’IVA al 22% cal-
colata sulle commissioni d’asta, presentando un documento 
ufficiale (CMR o bolletta doganale) che provi l’uscita del bene 
dal territorio dell’Unione Europea entro 90 (novanta) giorni di 
calendario dalla consegna del bene. In caso di spedizione del 
bene al di fuori dell’Unione Europea a cura della casa d’aste, 
l’IVA rimborsabile sopra riportata non verrà messa in fattura.

9 – Lotti in regime di Temporanea Importazione
Il simbolo EE dopo il numero di lotto indica lo stato di Tem-
poranea Importazione dello stesso nel territorio italiano. I 
lotti acquistati in regime di Temporanea Importazione EE non 
potranno essere ritirati direttamente dagli acquirenti, ma do-
vranno essere spediti, alla chiusura della pratica di Temporanea 
Importazione, a cura della casa d’aste e a spese dell’acquirente. 

10 – Pagamento
Il pagamento dovrà essere effettuato per i presenti in sala 
alla consegna dei lotti e per gli acquirenti per corrispondenza, 
per collegamento telefonico e online entro 7 (sette) giorni di 
calendario dal ricevimento della fattura tramite contanti nei 
limiti stabiliti dalla legge, assegni bancari e/o circolari, ban-
comat, carte di credito (solo su circuiti American Express – 
MasterCard – Visa) ovvero bonifico bancario. In caso di pa-
gamento tramite carta di credito American Express e PayPal 
sarà dovuta una maggiorazione pari al 5% (cinque-per-cento) 
del prezzo di aggiudicazione o di vendita. Non saranno accet-
tati pagamenti provenienti da soggetti diversi dall’acquiren-
te. Verranno conteggiati interessi di mora su tutti gli importi 
non pagati nei termini regolari ad un tasso annuo pari al 5% 
(cinque-per-cento). Aste Bolaffi potrà concedere eventuali di-
lazioni di pagamento in base a eventuali accordi, che dovran-
no comunque essere formalizzati prima dell’asta. Aste Bolaffi 
emetterà fattura contestualmente alla aggiudicazione del/dei 
lotto/lotti ovvero alla vendita degli stessi con le altre moda-
lità previste dalle presenti Condizioni Generali. Per il caso di 
mancato saldo del prezzo di vendita da parte dell’acquirente 
o di ogni altra somma dovuta ad Aste Bolaffi entro 30 (tren-
ta) giorni di calendario dalla fine del mese di emissione della 
relativa fattura, Aste Bolaffi avrà facoltà di risolvere di diritto 
il contratto di vendita ai sensi dell’art. 1456 cod. civ., dandone 
comunicazione scritta all’acquirente, fatto salvo il diritto di 
risarcimento del danno causato per l’inadempienza. Le even-
tuali rate pagate dall’acquirente prima della risoluzione del 
contratto di vendita resteranno acquisite dalla casa d’aste a 
titolo di indennità ai sensi dell’art. 1526 cod. civ. fermo restan-
do il risarcimento dell’eventuale maggior danno. Aste Bolaffi 
rientra tra i soggetti obbligati dal D.Lgs. 21/11/2007 n. 231 ad 
ottemperare al disposto della Direttiva Europea 2018/843 del 
30/5/2018 (V Direttiva Antiriciclaggio), per il quale è tenuta ad 
effettuare l’identificazione e l’adeguata verifica del cliente e 
del titolare effettivo con riferimento ai rapporti e alle opera-
zioni inerenti allo svolgimento dell’attività professionale. 

11 – Ritiro e consegna dei lotti venduti
Impregiudicato quanto previsto al successivo articolo 21 e 
sino al completo pagamento del prezzo dovuto, i lotti sono 
conservati presso la sede di Aste Bolaffi e assicurati con ido-
nea copertura a cura e spese di Aste Bolaffi. L’obbligo di con-
segna dei lotti venduti è subordinato all’integrale tacitazione 
di ogni credito di Aste Bolaffi verso l’acquirente. Aste Bolaffi 
non assume l’obbligo di provvedere alla spedizione del lotto 
oggetto di aggiudicazione o vendita il quale dovrà essere ri-
tirato presso il luogo ove i locali di Aste Bolaffi. La consegna 
del lotto all’Acquirente avverrà a cura e spese di quest’ultimo, 
non oltre 5 (cinque) giorni lavorativi dal giorno della vendita. 
Qualora l’acquirente non ritiri il lotto entro tale termine Aste 
Bolaffi avrà titolo di addebitare all’acquirente un importo pari 
all’1% del prezzo di vendita per ogni mese di ritardo nel ritiro 
del lotto con un minimo pari a 5€ al giorno moltiplicato per il 
numero di lotti oggetto dell’acquisto. A pagamento avvenuto 
e laddove richiesto, i lotti potranno essere spediti per assicu-
rata a rischio e a spese dell’acquirente. 

12 – Esportazione dei lotti
Le spese doganali e di esportazione sono a carico dell’ac-
quirente. Le richieste di rilascio dell’attestato di libera circo-
lazione per l’esportazione, in osservanza delle disposizioni 
legislative vigenti in materia, saranno formulate dalla casa 
d’aste per conto dell’acquirente alle competenti autorità ed 
enti. L’acquirente sarà tenuto a pagare il corrispettivo al mo-
mento del ricevimento della fattura. Per ottenere l’autoriz-
zazione all’esportazione sono necessarie, a titolo indicativo, 
10/12 settimane. I lotti in regime di Temporanea Importazione 
e di provenienza estera autorizzati a permanere nel territo-
rio italiano per un periodo temporale definito, sono sottratti 
alle relative disposizioni di tutela previste dal Codice dei Beni 
Culturali. Per tale motivo non sarà necessaria la richiesta di at-
testato di libera circolazione per l’uscita dal territorio italiano. I 
lotti importati temporaneamente non potranno essere ritirati 
dagli acquirenti, ma dovranno essere spediti, a spese di questi 
ultimi, a cura della casa d’aste. 

13 – Assenza di garanzia sui lotti
Fatto salvo quanto previsto dall’articolo 23 che segue, i lotti 
sono venduti da Aste Bolaffi per conto del Venditore nello 
stato in cui essi si trovano al momento dell’asta con ogni 
eventuale vizio, difetto, imperfezione, danneggiamento e/o 
mancanza di qualità. Ogni asta è preceduta da pubblica 
esposizione che permette agli eventuali compratori di esa-
minare di persona o attraverso rappresentanti di fiducia i lotti 
e accertarne l’autenticità, lo stato di conservazione, la prove-
nienza, le caratteristiche, le qualità e gli eventuali vizi e difetti. 
Ogni potenziale acquirente si impegna ad esaminare il lotto 
prima dell’acquisto laddove avesse intenzione di accertare 
che lo stesso sia conforme alle descrizioni ed alle immagini 
del catalogo e, se del caso, a richiedere il parere di uno studio-
so o di un esperto indipendente, per accertarne autenticità, 
provenienza, attribuzione, origine, data, età, periodo, origine 
culturale ovvero fonte, condizione. Su richiesta e per solo 
orientamento, Aste Bolaffi fornisce rapporti scritti (“condition 
reports”) che possono integrare le informazioni del catalogo. 
Conseguentemente Aste Bolaffi, fatto salvo il caso in cui si-
ano stati taciuti all’acquirente in malafede eventuali difetti o 
vizi della cosa, non fornisce alcuna garanzia contrattuale in 
ordine alla vendita dei lotti neppure per evizione trattandosi 
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di vendita a rischio e pericolo del compratore ai sensi e per gli 
effetti dell’art. 1488, comma 2, cod. civ.

14 – Limitazione di responsabilità di Aste Bolaffi
Fatto salvo il caso di dolo o colpa grave, Aste Bolaffi ovvero 
i suoi dipendenti, collaboratori, amministratori o consulenti 
non saranno responsabili per atti od omissioni relativi alla 
preparazione o alla conduzione dell’asta o per qualsiasi que-
stione relativa alla vendita dei lotti. Fatto salvo il caso di dolo o 
colpa grave, Aste Bolaffi non risponde in alcun caso per danni 
indiretti o consequenziali, per lucro cessante o per danni da 
perdita da chances. In ogni caso l’eventuale responsabilità di 
Aste Bolaffi e/o del Venditore nei confronti dell’acquirente in 
relazione all’acquisto di un lotto da parte di quest’ultimo è 
limitata al corrispondente prezzo di aggiudicazione e di ven-
dita e alla commissione d’acquisto pagati dall’acquirente.

15 – Perizie e attestati
Aste Bolaffi si riserva la facoltà di rilasciare perizie/extensions 
laddove richiesto dall’acquirente. In ogni caso le perizie non 
vengono rilasciate da Aste Bolaffi in relazione a lotti nella cui 
descrizione del catalogo viene menzionato che gli stessi sono 
corredati da certificato fotografico. Si specifica inoltre che 
l’eventuale concessione di perizie/extensions non modifica i 
termini di pagamento esposti all’articolo 10 che precede né 
costituisce una qualsiasi forma di garanzia sui lotti venduti. 
Nei soli casi previsti dall’art. 64 del D. Lgs. 22 gennaio 2004 n. 
42 Aste Bolaffi, su richiesta dell’acquirente, consegna all’ac-
quirente una dichiarazione contenente tutte le informazioni 
disponibili sulla autenticità del lotto, o, in alternativa, sulla 
probabile attribuzione e sulla provenienza dello stesso.

16 – Cataloghi Asta numismatica
I cataloghi utilizzati come riferimento sono i seguenti: Bol. 
(Catalogo Bolaffi delle monete e delle banconote – Regno di 
Sardegna, Regno d’Italia e Repubblica italiana), Bol. Vat. (Ca-
talogo Bolaffi delle monete della Città del Vaticano) Bab. (Ba-
belon), Bartolotti, Biaggi, Bohering Calciati, Casolari, B.M.C. 
(British Museum Catalogue), Ciani, C.N.I. (Corpus Nummo-
rum Italicorum), Cra. (Crapanzano/ Giulianini), Cra. Vol. II (Cra-
panzano/Giulianini vol. II), Crawf. (Crawford), Coh. (Cohen), 
Crippa, Dav. (Davenport), Di Giulio, D.O.C. (Dumbarton Oaks 
Collection), Friedb. (Friedberg), Gad. (Gadoury), Galeotti, Gig. 
(Gigante), Gav. (Gavello) Guadàn, Gulbenkian, Haeb. (Haeber-
lin) Heiss, Herzfelder, Jenkins e Lewis, Krause, Mesio, Müller, 
Mont. (Montenegro), Mont. Ve. (Montenegro Venezia), Mun-
toni, M.zu.A. (Miller zu Aicholds), Pag. (Pagani), Pozzi, Rav. 
(Ravegnani Morosini), R.I.C. (Roman Imperial Coinage), Rizzo, 
Seaby, Sears, Schl. (Schlumberger), Sim. Simonetti. Asta fila-
telica: La numerazione si riferisce a quella dei Cataloghi Bolaf-
fi e Sassone per gli Antichi Stati italiani, Italia Regno, Repub-
blica e Paesi italiani; al catalogo Yvert-Tellier e all’Unificato per 
l’Europa e all’Yvert-Tellier e Stanley Gibbons per l’Oltremare. 
Il riferimento ad altri cataloghi sarà specificamente indicato. 

17 – Termini utilizzati nei cataloghi
Asta arredi e dipinti antichi:
Guido Reni: a nostro parere opera autentica dell’artista. Guido 
Reni (attribuito): a nostro parere probabilmente opera alme-
no in parte, dell’artista. Guido Reni (bottega): a nostro parere 
opera realizzata nella bottega dell’artista, ma da autore non 
identificato. Guido Reni (cerchia): a nostro parere opera di un 
autore non identificato, prodotta durante la vita dell’artista 
citato. Guido Reni (seguace): a nostro parere opera di un auto-
re non identificato non necessariamente suo allievo, eseguita 
anche in epoche successive. Guido Reni (stile): a nostro parere 
opera eseguita nello stile dell’artista in epoca contempora-
nea o quasi. Guido Reni (maniera o scuola): a nostro parere 
opera eseguita nello stile dell’artista da un autore non iden-
tificato ma che ne subisce l’influenza, anche in un periodo 
di molto successivo alla morte dell’artista. Da Guido Reni: a 
nostro parere copia di un dipinto conosciuto dell’artista. Fir-
mato/ Datato/ Iscritto: a nostro parere la firma e/o la data e/o 
l’iscrizione è di mano dell’artista. Reca firma/reca data/reca 
iscrizione: a nostro parere firma/data/iscrizione sembrano 
essere di altra mano e/o di altra epoca. Aste Bolaffi si riserva 
il diritto di esprimere la propria opinione relativa all’autore, at-
tribuzione, origine, datazione, provenienza e condizione dei 
lotti in catalogo. È in ogni caso un parere e non è da conside-
rarsi in alcun modo un expertise.
Asta filatelica:
K nuovo D usato O frontespizio
L nuovo linguellato N frammento  
A lettera-aerogramma I senza gomma
Asta numismatica:
Ac (Acmonital) Ae (Bronzo) Ag (Argento) Al (Alluminio) An 
(Antimonio) Au (Oro) Ba (Bronzital) Cn (Cupronichel) Cu 
(Rame) El (Elettro) It (Italma) M.b. (Metallo bianco) Ma (Me-
tallo argentato) Md (Metallo dorato) Mi (Mistura) Ni (Nichel) 
Ott. (Ottone) Pb (Piombo) Pe (Peltro) Pl (Platino) Sn (Stagno) 
Zn (Zinco) 
Asta gioielli:
Gioiello di Cartier. Questa dicitura implica che a nostro parere 
l’oggetto è, per firme, caratteristiche, punzoni, attribuibile alla 
maison indicata. Resta inteso che ogni rappresentazione scrit-
ta o verbale fornita da Aste Bolaffi, incluse quelle contenute 
nel catalogo, in relazioni, commenti o valutazioni concernen-
ti qualsiasi carattere di un lotto, quale paternità, autenticità, 
provenienza, attribuzione, origine, data, età, periodo, origine 
culturale ovvero fonte, la sua qualità, ivi compreso il prezzo o 
il valore, riflettono esclusivamente valutazioni in buona fede 

di Aste Bolaffi e possono essere riviste e modificate in qualsi-
asi momento da Aste Bolaffi. L’acquirente quindi non può fare 
quindi alcun affidamento su tali rappresentazioni.

18 – Verifica di interesse culturale
Aste Bolaffi, a sua esclusiva discrezione, potrà procedere a 
un’aggiudicazione temporanea dei lotti che, prima o durante 
l’asta, dovessero essere oggetto della comunicazione di avvio 
del procedimento per la dichiarazione di interesse culturale 
di cui all’articolo 14 e ss. del D. Lgs. 22 gennaio 2004 n. 42 (il 
“Codice dei Beni Culturali”). Nel caso di aggiudicazione tem-
poranea Aste Bolaffi provvederà a denunciare la vendita al 
Ministero competente ex art. 59 Codice dei Beni Culturali. La 
vendita sarà sospensivamente condizionata alla intervenuta 
dichiarazione della natura di “bene culturale” ed al mancato 
esercizio da parte del Ministero competente del diritto di pre-
lazione nel termine di sessanta giorni dalla data di ricezione 
della denuncia ovvero nel termine maggiore di centottanta 
giorni di cui all’art. 61, comma 2, del Codice del Codice dei 
Beni Culturali. In pendenza di tali termini il lotto non potrà 
essere consegnato all’acquirente. 

19 – Diritto di seguito
Il Decreto Legislativo 13 febbraio 2006, n. 118 in attuazione 
della Direttiva 2001/84/CE, ha introdotto nell’ordinamento 
giuridico italiano il diritto degli autori di opere d’arte e di ma-
noscritti, ed ai loro aventi causa, a percepire un compenso 
sul prezzo di ogni vendita dell’originale successiva alla prima 
(c.d. “diritto di seguito”). Il “diritto di seguito” è dovuto solo se 
il prezzo della vendita non è inferiore a euro 3.000,00. Esso è 
così determinato: • 4% per la parte del prezzo di vendita com-
presa tra euro 0 e euro 50.000,00; • 3% per la parte del prezzo 
di vendita compresa tra euro 50.000,01 e euro 200.000,00; 
• 1% per la parte del prezzo di vendita compresa tra euro 
200.000,01 e euro 350.000,00; • 0,5% per la parte del prezzo 
di vendita compresa tra euro 350.000,01 e euro 500.000,00; 
• 0,25% per la parte del prezzo di vendita superiore a euro 
500.000,00, per un importo totale comunque non superiore 
a euro 12.500,00. Aste Bolaffi è tenuta a riscuotere e versare 
il “diritto di seguito” alla Società italiana degli autori ed edi-
tori (S.I.A.E.). Oltre al prezzo ed alle commissioni di acquisto 
e alle altre spese, l’aggiudicatario o l’acquirente si impegna 
a pagare il “diritto di seguito”, che spetterebbe al conferente 
pagare in base all’art. 152, I comma, Legge 22 aprile 1941, n. 
633. Il “diritto di seguito” sarà addebitato in accordo con l’ar-
ticolo 10 che precede.

20 – Assenza del diritto di recesso
L’offerta e la vendita on line dei lotti da parte di Aste Bolaffi 
costituiscono un contratto a distanza disciplinato dal Capo I, 
Titolo III (artt. 45 e ss.) del Codice del Consumo e dal Decreto 
Legislativo 9 aprile 2003, n. 70, contenente la disciplina del 
commercio elettronico. L’art. 59, comma 1, lett. m) del Codice 
del Consumo esclude il diritto di recesso per i contratti con-
clusi in occasione di un’asta pubblica, quale è l’asta organiz-
zata da Aste Bolaffi e a cui è data la possibilità di partecipare 
anche online. Pertanto, è escluso il diritto di recesso in relazio-
ne ai lotti aggiudicati con tale modalità.

21 – Vendita con riserva della proprietà
I lotti sono aggiudicati ovvero venduti da Aste Bolaffi con 
riserva della proprietà ai sensi dell’articolo 1523 cod. civ. e 
pertanto la proprietà degli stessi si trasferirà in capo all’acqui-
rente solo al momento dell’integrale pagamento del prezzo 
dovuto per la compravendita. Il rischio di perimento o di dan-
neggiamento dei lotti si trasferirà all’acquirente al momento 
della consegna dei lotti stessi. L’obbligo di consegna dei lotti 
venduti è in ogni caso subordinato al previo integrale paga-
mento da parte dell’acquirente del prezzo dovuto e di ogni 
altra somma dovuta ad Aste Bolaffi in base alle presenti Con-
dizioni Generali. 

22 – Vendite post-asta
Nei trenta giorni successivi alla data dell’asta, Aste Bolaffi of-
fre la possibilità di aggiudicarsi online i lotti ancora invenduti 
nella sezione “Compra Subito” del sito www.astebolaffi.it, 
dove è possibile effettuare un’offerta vincolante per i lotti 
ancora disponibili al prezzo della base d’asta più la tradizio-
nale commissione. Aste Bolaffi si riserva il diritto di rifiutare 
l’offerta ricevuta. 

23 – Garanzia legale per i consumatori
Nell’ipotesi in cui il Venditore che abbia conferito ad Aste Bo-
laffi l’incarico di vendere il lotto sia un “professionista” ai sensi 
di quanto previsto dall’art. 18, comma 1, lett. b) del Codice del 
Consumo (D. Lgs. 6 settembre 2005 n. 206) ai lotti aggiudicati 
o venduti per il tramite di Aste Bolaffi si applicherà la garanzia 
legale di conformità prevista dagli artt. 128-135 del Codice del 
Consumo (di seguito la “Garanzia Legale”). La Garanzia Legale 
è riservata ai soli consumatori che siano persone fisiche e che 
partecipino all’asta o alla vendita per fini che non rientrano 
nel quadro di una loro attività commerciale, industriale, ar-
tigianale o professionale. Considerato che i lotti sono “beni 
usati” ai sensi e per gli effetti di cui all’art. 134, comma 2, del 
Codice del Consumo, il Venditore è responsabile nei confron-
ti del consumatore per qualsiasi difetto di conformità esisten-
te al momento della consegna del prodotto e che si manifesti 
entro 1 (un) anno da tale consegna. Il difetto di conformità 
deve essere denunciato ad Aste Bolaffi o al Venditore, a pena 
di decadenza dalla garanzia, nel termine di due mesi dalla 
data in cui è stato scoperto. Salvo prova contraria, si presume 
che i difetti di conformità che si manifestano entro i 6 (sei) 

mesi dalla consegna del lotto esistessero già a tale data, a 
meno che tale ipotesi sia incompatibile con la tipologia del 
lotto o con la natura del difetto di conformità. A partire dal 
settimo mese successivo alla consegna del prodotto, sarà in-
vece onere del consumatore provare che il difetto di confor-
mità esisteva già al momento della consegna dello stesso. Per 
poter usufruire della Garanzia Legale, il consumatore dovrà 
quindi fornire innanzitutto prova della data dell’acquisto e 
della consegna del lotto. È opportuno, quindi, che il consu-
matore, a fini di tale prova, conservi la fattura di acquisto o il 
DDT ovvero qualsiasi altro documento che possa attestare la 
data di effettuazione dell’acquisto e la data della consegna. 
Si presume che il lotto acquistato sia conforme al contratto 
di vendita laddove il lotto stesso: (i) sia idoneo all’uso al quale 
servono abitualmente beni dello stesso tipo; (ii) sia conforme 
alla corrispondente descrizione fatta in catalogo, in perizie o 
rapporti di Aste Bolaffi o nella documentazione di accompa-
gnamento; (iii) presenti le qualità e le prestazioni abituali di 
un bene dello stesso tipo che il consumatore può ragione-
volmente aspettarsi, tenuto conto anche delle dichiarazioni 
fatte nel catalogo o nella pubblicità o; (iv) sia idoneo all’uso 
particolare voluto dal consumatore purché da questi porta-
to a conoscenza di Aste Bolaffi prima della aggiudicazione 
o vendita e che Aste Bolaffi abbia accettato. Sono esclusi 
dal campo di applicazione della Garanzia Legale eventuali 
guasti o malfunzionamenti determinati da fatti accidentali o 
da responsabilità del consumatore ovvero da un uso o una 
conservazione del lotto non conforme alla sua destinazione 
d’uso e/o a quanto previsto nella documentazione allegata al 
lotto. Non sussiste inoltre alcuna Garanzia Legale se al mo-
mento della aggiudicazione o della vendita, il consumatore 
era a conoscenza del difetto di conformità ovvero non poteva 
ignorarlo con l’ordinaria diligenza o se il difetto di conformità 
deriva da informazioni o materiali forniti dall’acquirente. Ogni 
asta è preceduta da pubblica esposizione che permette agli 
eventuali compratori di esaminare di persona o attraverso 
rappresentanti di fiducia i lotti e accertarne l’autenticità, lo 
stato di conservazione, la provenienza, le caratteristiche, le 
qualità e gli eventuali vizi e difetti. In caso di difetto di confor-
mità debitamente denunciato nei termini, il consumatore-ac-
quirente ha diritto: (i) in via primaria, alla riparazione o sosti-
tuzione gratuita del lotto, a sua scelta, salvo che il rimedio 
richiesto sia oggettivamente impossibile o eccessivamente 
oneroso rispetto all’altro; (ii) in via secondaria (nel caso cioè in 
cui la riparazione o la sostituzione siano impossibili o eccessi-
vamente onerose ovvero la riparazione o la sostituzione non 
siano state realizzate entro termini congrui ovvero la ripara-
zione o la sostituzione precedentemente effettuate abbiano 
arrecato notevoli inconvenienti al consumatore) alla riduzio-
ne del prezzo o alla risoluzione del contratto, a sua scelta. Il 
rimedio richiesto è eccessivamente oneroso se impone al 
Venditore spese irragionevoli in confronto ai rimedi alterna-
tivi che possono essere esperiti, tenendo conto (i) del valore 
che il lotto avrebbe se non vi fosse il difetto di conformità; (ii) 
dell’entità del difetto di conformità; (iii) dell’eventualità che il 
rimedio alternativo possa essere esperito senza notevoli in-
convenienti per il consumatore.

24 – Legge applicabile
Le presenti Condizioni Generali ed ogni contratto di vendita 
con Aste Bolaffi e/o il Venditore sono retti a tutti gli effetti 
dalla legge italiana.

25 – Foro competente
Per ogni controversia inerente alle presenti Condizioni Ge-
nerali ed ogni contratto di vendita con il Venditore e/o Aste 
Bolaffi, ivi incluse quelle relative alla interpretazione, esecu-
zione, risoluzione o validità, sarà competente in via esclusiva 
il Foro Torino, fatta eccezione per il caso in cui l’acquirente sia 
un “consumatore” dall’art. 18, comma 1, lett. a) del Codice del 
Consumo (D. Lgs. 6 settembre 2005 n. 206) nel quale caso sarà 
competente il foro di residenza o di domicilio del consuma-
tore stesso. Ai sensi dell’art. 141-sexies, comma 3 del Codice 
del Consumo, Aste Bolaffi informa l’acquirente che rivesta la 
qualifica di “consumatore” che laddove venga presentato un 
reclamo o una richiesta in relazione alla quale non sia stato 
tuttavia possibile risolvere la controversia così insorta, Aste 
Bolaffi fornirà le informazioni in merito all’organismo o agli 
organismi di Alternative Dispute Resolution per la risoluzione 
extragiudiziale delle controversie relative ad obbligazioni de-
rivanti da un contratto concluso in base alle presenti Condi-
zioni Generali di Vendita (i c.d. organismi ADR, come indicati 
agli artt. 141-bis e ss. del Codice del Consumo), precisando 
se intenda avvalersi o meno di tali organismi per risolvere la 
controversia stessa. Aste Bolaffi informa inoltre che è stata 
istituita una piattaforma europea per la risoluzione on-line 
delle controversie dei consumatori (c.d. piattaforma ODR). La 
piattaforma ODR è consultabile al seguente indirizzo http://
ec.europa.eu/consumers/odr/; attraverso la piattaforma ODR 
l’utente consumatore potrà consultare l’elenco degli organi-
smi ADR, trovare il link al sito di ciascuno di essi e avviare una 
procedura di risoluzione on-line della controversia in cui sia 
coinvolto.

CON L’INVIO DEL PROPRIO ORDINE D’ACQUISTO, L’OFFERTA 
IN SALA, L’OFFERTA TELEFONICA OPPURE ON LINE IL CLIEN-
TE ACCETTA INTEGRALMENTE ED IN VIA IRREVOCABILE TUT-
TE LE CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA SOPRAELENCATE 
DICHIARANDO AL CONTEMPO DI AVERNE PRESA VISIONE.
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GENERAL TERMS
AND CONDITIONS
1 – Introduction 
These Terms and Conditions govern the sale by public 
auction, private negotiation or by any other means of any 
type of goods or collectables by Aste Bolaffi S.p.A. auction 
house, with registered office at Via Cavour no. 17, Turin, 
share capital of 52,180.00 Euro fully paid-up, VAT number 
09591610010, Register of Companies no. TO-1064393, PEC 
(certified email) address astebolaffi@pec.bolaffi. it (here-
inafter “Aste Bolaffi”). The lots offered for sale, except in 
exceptional cases, are the property of third parties (here-
inafter “Seller”) who have irrevocably entrusted the sale of 
the lots to Aste Bolaffi which acts only as an intermediary. 
Information about the auction may be included in the cat-
alogue or announced in the saleroom before or during the 
sale. The terms and conditions of sale are subject to up-
dates that will immediately be posted on www.astebolaffi.
it . If there are any discrepancies between the text of the 
Terms and Conditions published in the auction catalogue 
and those published on the Aste Bolaffi website, the on-
line version will take precedence. 

2 – Catalogues
Aste Bolaffi shall not be held liable with regard to descrip-
tions, condition reports, values and estimates of the lots 
contained in the catalogues and in any other illustrative 
materials. Illustrations, descriptions, values and estimates 
are provided purely as a guide and only serve to clearly 
identify the lot and bidders should not rely on them as 
statement of fact. The illustrations, descriptions, val-
ues and estimates are made to the best of Aste Bolaffi’s 
knowledge and do not in any way constitute guarantees 
or promises of quality in accordance with Articles 1490 and 
1497 of the Italian Civil Code. Lots may be sold at prices 
that are higher or lower than the estimated values indi-
cated in the catalogues. At the sole discretion of Aste 
Bolaffi estimated values are subject to change. The esti-
mated values published in the catalogue do not include 
Aste Bolaffi’s buyer’s premium, the costs of droit de suite 
(artist ’s resale royalty), customs and export duties and 
fees and VAT (if any). All copyrights related to images, il-
lustrations, text, captions and descriptions in Aste Bolaffi 
catalogues are and will remain the exclusive property of 
Aste Bolaffi. Such images, illustrations, text, captions and 
descriptions may not be used or reproduced by the buy-
er and/or third parties without Aste Bolaffi’s prior written 
consent.

3 – Inspection of lots prior to the auction
Prospective buyers are able to examine lots before the 
auction on days and during the times established at Aste 
Bolaffi’s discretion. Individuals may handle lots on display 
at their own risk. Some large or heavy items may be dan-
gerous if handled incorrectly and may only be handled 
with the assistance of Aste Bolaffi Staff. 

4 – Participation in the saleroom
In order to improve auction procedures, all potential buy-
ers are required to obtain a numbered bidding paddle be-
fore the start of the public auction for use when making 
bids. Buyers may also pre-register during the pre-auction 
viewing days. By completing and signing the registration 
form and being given a numbered paddle, buyers accept 
these Terms and Conditions. Aste Bolaffi reserves the right 
to ask bidders for information and documents for identi-
fication purposes as well as information regarding bank 
references. In some situations, Aste Bolaffi reserves the 
right to require bidders to pay a deposit to guarantee the 
payment of the sale price and auction commission. Aste 
Bolaffi may, in its sole discretion, ban unwelcome or un-
suitable bidders from entering the saleroom. If a bidder 
is acting in the name and on behalf of another person or 
entity a suitable power of attorney must be shown before 
the auction takes place. Aste Bolaffi reserves the right to 
refuse agents or brokers of third parties to participate in 
an auction if, in its opinion, power of attorney has not been 
demonstrated. A bidding paddle must be used to indicate 
bids to the auctioneer during the auction. In the event of 
any doubts regarding the hammer price or the successful 
bidder, participants should attract the auctioneer’s at-
tention immediately. All lots sold will be invoiced to the 
name and address provided when the bidding paddle is 
assigned and may not be transferred to other name and/or 
address. Aste Bolaffi will not accept any complaint or claim 
for paddle loss or theft. At the end of the auction, the pad-
dle must be returned to the registration desk.

5 – Participation by mail, via telephone or online
By submitting and signing the designated forms, the par-
ticipant agrees to take part in the relevant auction and 
agrees to pay the hammer price and buyer’s premium if 
his or her offer(s) is or are successful. The participant also 
agrees to verify at the end of the auction if his or her offer(s) 
has or have been successful, exempting Aste Bolaffi from 
any liability in this regard. Claims due to negligence or error 
in the filling out of written offers will not be accepted. Aste 
Bolaffi declines all liability to persons participating in the 
auction by telephone and or online in the event of non-par-

ticipation due to any errors that may occur during or prior 
to the telephone and/or internet connection. 

6 – Awarding of lots
Lots will be awarded to the highest bidder. Aste Bolaff i 
reserves the right to cancel an award in the event of any 
third-party disputes claiming private or State ownership 
of the Lot. We do not accept bids below the star ting 
price. Lots will open at the bid indicated as the star ting 
price, except when a higher offer has been received pri-
or to the opening of the auction; in this case the lot will 
open at the subsequent bidding increment af ter that of-
fer. In the event of equal absentee bids, which take prior-
ity over bids made in the saleroom, the bid which arrived 
first shall take precedence. Bidding increments will be 
regulated at the discretion of the auctioneer. The mini-
mum increment will be € 25.00. The auctioneer reserves 
the right to withdraw, add, combine or divide lots, and 
the right to refuse a bid in the saleroom or a writ ten offer. 
The auctioneer reserves the right to withdraw a lot from 
the auction if bids do not reach the reserve price agreed 
with the Seller.

7 – Auction fees for the sale of lots with the VAT margin 
scheme 
The Article 45 of Italian Law 342 of 21 November 2000 
provides the application of margin scheme to sales where 
commission charges applied: with: (a) private persons; (b) 
taxable persons which have subjected the transaction 
to the margin scheme; (c) persons who have not been 
able to deduct tax in accordance with Articles 19, 19-bis 
and 19-bis2 of Italian Presidential Decree no. 633/72 (who 
have sold the asset in exemption pursuant to Articles 10 
and 27-quinquies); (d) persons covered by the exemption 
arrangements provided for small businesses in the State 
they belong to. No particular symbol will be used to iden-
tify the lots sold in the margin scheme. As regards this 
scheme, in the event of award or sale, the buyer will be 
charged a buyer’s premium in favour of Aste Bolaffi ac-
cording to the following percentages: 
Classic cars’ auctions: in addition to the hammer price, the 
buyer shall pay a fixed buyer’s premium of 15% on each lot. 
Classic motorcycles’ auctions: in addition to the hammer 
price, the buyer shall pay a fixed buyer’s premium of 19% on 
each lot. 
Numismatic and philatelic auctions: in addition to the 
hammer price, the buyer shall pay the following buyer’s 
premium on each lot: 22% on the portion of the hammer 
price up to € 250,000; 20% on the portion between € 
250,001 and € 500,000; 18% on portions over € 500,001. 
For all other auctions: in addition to the hammer price, the 
buyer shall pay the following buyer’s premium on each lot: 
25% on the portion of the hammer price up to € 100,000; 
22.5% on the portion between € 100,001 and € 250,000; 
20% on the portion between € 250,001 and € 500,000; 18% 
on portions over € 500,001. The buyer’s premium in favour 
of Aste Bolaffi is inclusive of VAT. 

8 – Auction fees for the sale of lots with standard VAT
The ± symbol after the lot number indicates standard 
VAT and a buyer’s premium that differs from that normally 
used for lots sold in the margin scheme. These premiums 
vary depending on where the goods are shipped: 
- goods that remain within the EU: 
1. Buyer’s premium rate for VAT exempt buyers: 15% (classic 
cars and motorcycles); 18% (all other categories). 
2. Buyer’s premium rate for VAT payers: the same as those 
applied for the VAT margin scheme.
3. VAT on the hammer price at the following rates:
• books		  4%
• stamps		  10%
• all other categories	 22%;
4. VAT on buyer’s premium payable at 22%.
- goods that are shipped outside the EU:
The buyer’s premium rates are the same as those applied 
for the VAT margin scheme. 
VAT refund. Non-European buyers that are exempt from 
paying VAT are eligible for a refund of the VAT paid on the 
hammer price if they present an official document (customs 
declaration) attesting to the export of the goods from the 
European Union within 90 days of delivery. Non-resident 
buyers that are VAT payers, domiciled in European Union 
countries or non-EU countries, can request a refund of the 
VAT paid on the hammer price and the 22% VAT calculated 
on the buyer’s premium, by presenting an official document 
(CMR or customs declaration) attesting to the export of the 
goods from the European Union within 90 (ninety) calendar 
days after delivery. If the goods are shipped outside the Eu-
ropean Union by the auction house, the aforementioned re-
fundable VAT will not be included on the invoice. 

9 – Lots being sold under Temporary Import regime
The symbol EE after the lot number indicates its Temporary 
Import status within Italy. Lots purchased under the Tem-
porary Import regime cannot be collected directly by the 
buyer, but must be shipped by the auction house, at the 
expense of the buyer, once the Temporary Import proce-
dure has been closed. 

10 – Payment
Payment must be made by buyers in the saleroom at the 

time of delivery of the lots and for buyers participating 
by written offers, via telephone or online within 7 (sev-
en) calendar days from receipt of the invoice. Payments 
can be made in cash (within the limits permitted by law), 
by cheque or banker’s draft, debit card, credit card (only 
American Express, MasterCard and Visa circuits) or by 
bank transfer. If payment is made by American Express 
credit card or PayPal, a surcharge of 5% (five per cent) is 
payable on the hammer price or sale price. Payments will 
not be accepted from anyone other than the buyer. De-
fault interest will be charged on all amounts that are not 
paid according to the terms at an annual rate of 5% (five 
per cent). Aste Bolaffi may grant extended payment terms. 
Extended payment terms must be agreed and formalised 
prior to the auction. Aste Bolaffi will issue an invoice to 
a successful bidder using the procedures provided for 
in these Terms and Conditions. In the event of non-pay-
ment of the purchase price or any other amount due by 
the buyer to Aste Bolaffi within thirty (30) calendar days 
from the end of the month in which the invoice is issued, 
Aste Bolaffi shall be entitled to rescind the sales contract 
pursuant to Art. 1456 of the Italian Civil Code by giving 
written notice to the buyer, without prejudice to its right 
to compensation for the damage caused by the non-ful-
filment. Any instalments paid by the buyer before the 
sales contract is rescinded will be retained by the auction 
house as compensation pursuant to Art. 1526 of the Italian 
Civil Code without prejudice to compensation for further 
damages. Aste Bolaffi is among the entities required by 
Legislative Decree 21/11/2007 n. 231 to comply with the 
provisions of European Directive 2018/843 dated 30/5/2018 
(Anti-Money Laundering Directive), for which it is required 
to carry out the identification and adequate verification of 
the customer and the ultimate beneficiary with reference 
to the interactions and operations inherent to the execu-
tion of its professional activities. 

11 – Collection and delivery of sold lots
Without prejudice to the provisions in Article 21 below and 
until full payment of the amount due has been received, 
the lots shall be kept at Aste Bolaffi’s premises and insured 
with adequate coverage at the expense of Aste Bolaffi. 
The obligation to deliver the lots sold is subject to full set-
tlement of all sums due to Aste Bolaffi by the buyer. Aste 
Bolaffi does not assume the obligation to arrange ship-
ment of lots, which must be picked up from Aste
Bolaffi’s premises. The lots shall be delivered to the buy-
er at the buyer’s expense and care, no later than 5 (five) 
working days from the date of sale. If the buyer fails to 
collect the lots within this deadline Aste Bolaffi shall be 
entitled to charge the buyer an amount equal to 1% of the 
sale price for each month of delayed collection of the lots 
plus a minimum charge of € 5 a day for each lot purchased. 
Upon receipt of payment and when requested by the buy-
er, the lots may be shipped by registered mail at the risk 
and expense of the buyer. 

12 – Exporting lots
Customs and export costs shall be borne by the buyer. 
Applications to the relevant authorities and entities for 
the issuance of the certificate of free circulation for ex-
port, in accordance with the applicable legislation on such 
matters, will be made by the auction house on behalf of 
the buyer. The buyer is required to pay the expenses upon 
receipt of the invoice. Approximately 10-12 weeks are re-
quired to obtain the export licence. Lots in the Temporary 
Import regime and coming from abroad are authorised 
to remain in Italy for a determinate amount of time and 
are exempt from the relevant safeguard provisions in the 
Code of Cultural Heritage. For this reason it will not be 
necessary to apply for a free circulation certificate to leave 
Italy. Temporarily imported lots cannot be collected by 
buyers, but must be shipped by the auction house at the 
expense of the buyer. 

13 – No guarantees on lots
Without prejudice to the provisions in Article 23 below, all 
lots are sold “as is” by Aste Bolaffi on behalf of the Seller 
with any flaws, defects, imperfections, damage and/or lack 
of quality present at the time of the auction. Each auction is 
preceded by a public viewing that allows potential buyers 
to examine the lots in person or through trusted represent-
atives, and establish their authenticity, state of conserva-
tion, provenance, characteristics, qualities and possible 
defects and flaws. Each potential buyer is responsible for 
inspecting a lot before purchasing to ensure that it com-
plies with the descriptions and pictures in the catalogue 
and, where appropriate, seeking the opinion of a scholar 
or an independent expert to verify its authenticity, prove-
nance, attribution, origin, date, age, period, cultural origin 
or source and condition. Upon request and for guidance 
only, Aste Bolaffi can provide written reports (“condition 
reports”) that can supplement the catalogue information. 
Except in cases where defects or material flaws have inten-
tionally been concealed from the buyer, Aste Bolaffi gives 
no contractual guarantee regarding the sale of the lots 
even against loss of rights of title since the sale is at the risk 
and danger of the buyer pursuant to and with the effects of 
Article 1488, paragraph 2, of the Italian Civil Code.
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14 - Limitation of Aste Bolaffi’s liability
Except in the case of wilful misconduct or gross negli-
gence, Aste Bolaffi and its employees, assistants, directors 
or consultants shall not be liable for acts or omissions re-
lating to the preparation or management of the auction 
or any matter relating to the sale of the lots. Except in the 
case of wilful misconduct or gross negligence, Aste Bolaffi 
shall not under any circumstances be liable for indirect or 
consequential damages, for lost profits or damages from 
loss of opportunities. Any possible liability of Aste Bolaffi 
and/or of the Seller with respect to the buyer in connec-
tion with the purchase of a lot by the latter shall be limited 
to the corresponding hammer price and purchase price 
and the buyer’s premium paid by the buyer.

15 – Expert reports and certificates
Aste Bolaffi reserves the right to issue expert reports/ex-
tensions when requested by the buyer. Expert reports are 
not issued by Aste Bolaffi in relation to lots whose cata-
logue description states that they are accompanied by a 
certificate. It is hereby specified that any grant of expert 
reports/extensions does not change the payment terms 
set out in Article 10 above or constitute any form of guar-
antee regarding sold lots. Only in the cases provided for 
by Art. 64 of Italian Legislative Decree no. 42 of 22 January 
2004, Aste Bolaffi, upon request from the buyer shall pro-
vide the buyer with a statement containing all information 
available on the authenticity of the lot or on its probable 
attribution and provenance.

16 – Numismatic auction catalogues
The catalogues used as references are as follows: Bol. (Aste 
Bolaffi catalogue of coins and banknotes - Kingdom of 
Sardinia, the Kingdom of Italy and Italian Republic), Bol. 
Vat. (Aste Bolaffi catalogue of Vatican City coins) Bab. 
(Babelon), Bartolotti, Biaggi, Bohering Calciati, Cottag-
es, BMC (British Museum catalogue), Ciani, CNI (Corpus 
Nummorum Italicorum), Cra. (Crapanzano/ Giulianini), 
Cra. Vol. II (Crapanzano/Giulianini vol. II), Crawf. (Craw-
ford), Coh. (Cohen), Crippa, Dav. (Davenport), Di Giulio, 
D.O.C. (Dumbarton Oaks Collection), Friedb. (Friedberg), 
Gad. (Gadoury), Galeotti, Gig. (Gigante), Gav. (Gavello) 
Guadàn, Gulbenkian, Haeb. (Haeberlin) Heiss, Herzfelder, 
Jenkins and Lewis, Krause, Mesio, Müller, Mont. (Monte-
negro), Mont. Ve. (Montenegro Venezia), Muntoni, M.zu.A. 
(Miller zu Aicholds), Pag. (Pagani), Pozzi, Rav. (Ravegnani 
Morosini), R.I.C. (Roman Imperial Coinage), Rizzo, Seaby, 
Sears, Schl. (Schlumberger), Sim. Simonetti. Philatelic auc-
tion: The numbering refers to that of Bolaffi and Sassone 
catalogues for the Ancient Italian States, Kingdom of Italy, 
Italian Republic and Italian countries, to the Yvert-Telli-
er catalogue and to the Unificato for Europe and to the 
Yvert-Tellier and Stanley Gibbons catalogue for Overseas. 
Any reference to other catalogues will be indicated spe-
cifically.

17 – Terms used in catalogues
Furniture and paintings auction: Guido Reni: in our opin-
ion authentic work by the artist. Guido Reni (attributed): 
in our opinion probably work at least partly done by the 
artist. Guido Reni (workshop): in our opinion work creat-
ed in the artist ’s workshop, but by an unidentified artist. 
Guido Reni (circle): in our opinion the work of an unidenti-
fied artist , produced during the lifetime of the cited artist. 
Guido Reni (follower): in our opinion the work of an uni-
dentified artist , not necessarily a pupil of the cited artist , 
potentially produced at a later date. Guido Reni (style): in 
our opinion a work executed in the style of the artist in 
contemporary or quasi-contemporary times. Guido Reni 
(manner or school): in our opinion a work executed in the 
style of the artist by an unidentified artist but who is in-
fluenced by him/her, even in a period well after the artist ’s 
death. From Guido Reni: in our opinion a copy of a known 
painting of the artist. Signed/Dated/Inscribed: in our opin-
ion the signature and/or date and/or inscription is by the 
artist ’s hand. Bears signature/bears date/bears inscription: 
in our opinion the signature/date/inscription appears to be 
of another hand and/or of other era. Aste Bolaffi reserves 
the right to express its own opinion related to the artist , 
attribution, origin, dating, provenance and condition of 
the lots in the catalogue. It is, in any case, an opinion and 
should not be considered in any way an expert judgement.
Philatelic auction:
K mint D cancelled O front cover 
L hinged N fragment A letter-aerogramme I without 
gum
Numismatic auction: Ac (Acmonital), Ae (Bronze), Ag 
(Silver), Al (Aluminium), An (Antimonium), Au (Gold), Ba 
(Bronzital), Cn (Copper-nickel), Cu (Copper), El (Electro), It 
(Italma), M.b. (White metal), Ma (Silver-plated metal), Md 
(Gilded metal), Mi (Mixture), Ni (Nichel), Ott. (Brass), Pb 
(Lead), Pe (Pewter), Pl (Platinum), Sn (Tin), Zn (Zinc)
Jewellery auction: Cartier Jewel. This wording implies that 
in our opinion the object is, due to signatures, characteris-
tics, marks, attributable to the maison indicated. It is under-
stood that any written or verbal representation provided 
by Aste Bolaffi, including those contained in the catalogue, 
reports, comments or appraisals concerning any character-
istic of a lot, such as authorship, authenticity, provenance, 
attribution, origin, date, age, period, cultural origin or 

source, its quality, including the price or value, solely reflect 
assessments made in good faith by Aste Bolaffi and can 
be reviewed and changed at any time by Aste Bolaffi. The 
buyer shall not treat these assessments as statement of fact 
or place any reliance on such representations.

18 – Verification of cultural interest
Aste Bolaffi in its sole discretion may temporarily award 
lots that, before or during the auction, are subjected to the 
notification of the start of a procedure for the declaration 
of cultural interest referred to in Article 14 et seq. of Italian 
Legislative Decree no. 42 of 22 January 2004 (the “Code 
of Cultural Heritage”). In the event of temporary award 
Aste Bolaffi will report the sale to the relevant Ministry 
pursuant to Art. 59 of the Code of Cultural Heritage. The 
sale completion will be subject to the ruling made by the 
relevant Ministry regarding the status of the property as 
a “cultural heritage item” and the failure by the Ministry 
to exercise its right to pre-emption within sixty days of 
the receipt of the report or within the longer term of one 
hundred and eighty days referred to in Art. 61, paragraph 
2, of the Code of Cultural Heritage. Pending these terms, 
the lot cannot be released to the buyer. 

19 – Droit de suite (Artist ’s Resale Royalty)
Italian Legislative Decree no. 118 of 13 February 2006, im-
plementing Directive 2001/84/EC, introduced into Italian 
law the right of authors of works of art and manuscripts, 
and their successors, to receive a fee on the price of each 
sale of the original work subsequent to the first sale (so-
called “droit de suite”). The “droit de suite” is due only if 
the sale price is not less than 3,000.00 Euro. It is calculat-
ed as follows: • 4% for the portion of the sale price from 
€ 0 to € 50,000.00; • 3% for the portion of the sale price 
from € 50,000.01 to € 200,000.00; • 1% for the portion of 
the sale price from € 200,000.01 to € 350,000.00; • 0.5% 
for the portion of the sale price from € 350,000.01 to € 
500,000.00; • 0.25% for the portion of the sale price ex-
ceeding € 500,000.00, for a total amount not exceeding 
€ 12,500.00. Aste Bolaffi is required to collect and remit 
the “droit de suite” to the Italian Society of Authors and 
Publishers (SIAE). In addition to the price and the buyer’s 
premium and other expenses, the buyer agrees to pay the 
“droit de suite” , which should be paid to the Seller under 
Article 152, paragraph I, of Italian Law no. 633 of 22 April 
1941. The “droit de suite” will be charged in accordance 
with Article 10 above.

20 – Absence of the right of withdrawal
Online offers and sale of lots online by Aste Bolaffi con-
stitute a distance contract governed by Chapter I, Title 
III (Arts. 45 et seq.) of the Consumer Code and Italian 
Legislative Decree no. 70 of 9 April 2003, containing the 
provisions governing e-commerce. Article 59, paragraph 
1, sub-para. m) of the Consumer Code excludes the right 
of withdrawal as regards contracts concluded in a pub-
lic auction, as the auctions organised by Aste Bolaffi are, 
which also provide the opportunity of participating online. 
Therefore, there is no right of withdrawal in relation to lots 
auctioned in this manner.

21 – Sale with retention of title
Lots are awarded or sold by Aste Bolaffi with retention of 
title under Article 1523 of the Italian Civil Code and the 
ownership of the lots will be transferred to the buyer only 
when the full purchase/sale price has been received. The 
risk of loss or damage of lots will be transferred to the 
buyer upon their delivery. The obligation to deliver sold 
lots is subject to the prior payment of the price due and of 
any other amount due to Aste Bolaffi in full by the buyer 
according to these Terms and Conditions. 

22 – Post-auction sales
In the thirty days following the auction date, Aste Bolaffi 
offers the chance to purchase any lots still unsold online 
in the “Compra Subito (Buy Now)” section of the website 
www.astebolaffi.it , where it is possible to make a binding 
offer for the lots that are still available, at the auction start-
ing price plus the traditional buyer’s premium. Aste Bolaffi 
reserves the right to refuse the offer received. 

23 – Legal warranty for consumers
If the Seller of a lot is a “professional ” pursuant to the 
provisions of Art . 18, paragraph 1, sub-para. b) of the 
Consumer Code (Italian Legislative Decree no. 206 of 6 
September 2005), a legal warranty of conformity will be 
applied to the lot awarded or sold through Aste Bolaff i 
under Articles 128-135 of the Consumer Code (hereinafter 
“Legal Warranty”). The Legal Warranty is reserved only 
to buyers who are natural persons and participate in the 
auction or sale for purposes that do not fall under the 
categories of trade, industry, craf t or other professional 
activit ies. Since all lots are “preowned goods” pursuant 
to and for the purposes of Art . 134, paragraph 2, of the 
Consumer Code, the Seller is l iable to the buyer for any 
lack of conformity which exists at the time of delivery of 
the product and that become apparent within 1 (one) year 
from the date of delivery. The lack of conformity must be 
reported to Aste Bolaff i or to the Seller, under penalty of 
forfeiture of the warranty, within two months from the 
date it was discovered. Unless proved otherwise, any lack 
of conformity which becomes apparent within six months 

of delivery of the lot shall be presumed to have existed 
at the time of delivery unless this presumption is incom-
patible with the type of lot or the nature of the lack of 
conformity. From the seventh month after the delivery 
of the product, it will instead be the burden of the buyer 
to prove that the lack of conformity already existed at 
the time of delivery. In order to use the Legal Warranty, 
the buyer will need to provide evidence of the date of 
purchase and delivery of the lot . It would be advisable 
for buyers to keep the purchase invoices, delivery notes 
and any other documents relating to the purchase and 
delivery of lots. It is assumed that the purchased lot is 
in accordance with the sales contract when the lot: (i) 
is suitable for the use that goods of the same type are 
normally used for; (i i) complies with the corresponding 
description given in the catalogue, in expert reports or 
reports by Aste Bolaff i or in any accompanying documen-
tation; (i i i) provides the usual quality and performance of 
goods of the same type that the buyer can reasonably 
expect, also taking into account the statements made in 
the catalogue or advertising material; (iv) is suitable for 
the particular purpose desired by the buyer as long as 
this was made known to Aste Bolaff i before the auction 
or sale and Aste Bolaff i accepted this . Any failures or mal-
functions due to accidental events or the responsibility of 
the buyer are excluded from the scope of the Legal War-
ranty, as well as any use or storage of the lot that does 
not comply with its intended use and/or the provisions in 
the documentation accompanying the lot . Furthermore, 
there is no Legal Warranty of any kind, if at the time of 
the award or sale, the buyer was aware of the lack of con-
formity or could not have failed to be aware of it with 
ordinary due diligence or if the lack of conformity stems 
from information or materials provided by the buyer. Each 
auction is preceded by a public viewing that allows po-
tential buyers to examine the lots in person or through 
trusted representatives and establish their authenticity, 
state of conservation, provenance, characteristics, quali-
ties and possible defects and flaws. In the event of a lack 
of conformity duly reported within the terms, the buyer 
shall be entitled: (i) primarily, to the free repair or replace-
ment of the lot , according to his/her choice, except when 
the requested remedy is impossible or excessively expen-
sive to perform compared to the other option; (i i) sec-
ondly, (i .e. where the repair or replacement is impossible 
or prohibitively expensive or the repair or replacement 
has not been carried out within a reasonable time or the 
previous repair or replacement caused signif icant incon-
venience to the buyer) to a price reduction or termination 
of the contract , according to his/her choice. The request-
ed remedy is too expensive if it imposes unreasonable 
costs on the Seller in comparison to alternative remedies 
that may be exercised, taking into account (i) the value 
that the lot would have if it were not for the lack of con-
formity; (i i) the extent of the lack of conformity; (i i i) the 
possibility that the alternative remedy may be completed 
without signif icant inconvenience to the buyer.

24 – Applicable law
These Terms and Conditions and every sales contract with 
Aste Bolaffi and/or the Seller shall be governed in all re-
spects by Italian law.

25 – Jurisdiction

Any dispute relating to these Terms and Conditions and 
any sales contract with the Seller and/or Aste Bolaffi, 
including those relating to their interpretation, execu-
tion, termination or validity, shall be referred exclusively 
to the Court of Turin, except in cases where the buyer is 
a “consumer” under Art. 18, paragraph 1, sub-para. a) of 
the Consumer Code (Italian Legislative Decree no. 206 of 
6 September 2005) in which case it will be settled by the 
court of residence or domicile of the consumer. Pursuant 
to Art. 141-sexies, paragraph 3 of the Consumer Code, Aste 
Bolaffi informs the buyer who qualifies as a “consumer” 
that when a complaint or application is submitted in rela-
tion to which it has not been possible to resolve the dis-
pute in question, Aste Bolaffi will provide the information 
about the Alternative Dispute Resolution body or bodies 
for out-of-court settlements of disputes relating to obliga-
tions arising from a contract concluded under these Terms 
and Conditions (the so-called ADR bodies, as specified in 
Articles 141-bis et seq. of the Consumer Code), specifying 
whether or not it intends to resort to the use of such bod-
ies to resolve the dispute. Aste Bolaffi also states that a 
European platform for the on-line resolution of consumer 
disputes (so-called ODR platform) has been established. 
The ODR platform can be viewed at the following web 
address http://ec.europa.eu/consumers/odr/; through the 
ODR platform the consumer user can consult the list of 
ADR bodies, find the link to the website of each of them 
and start an online resolution procedure of the dispute in 
which they are involved.

WHEN SUBMITTING ABSENTEE BID, SALEROOM BID, 
TELEPHONE OR ONLINE BID, THE BIDDERS CONFIRMS 
THAT THEY HAVE READ AND ACCEPTED ALL THE TERMS 
AND CONDITIONS OF SALE AS LISTED ABOVE.
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1. Estremi identificativi del Titolare
Il Titolare del trattamento è ASTE BOLAFFI S.P.A, nella persona del suo legale rap-
presentante pro tempore, con sede legale in Via Cavour, 17 – 10123 Torino – C.F. 
09591610010.

2. Finalità del trattamento
Il trattamento dei dati personali forniti è finalizzato unicamente a:
a) esecuzione di misure precontrattuali e contrattuali;
b) partecipazione alle aste e invio dei cataloghi ad esse relativi;
c) adempimento obblighi di legge;
d) adempimento obblighi antiriciclaggio;
e) gestione del contratto, ad esempio rapporti con agenti, rappresentanti, ecc...
f) eventuali collaborazioni professionali esterne per l’adempimento degli obblighi 
di legge;
g) tutela dei diritti contrattuali;
h) gestione amministrativa;
i) invio di newsletter, materiale pubblicitario e promozionale;

3. Base Giuridica del trattamento
Il trattamento dei dati è basato sull’adempimento contrattuale, sugli obblighi lega-
li/conformità legale e per determinate finalità sul consenso dell’interessato.

4. Modalità del trattamento
I dati personali verranno trattati in forma cartacea, informatizzata e telematica ed 
inseriti nelle pertinenti banche dati cui potranno accedere i soggetti designati al 
trattamento dei dati. Il trattamento potrà anche essere effettuato da terzi che 
forniscono specifici servizi elaborativi, amministrativi o strumentali necessari per 
il raggiungimento delle finalità di cui sopra. Tutte le operazioni di trattamento dei 
dati sono attuate in modo da garantire l’integrità, la riservatezza e la disponibilità 
dei dati personali.

5. Periodo di conservazione dei dati
I dati forniti verranno conservati secondo i termini di legge per le finalità di tipo 
amministrativo e fiscale, mentre per le finalità indicate al punto 2 lettera h verranno 
trattati fino a revoca da parte dell’Interessato.

6. Ambito di comunicazione e diffusione dei dati
In relazione alle finalità indicate al punto 2 i dati potranno essere comunicati ai 
seguenti soggetti:
- consulenti/fornitori per evasione di servizi vari strumentali alle finalità perseguite;
- istituti bancari per la gestione di incassi e pagamenti;
- amministrazioni finanziarie o istituti pubblici in adempimento di obblighi nor-
mativi;
- società e studi legali per la tutela dei diritti contrattuali;
- altre società, enti e/o persone fisiche che svolgono attività strumentali, di suppor-
to o funzionali all’esecuzione dei contratti o servizi richiesti;
- agenti, rappresentanti.

7. Diritti dell’interessato
Con riferimento agli articoli art. 15 diritto di accesso, art. 16 diritto di rettifica, art. 17 
diritto alla cancellazione, art. 18 diritto alla limitazione del trattamento, art. 20 diritto 
alla portabilità, art. 21 diritto di opposizione, art. 22 diritto di opposizione al proces-
so decisionale automatizzato del GDPR 2016/679, l’Interessato esercita i suoi diritti 
scrivendo al Titolare del trattamento come indicato al punto 1, oppure a mezzo 
e-mail all’indirizzo gdpr@astebolaffi.it specificando l’oggetto della sua richiesta, il 
diritto che intende esercitare e allegando fotocopia di un documento di identità 
che attesti la legittimità della richiesta.

8. Diritto di proporre reclamo
Sulla base dell’art.13 par. 2 (d) del GDPR 2016/679, l’Interessato, qualora ritenga che i 
propri diritti siano stati compromessi, ha diritto di proporre reclamo all’Autorità Ga-
rante per la protezione dei dati personali secondo le modalità indicate dalla stessa.

9. Trasferimento di dati verso Paesi UE ed extra UE
I dati personali potranno essere trasferiti in paesi extra-UE in virtù di accordi con-
trattuali intercorrenti tra il Titolare e altre società per l’evasione di specifici servizi.

10. Modifiche e aggiornamenti
Il Titolare del trattamento potrebbe apportare modifiche e/o integrazioni a detta 
informativa anche quale conseguenza di eventuali e successive modifiche e/o in-
tegrazioni normative.

INFORMATIVA PRIVACY AI SENSI E PER GLI EFFETTI DI CUI ALL’ART. 13 E 14 
DEL REGOLAMENTO UE 2016/679

1. Identification details of the Data Controller
The Data Controller is ASTE BOLAFFI S.P.A, in the person of its legal representative 
pro tempore, with registered office in Via Cavour, 17 – 10123 Turin – Fiscal Code 
No. 09591610010.

2. Purpose of processing
The processing of the personal data provided is aimed solely at:
a) execution of pre-contractual and contractual measures;
b) participation in auctions and the sending of catalogues relating thereto;
c) fulfilment of legal obligations;
d) fulfilment of anti-money laundering obligations;
e) contract management, e.g. relations with agents, representatives, etc.
f) any external professional collaborations for the fulfilment of legal obligations;
g) protection of contractual rights;
h) administrative management;
i) sending newsletters, advertising and promotional material;

3. Legal basis of the processing
Data processing is based on contractual fulfilment, legal obligations/legal com-
pliance and, for certain purposes, on the consent of the data subject (Consignee).

4. Method of processing
Personal data will be processed in hard copy, computerized and telematic form, 
and entered into the relevant databases that can be accessed by the persons des-
ignated to process the data. Processing may also be carried out by third parties 
who provide specific processing, administrative or instrumental services neces-
sary for the achievement of the aforementioned purposes. All data processing 
operations are carried out in such a way as to guarantee the integrity, confiden-
tiality and availability
of personal data.

5. Period of data retention
The data provided will be retained in accordance with the terms of the law for 
administrative and fiscal purposes, while for the purposes indicated in point 2, 
letter h, it will be processed until revoked by the Consignee.

6. Scope of communication and dissemination of data

In relation to the purposes indicated in point 2, the data may be communicated 
to the following subjects:
- consultants/suppliers for the performance of various services instrumental to 
the purposes pursued;
- banking institutions for the management of collections and payments;
- financial administrations or public institutions in fulfilment of regulatory obli-
gations;
- companies and law firms for the protection of contractual rights;
- other companies, entities and/or individuals carrying out activities that are in-
strumental, supportive or functional to the performance of the contracts or ser-
vices requested;
- agents, representatives.

7. Rights of the data subject
With reference to Art. 15, right to access, Art. 16, right to rectification, Art. 17, right 
to erasure, Art. 18 right to restriction of processing, Art. 20, right to portability, Art. 
21, right to object, and Art. 22, right to object to automated decision-making of the 
General Data Protection Regulation (GDPR) 2016/679, the Consignee shall exercise 
his or her rights by writing to the Data Controller as indicated in point 1, or by 
e-mail to gdpr@astebolaffi.it specifying the subject of his or her request, the right 
he or she intends to exercise and attaching a photocopy of an identity document 
attesting to the legitimacy of the request.

8. Right to lodge a complaint
Based on Art. 13(2)(d) of GDPR 2016/679, if the Consignee considers that his or her 
rights have been compromised, he or she has the right to lodge a complaint with 
the Data Protection Authority in the manner indicated by it.

9. Transfer of data to EU and non-EU countries
Personal data may be transferred to non-EU countries under contractual agree-
ments between the Controller and other companies for the provision of specific 
services.

10. Amendments and updates
The data controller may also make changes and/or additions to this information 
notice as a consequence of any subsequent regulatory changes and/or additions.

PRIVACY POLICY PURSUANT TO ARTICLES 13 AND 14 OF EU REGULATION 2016/679
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data firma per visione e accettazione

Consenso al trattamento dei dati personali – articoli
13 e 14 del Regolamento (UE) n. 2016/679 (di seguito
il “Regolamento”) I dati personali comunicati 
saranno trattati al solo fine di rendere possibile la 
partecipazione alle Aste Bolaffi S.p.A. e l’invio dei 
cataloghi ad esse relativi. Essi non saranno ceduti 
o comunicati a terzi per trattamenti diversi da 

quelli appena citati e potrà esserne in qualunque 
momento richiesta, se ne ricorrano i presupposti 
di legge e secondo le modalità previste dal 
Regolamento, la cancellazione, la trasformazione 
in forma anonima o il blocco dei dati trattati in 
violazione di legge, nonché l’aggiornamento, la 
rettifica o, se vi è interesse, l’integrazione dei dati; 

l’opposizione per motivi legittimi al trattamento 
stesso, nonché il diritto a chiedere la limitazione di 
trattamento dei dati e il diritto alla portabilità dei 
dati alla Titolare del trattamento dei dati: la Aste 
Bolaffi S.p.A., con sede legale in via Cavour n. 17/F 
– 10123 Torino. Il consenso è obbligatorio ai fini della 
partecipazione alle Aste Bolaffi.

Con l’invio e la sottoscrizione del presente modulo, ac-
cetto di prendere parte all’asta in oggetto e mi impe-
gno a corrispondere il prezzo di acquisto previsto dalle 
Condizioni Generali di Vendita di Aste Bolaffi e le Note 
Importanti  qualora le mie offerte scritte o telefoniche, 
abbiano successo, nonchè prendo atto dell’Informa-
tiva Privacy ai sensi e per gli effetti di cui all’art. 13 e 
14 del Regolamento UE 2016/679 . Allego al presente 

modulo fotocopia della mia carta di identità e codice 
fiscale. Prendo atto che l’incremento minimo per le 
offerte per corrispondenza è di 25 € e che il prezzo 
di aggiudicazione sarà maggiorato dei diritti d’asta ed 
eventuali spese (come da Condizioni Generali di Ven-
dita paragrafo 6 – 7). Sono consapevole che le spese 
di spedizione del/dei lotto/i aggiudicato/i sono a cari-
co dell’acquirente. Dichiaro di aver preso visione delle 

Condizioni di Vendita e delle Note Importanti consul-
tabili sul catalogo dell’asta in oggetto e online sul sito 
www.astebolaffi.it e di accettarle tutte integralmente.
Si consiglia di spedire il presente modulo entro 24 ore 
dall’inizio dell’asta via mail all’indirizzo info@astebolaf-
fi.it o via fax al numero 011-5620456. Aste Bolaffi non 
sarà tenuta responsabile della mancata partecipazione 
qualora il presente modulo non pervenisse in tempo.

nome e cognome

ragione sociale

indirizzo di fatturazione							      città

cap			   email						      tel	

c.f. / p.i.

Modulo of fer te
ITALIANO

Torino - 10 dicembre 2024

OROLOGI

  o f f e r t e  p e r  c o r r i s p o n d e n z a   o f f e r t e  t e l e f o n i c h e

Numero lotto e titolo
Offerta massima esclusi 

i diritti d'asta qualora 
non fossi raggiungibile

Numero lotto e titolo
Offerta massima 

(esclusi i diritti d'asta)

Con la presente, vi chiedo e autorizzo ad acquistare per mio conto i lotti 
sopra segnati, fino all’offerta massima compresa indicata nella tabella.

Con la presente, vi chiedo e autorizzo a contattarmi durante l’asta in oggetto 
per partecipare telefonicamente ai lotti indicati sopra. Accetto implicitamente 
l’aggiudicazione alla base d’asta di ogni lotto per il quale ho chiesto la 
partecipazione telefonica. Inoltre qualora non doveste riuscire a contattarmi, 
vi autorizzo ad acquistare i lotti indicati fino all’offerta massima riportata nella 2° 
colonna (opzione facoltativa) e se non riportata alla base d'asta. Prendo atto che 
non vengono accettate richieste di partecipazione telefonica per lotti con base 
d'asta inferiore a € 500. Sono consapevole che Aste Bolaffi S.p.a. declina ogni 
responsabilità nel caso di mancata esecuzione della partecipazione telefonica 
per malfunzionamento della linea e/o indisponibilità e/o altri impedimenti. Il 
sottoscritto acconsente alla registrazione, con ogni modalità, da parte di Aste 
Bolaffi S.p.A. o di suoi incaricati delle offerte fatte nel corso dell’asta mediante 
partecipazione telefonica al fine di migliorare la qualità del servizio e di garantire 
una verifica a posteriori del contenuto e del valore dell’offerta.

RICHIESTA DI CONSENSO AI SENSI DELL’ART. 7 DEL REGOLAMENTO UE 2016/679
L’Interessato, acquisite le informazioni fornite dal titolare del trattamento nell’informativa privacy presente su questo catalogo, ai sensi dell’articolo 7 del GDPR 
2016/679, presta il consenso per:
- Finalità indicate al punto 3.e:		  - finalità indicate al punto 3.f
£ SI        £ NO			   £ SI        £ NO



date signed for acceptance

Consent to the processing of personal information 
- articles 13 and 14 of Regulation (EU) n. 2016/679 
(hereafter the “Regulations”) The personal information 
provided will be processed for the sole purpose of 
authorising participation in Aste Bolaffi S.p.A. auctions 
and the mailing of the relative catalogues. Such 
information will not be disclosed or transmitted to 

third parties for any uses other than those mentioned 
above. One may request at any time, if the legal 
requirements are met and in accordance with the 
procedures provided for by the Regulations, the 
cancellation, transformation into anonymous form 
or the suspension of data processed in violation 
of the law, as well as the updating, correction or, if 

desired, the integration of data, and communicate 
the objection, for legitimate reasons related to the 
processing itself, and to request the limitation of data 
processing and the right to data portability to the Data 
Controller: Aste Bolaffi S.p.A., with registered office at 
via Cavour n. 17/F - 10123 Turin. Consent is mandatory in 
order to participate in Aste Bolaffi auctions.

By submitting this form, I agree to take part in the 
auction and I undertake to pay the purchase price in 
compliance with Aste Bolaffi General Conditions of 
Sale and Special Notices, whether my commission 
or telephone bids were successful, as well as I take 
note of the Privacy Policy pursuant to and for the 
purposes of art. 13 and 14 of EU Regulation 2016/679. 

I attach a copy of my identity card and social security 
number. I understand that the minimum bid is of 
25€ and that the hammer price will be increased 
of commission bids and other eventual expenses 
(Conditions of sale paragraphs 6-7). I’m aware that 
the shipping costs will be charged to the buyer. 
I hereby declare to have read and accepted the 

Conditions of sale and important notices available 
on the catalogue and online on www.astebolaffi.it
We kindly suggest to send this form at least 24 
hours before the beginning of the auction via mail 
to info@astebolaffi.it or via fax to +39.011.5620456. 
Aste Bolaffi won’t be responsible in case of non-
participation if the form arrives later than that.

name

business name

billing address								        town

post code			   email					     phone	

vat number

Bid form
ENGLISH

Turin - 10 December 2024

WATCHES

  a b s e n t e e  b i d  f o r m   t e l e p h o n e  b i d  f o r m

Lot number and title
Maximum bid excluding 

buyer's premium 
if I am unreachable

Lot number and title
Maximum bid

(excluding 
buyer's premium)

By submitting this form I ask and authorize Aste Bolaffi to buy the above 
mentioned lots up to the offer indicated in the table.

By submit t ing th is form I  ask and author ize A ste Bolaf f i  to ca l l  me 
dur ing the auc t ion to par t ic ipate by phone for the above ment ioned 
lot s .  I  commit to buy at the s t ar t ing pr ice each lot for which I 
reques ted to be cont ac ted .  Moreover,  in case I  wi l l  be unreachable , 
I  author ize A ste Bolaf f i  to buy the above lot s up to the pr ice wr i t ten 
in the 2 °co lumn (opt iona l )  and , i f  not wr i t ten ,  at the s t ar t ing pr ice . 
A ste Bolaf f i  doesn’ t  accept request s for phone par t ic ipat ion for 
lot s which the s t ar t ing pr ice is  lower than € 50 0. A ste Bolaf f i  won’ t 
be considered responsib le for non-par t ic ipat ion to the auc t ion for 
technica l  problems or any other inconveniences .  The unders igned 
author izes the reg is t rat ion ,  by any means ,  by A ste Bolaf f i  S .p . A .  or 
h is represent at ives of the b ids made through phone ca l ls  in order to 
improve the qual i t y of the ser v ice and to ensure a subsequent check 
of the content and va lue of the of fer.

CONSENT FORM PURSUANT TO ART. 7 OF EU REGULATION 2016/679
The Data Subject, having reviewed the Data Controller’s Privacy Notice as published in this catalogue, pursuant to Article 7 of GDPR 2016/679, consents to the 
processing of their Personal Data for:
- the purposes set out in point 3.e:		  - the purposes set out in point 3.f
£ YES        £ NO			   £ YES        £ NO
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PROSSIME ASTE
Upcoming auct ion s 

MODA VINTAGE E ACCESSORI DI LUSSO
Vintage fashion and luxur y accessor ies

ORDINI E DECORAZIONI
Orders and decorat ions

MONETE, BANCONOTE E MEDAGLIE
Coins ,  banknotes and medals

SPORT MEMORABILIA
Spor t memorabi l ia

CICLOMOTORI, SCOOTER & 
MOTOCICLETTE
Mopeds ,  scooter & motorcycles

ARREDI, DIPINTI E OGGETTI D’ARTE 
Furniture and inter ior design

LIBRI RARI E AUTOGRAFI
Rare books and autographs

Internet l ive,  2 dicembre - December 2024

Tor ino,  12 dicembre - December 2024

Internet l ive,  27 novembre - November 2024

Tor ino,  28-29 novembre - November 2024

Tor ino,  5 dicembre - December 2024

Roma, 18-19 dicembre - December 2024

Tor ino,  26 novembre - November 2024
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